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Cordless Hammer Driver Drill

INSTRUCTION MANUAL

El Akumulatorski udarni vrtalni vijacnik

NAVODILO ZA UPORABO

Trapan me bateri me goditje dhe punto

MANUALI | PERDORIMIT

AkymynaTopHa yaapHa 6opmalumHa

PBbKOBOACTBO 3A EKCIMNOATALUA

Baterijska udarna busilica-odvijac

PRIRUCNIK S UPUTAMA

[MK] Beaxmuna aynuanka-uekaH

YNATCTBO 3A YINOTPEBA

Masina de gaurit si ingurubat cu acumulatori

MANUAL DE INSTRUCTIUNI

BeXxuyHu YAApHU 6yu.mnv|ua-o,quTaq

YNYTCTBO 3A YNOTPEBY

AKKymynsaTopHas yaapHas apenb-Wwypynosept

PYKOBOJACTBO MNO 3KCIMJTYATALUU

Be3apoToBUiA ApUNb 3 yAAPHUM NPUBOLOM

IHCTPYKLIA 3 EKCMNYATALI

DHP448
DHP458
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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Red indicator 9-1. Button 14-2. Hook
1-2. Button 9-2. LED indicator 14-3. Screw
1-3. Battery cartridge 10-1. Groove 16-1. Blow-out bulb
2-1. Star marking 10-2. Protrusion 17-1. Limit mark
3-1. Switch trigger 10-3. Steel band 18-1. Rear cover
4-1. Lamp 10-4. Grip base 18-2. Screws
5-1. Reversing switch lever 10-5. Side grip 19-1. Arm
6-1. Speed change lever 11-1. Sleeve 19-2. Spring
7-1. Action mode changing ring 12-1. Bit holder 19-3. Recessed part
7-2. Arrow 12-2. Bit 20-1. Carbon brush cap
8-1. Adjusting ring 13-1. Depth rod 21-1. Hole
8-2. Graduation 13-2. Clamp screw 21-2. Carbon brush cap
8-3. Arrow 14-1. Groove
SPECIFICATIONS
Model DHP448 DHP458
Drilling into concrete 14 mm 16 mm
Drilling into steel 13 mm 13 mm
Capacities Drilling into wood 65 mm 76 mm
Fastening wood screw 8 mm x 75 mm 10 mm x 90 mm
Fastening machine screw 6 mm
High (2) 0 - 1,800 min™ 0 - 2,000 min™
No load speed 7 —
Low (1) 0 - 350 min 0 - 400 min
, High (2) 0 - 27,000 min”’ 0 - 30,000 min”’
Blows per minute — —
Low (1) 0 - 5,200 min 0 -6,000 min
Overall length 225 mm
Net weight 2.2 kg 2.3kg
Rated voltage D.C.144V D.C.18V

* Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change without notice.

« Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
» Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

ENE079-1
Intended use
The tool is intended for impact drilling in brick, concrete
and stone. It is also suitable for screw driving and
drilling without impact in wood, metal, ceramic and

plastic.
ENG905-1

Noise
The typical A-weighted
according to EN60745:

noise level determined

Model DHP448

Sound pressure level (Lpa) : 82 dB (A)
Sound power level (Lya) : 93 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)

Model DHP458

Sound pressure level (Lpa) : 84 dB (A)
Sound power level (Lya) : 95 dB (A)
Uncertainty (K) : 3 dB (A)
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Wear ear protection

Vibration

The vibration total

value

ENG900-1

(tri-axial vector sum)

determined according to EN60745:

Model DHP448

Work mode: impact drilling into concrete

Vibration emission

(anp) : 8.5 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Work mode: drilling into metal

Vibration emission

(anp) : 2.5 m/s? or less

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?
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Model DHP458

Work mode: impact drilling into concrete
Vibration emission (anp) : 9.5 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

Work mode: drilling into metal
Vibration emission (anp) : 2.5 m/s® or less

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?
ENG901-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessment of exposure.

/\WARNING:

The vibration emission during actual use of the
power tool can differ from the declared emission
value depending on the ways in which the tool is
used.

Be sure to identify safety measures to protect the
operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as
the times when the tool is switched off and when it
is running idle in addition to the trigger time).

ENH101-17
For European countries only

EC Declaration of Conformity
Makita declares that the following Machine(s):
Designation of Machine:
Cordless Hammer Driver Drrill
Model No./ Type: DHP448,DHP458
Conforms to the following European Directives:
2006/42/EC
They are manufactured in accordance with the following
standard or standardized documents:
EN60745
The technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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GEA010-1

General Power Tool Safety
Warnings

/\ WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and

instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEBO056-4

CORDLESS HAMMER DRIVER
DRILL SAFETY WARNINGS

1.  Wear ear protectors with impact drilling.
Exposure to noise can cause hearing loss.

2. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

3. Hold power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the cutting accessory may contact
hidden wiring. Cutting accessory contacting a
"live" wire may make exposed metal parts of the
power tool "live" and could give the operator an
electric shock.

4. Hold power tool by insulated gripping
surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

5. Always be sure you have a firm footing.

Be sure no one is below when using the tool
in high locations.

6. Hold the tool firmly.

7. Keep hands away from rotating parts.

8. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

9. Do not touch the bit or the workpiece
immediately after operation; they may be
extremely hot and could burn your skin.

10. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust
inhalation and skin contact. Follow material
supplier safety data.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING:

DO NOT let comfort or familiarity with product
(gained from repeated use) replace strict adherence
to safety rules for the subject product. MISUSE or
failure to follow the safety rules stated in this
instruction manual may cause serious personal
injury.
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ENCO007-7

IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

FOR BATTERY CARTRIDGE

1. Before using battery cartridge, read all
instructions and cautionary markings on (1)
battery charger, (2) battery, and (3) product
using battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical
attention right away. It may result in loss of
your eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any
conductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a
container with other metal objects such
as nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current flow,

overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50° C (122° F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn

out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.
9. Do not use a damaged battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Tips for maintaining maximum battery life

1. Charge the |Dbattery cartridge before
completely discharged.
Always stop tool operation and charge the
battery cartridge when you notice less tool
power.

2. Never recharge a fully charged battery
cartridge.

Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room
temperature at 10° C-40° C (50° F -104° F).
Let a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4. Charge the battery cartridge once in every six
months if you do not use it for a long period
of time.
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FUNCTIONAL DESCRIPTION

A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before adjusting or
checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge
Fig.1

A\CAUTION:
Always switch off the tool before installing or
removing of the battery cartridge.
To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A\CAUTION:
Always install the battery cartridge fully until the
red indicator cannot be seen. If not, it may
accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.
Do not use force when installing the battery
cartridge. If the cartridge does not slide in easily, it
is not being inserted correctly.

Battery protection system

(Lithium-ion battery with star marking)

Fig.2

Lithium-ion batteries with a star marking are equipped

with a protection system. This system automatically cuts

off power to the tool to extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the

tool and/or battery are placed under one of the following

conditions:

Overloaded:
The tool is operated in a manner that causes
it to draw an abnormally high current.
In this situation, release the switch trigger on
the tool and stop the application that caused
the tool to become overloaded. Then pull the
switch trigger again to restart.
If the tool does not start, the battery is
overheated. In this situation, let the battery
cool before pulling the switch trigger again.
Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low
and the tool will not operate. In this situation,
remove and recharge the battery.
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Switch action
Fig.3

/\CAUTION:
Before inserting the battery cartridge into the tool,
always check to see that the switch trigger
actuates properly and returns to the "OFF"
position when released.
To start the tool, simply pull the switch trigger. Tool
speed is increased by increasing pressure on the switch
trigger. Release the switch trigger to stop.

Lighting up the front lamp
Fig.4

/A\CAUTION:
Do not look in the light or see the source of light
directly.
Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp keeps
on lighting while the switch trigger is being pulled. The lamp
goes out 10 -15 seconds after releasing the trigger.

NOTE:
Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of lamp.
Be careful not to scratch the lens of lamp, or it
may lower the illumination.
Reversing switch action
Fig.5
This tool has a reversing switch to change the direction
of rotation. Depress the reversing switch lever from the
A side for clockwise rotation or from the B side for
counterclockwise rotation.

When the reversing switch lever is in the neutral
position, the switch trigger cannot be pulled.

/A\CAUTION:
Always check the direction of rotation before operation.
Use the reversing switch only after the tool comes
to a complete stop. Changing the direction of

rotation before the tool stops may damage the tool.

When not operating the tool, always set the
reversing switch lever to the neutral position.

Speed change

Fig.6

To change the speed, first switch off the tool and then
slide the speed change lever to the "2" side for high
speed or, "1" side for low speed. Be sure that the speed

change lever is set to the correct position before
operation. Use the right speed for your job.

/\CAUTION:
Always set the speed change lever fully to the correct
position. If you operate the tool with the speed change
lever positioned halfway between the "1" side and , "2"
side, the tool may be damaged.
Do not use the speed change lever while the tool
is running. The tool may be damaged.
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Selecting the action mode

Fig.7

This tool employs an action mode changing ring. Select
one of the three modes suitable for your work needs by
using this ring.

For rotation only, turn the ring so that the arrow on the
tool body points toward the & mark on the ring.

For rotation with hammering, turn the ring so that the
arrow points toward the ¥ mark on the ring.

For rotation with clutch, turn the ring so that the arrow
points toward the & mark on the ring.

/A\CAUTION:
Always set the ring correctly to your desired mode
mark. If you operate the tool with the ring
positioned halfway between the mode marks, the
tool may be damaged.

Adjusting the fastening torque

(screwdriver mode " & ")

Fig.8

The fastening torque can be adjusted in 21 steps by
turning the adjusting ring so that its graduations are
aligned with the pointer on the tool body.

First, slide the action mode change lever to the position
of & symbol.

The fastening torque is minimum when the number 1 is
aligned with the pointer, and maximum when the
marking is aligned with the pointer. The clutch will slip at
various torque levels when set at the number 1 to 21.
Before actual operation, drive a trial screw into your
material or a piece of duplicate material to determine
which torque level is required for a particular application.

NOTE:
The adjusting ring does not lock when the pointer
is positioned only halfway between the
graduations.
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Empty signal for remaining
battery capacity

Fig.9

Stop the tool and with the tool stopped press the button
on the switch panel and the remaining battery capacity
will be signaled on the panel.

The status displayed on the switch panel and the
remaining battery capacity is shown in the following table.

LED indicator status

L]
i
iR

Remaining battery capacity

About 50% or more

About 20% - 50%

About less than 20%

NOTE:
Before checking the remaining battery capacity, be
sure to stop the tool.

ASSEMBLY

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before carrying out
any work on the tool.

Installing side grip (auxiliary handle)

Fig.10

Always use the side grip to ensure operating safety.
Insert the side grip so that the protrusions on the grip
base and steel band fit in between the grooves on the
tool barrel. Then tighten the grip by turning clockwise.
When you turn the side grip, loosen and remove the grip,
then turn the grip and insert it again.

Installing or removing driver bit or drill bit

Fig.11

Turn the sleeve counterclockwise to open the chuck
jaws. Place the bit in the chuck as far as it will go. Turn
the sleeve clockwise to tighten the chuck. To remove
the bit, turn the sleeve counterclockwise.

Installing bit holder

Fig.12

Fit the bit holder into the protrusion at the tool foot on
either right or left side and secure it with a screw.

When not using the driver bit, keep it in the bit holders.
Bits 45 mm long can be kept there.
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Adjustable depth rod

Fig.13

The adjustable depth rod is used to drill holes of uniform
depth. Loosen the clamp screw, set to desired position,
then tighten the clamp screw.

Hook

Fig.14

The hook is convenient for temporarily hanging the tool.
This can be installed on either side of the tool.

To install the hook, insert it into a groove in the tool
housing on either side and then secure it with a screw.
To remove, loosen the screw and then take it out.

OPERATION
Fig.15
Hammer drilling operation

/A\CAUTION:
There is a tremendous and sudden twisting force
exerted on the tool/bit at the time of hole break-
through, when the hole becomes clogged with
chips and particles, or when striking reinforcing
rods embedded in the concrete. Always use the
side grip (auxiliary handle) and firmly hold the tool
by both side grip and switch handle during
operations. Failure to do so may result in the loss
of control of the tool and potentially severe injury.
First, slide the action mode change lever so that it
points to the T marking. The adjusting ring can be
aligned in any torque levels for this operation.
Be sure to use a tungsten-carbide tipped bit.
Position the bit at the desired location for the hole, then
pull the switch trigger. Do not force the tool. Light
pressure gives best results. Keep the tool in position
and prevent it from slipping away from the hole.
Do not apply more pressure when the hole becomes
clogged with chips or particles. Instead, run the tool at
an idle, then remove the bit partially from the hole. By
repeating this several times, the hole will be cleaned out
and normal drilling may be resumed.

Blow-out bulb (optional accessory)

Fig.16
After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.

Screwdriving operation

First, slide the action mode change lever so that it
points to the & marking. Adjust the adjusting ring to the
proper torque level for your work. Then proceed as
follows.

Place the point of the driver bit in the screw head and
apply pressure to the tool. Start the tool slowly and then
increase the speed gradually. Release the switch trigger
as soon as the clutch cuts in.
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NOTE:

Make sure that the driver bit is inserted straight in
the screw head, or the screw and/or bit may be
damaged.

When driving wood screw, predrill a pilot hole 2/3
the diameter of the screw. It makes driving easier
and prevents splitting of the workpiece.

If the tool is operated continuously until the battery
cartridge has discharged, allow the tool to rest for
15 minutes before proceeding with a fresh battery.

Drilling operation

/\CAUTION:
Pressing excessively on the tool will not speed up
the drilling. In fact, this excessive pressure will
only serve to damage the tip of your bit, decrease
the tool performance and shorten the service life
of the tool.
There is a tremendous force exerted on the tool/bit
at the time of hole break through. Hold the tool
firmly and exert care when the bit begins to break
through the workpiece.
A stuck bit can be removed simply by setting the
reversing switch to reverse rotation in order to
back out. However, the tool may back out abruptly
if you do not hold it firmly.
Always secure small workpieces in a vise or
similar hold-down device.
If the tool is operated continuously until the battery
cartridge has discharged, allow the tool to rest for
15 minutes before proceeding with a fresh battery.
First, slide the action mode change lever so that it
points to the & marking. The adjusting ring can be
aligned in any torque levels for this operation. Then
proceed as follows.
Drilling in wood
When drilling in wood, the best results are obtained with
wood drills equipped with a guide screw. The guide
screw makes drilling easier by pulling the bit into the
workpiece.
Drilling in metal
To prevent the bit from slipping when starting a hole,
make an indentation with a center-punch and hammer
at the point to be drilled. Place the point of the bit in the
indentation and start drilling.
Use a cutting lubricant when drilling metals. The
exceptions are iron and brass which should be drilled
dry.

MAINTENANCE

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and the
battery cartridge is removed before attempting to
perform inspection or maintenance.
Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the
like. Discoloration, deformation or cracks may result.
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Replacing carbon brushes

Fig.17

Replace when they wear down to the limit mark. Keep
the carbon brushes clean and free to slip in the holders.
Both carbon brushes should be replaced at the same
time. Use only identical carbon brushes.

Fig.18
Use a screwdriver to remove two screws then remove
the rear cover.

Fig.19

Raise the arm part of the spring and then place it in the
recessed part of the housing with a slotted bit
screwdriver of slender shaft or the like.

Fig.20

Use pliers to remove the carbon brush caps of the carbon
brushes. Take out the worn carbon brushes, insert the
new ones and replace the carbon brush caps in reverse.

Fig.21

Make sure that the carbon brush caps have fit into the
holes in brush holders securely.

Reinstall the rear cover and tighten two screws securely.
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be
performed by Makita Authorized Service Centers,
always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES
/\CAUTION:
These accessories or attachments are

recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or
attachment for its stated purpose.
If you need any assistance for more details regarding
these accessories, ask your local Makita Service Center.
Drill bits
Hammer drill bits
Screw bits
Blow-out bulb
Safety goggles
Makita genuine battery and charger
Grip assembly
Depth rod
Hook
Rubber pad assembly
Wool bonnet
Foam polishing pad
Battery protector

NOTE:
Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ
from country to country.
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SLOVENSCINA (izvirna navodila)

1-1. Rdegi indikator

1-2. Gumb

1-3. Baterijski vlozek

2-1. Oznaka z zvezdico

3-1. Sprozilno stikalo

4-1. Svetilka

5-1. Preklopna rocica za obratno smer

6-1. Rocica za spremembo hitrosti

7-1. Obro¢ za spremembo nacina
delovanja

7-2. Puscica

8-1. Nastavljalni obro¢

8-2. Lestvica

Razlaga splosnega pogleda

8-3. Puscéica

9-1. Gumb

9-2. Indikator LED
10-1. Utor

10-2. Izbocenje
10-3. Jekleni trak
10-4. Ohisje roCaja
10-5. Stranski roCaj
11-1. Vlozek

12-1. Drzalo nastavkov
12-2. Nastavek
13-1. Globinski drog
13-2. Vpenjalni vijak

14-1. Utor

14-2. Kljuka

14-3. Vijak

16-1. Rocka za izpihovanje
17-1. Meja obrabljenosti

18-1. Hrbtna plosc¢a

18-2. Vijaki

19-1. Roka

19-2. Vzmet

19-3. Vgradni del

20-1. Kapica karbonske Scetke
21-1. Odprtina

21-2. Kapica karbonske Scetke

TEHNICNI PODATKI

Model DHP448 DHP458

Vrtanje v beton 14 mm 16 mm

Vrtanje v jeklo 13 mm 13 mm

Zmogljivosti Vrtanje v les 65 mm 76 mm

Pritrdilni lesni vijak

8 mm x 75 mm 10 mm x 90 mm

Pritrdilni strojni vijak 6 mm
_ _ Visoko (2) 0 - 1.800 min™ 0 - 2.000 min™
Hitrost brez obremenitve 3 3
Nizko (1) 0 - 350 min 0 - 400 min
) . Visoko (2) 0 - 27.000 min” 0 - 30.000 min”
Udarci na minuto y y
Nizko (1) 0 -5.200 min’ 0 - 6.000 min”
Celotna dolzina 225 mm
Neto teza 2,2 kg 2,3 kg
Nazivna napetost D.C. 14,4V D.C.18V

« Zaradi naSega nenehnega programa raziskav in razvoja si pridrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

* Tehni¢ni podatki in baterijski vlozki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

* Teza z baterijskim vioZzkom je v skladu z EPTA-postopkom 01/2003

Namen uporabe

Orodje je namenjeno za vrtanje v opeko, beton in
kamen. Prav tako je primerno za vijaCenje in vrtanje
brez udarjanja v les, kovino, keramiko in plastiko.

Hrup

ENEO079-1
ENG900-1

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po

EN60745:

ENG905-1

Tipi€ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na EN60745:

Model DHP448

Raven zvo¢nega tlaka (Lpa): 82 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 93 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)
Model DHP458

Raven zvo¢nega tlaka (Lpa): 84 dB (A)
Raven zvo¢ne moci (Lwa): 95 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)

Uporabljajte zascito za sluh
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Model DHP448

Delovni nacin: udarno vrtanje v beton
Oddajanje tresljajev (anp): 8,5 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

Delovni nacin: vrtanje v kovino
Oddajanje tresljajev (anp): 2,5 m/s? ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

Model DHP458

Delovni nacin: udarno vrtanje v beton
Oddajanje tresljajev (anp): 9,5 m/s?
Odstopanije (K): 1,5 m/s?
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Delovni nacin: vrtanje v kovino
Oddajanije tresljajev (anp): 2,5 m/s® ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila
izmerjena v skladu s standardnimi metodami

testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.
Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

/\OPOZORILO:
Oddajanje vibracij med dejansko uporabo
elektricnega orodja se lahko razlikuje od navedene
vrednosti oddajanja, odvisno od nacina uporabe

orodja.
Upravljavec mora za lastno zascito poznati
varnostne ukrepe, ki temeljjo na oceni

izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(upoStevajo€ celoten delovni proces v trenutkih, ko
je orodje izklju€eno in ko deluje v prostem teku z
dodatkom Casa sprozitve).

ENH101-17
Samo za evropske drzave

ES lIzjava o skladnosti

Druzba Makita izjavlja, da je/so naslednji stroj/-i:

Oznaka stroja:

Akumulatorski udarni vrtalni vijacnik

Model &t./vrsta: DHP448,DHP458

Je skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:
2006/42/ES

Izdelan v skladu 2z naslednjim standardom ali
standardiziranimi dokumenti:

EN60745
Tehni€na dokumentacija v skladu z direktivo
2006/42/ES je na voljo na:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

31.12.2013
Yasushi Fukaya
Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija
GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

/\ OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko vodi do
elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za
kasnejso uporabo.
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GEB056-4

VARNOSTNA OPOZORILA ZA
BREZZIENI UDARNI VIJAENIK IN
VRTALNIK

1. Pri udarnem vrtanju nosite zascito za sluh.
Izpostavljenost hrupu lahko povzrogi izgubo sluha.

2.  Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z
orodjem. Izguba nadzora lahko povzrodi
poskodbe oseb.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektricno orodje na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ob stiku z vodniki pod napetostjo
dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko pride do
elektricnega udara.

4. Ce obstaja nevarnost, da bi s pritrjevalnikom
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektricno orodje na izoliranih drzalnih
povrsinah. Ob stiku z vodniki pod napetostjo
dobijo napetost vsi neizolirani kovinski deli
elektricnega orodja, zaradi Cesar lahko pride do
elektricnega udara.

5. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na

podlagi, kjer stojite.

Kadar uporabljate orodje na visini,

prepricajte, da spodaj ni nikogar.

Trdno drzite orodje.

Ne priblizujte rok vrtec¢im se delom.

8. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

9. Takoj po koncani obdelavi se ne dotikajte

nastavka ali obdelovanca; lahko sta zelo

vroca in povzrocita opekline koze.

Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so

lahko strupene. Bodite previdni in preprecite

vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

SHRANITE TA NAVODILA.

se

No

10.

/A\OPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktno upostevanje varnostnih
pravil pri uporabi stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za
uporabo lahko povzroci hude telesne poskodbe.
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POMEMBNA VARNOSTNA

NAVODILA
ZA BATERIJSKE VLOZKE

ENCO007-7

1. Pred uporabo baterijskega vlozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1)
polnilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in

(3) izdelku, ki uporablja akumulator.
2. Ne razstavljajte baterijskega viozka.

3. Ce se je ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj
prekinite z uporabo. V nasprotnem primeru je
lahko rezultat pregretje, morebitne opekline in

celo eksplozija.

4. Ce pride elektrolit v o¢i, jih sperite s é&isto
vodo in takoj poiscite zdravniSko pomoc.

Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega vlozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v posodo z drugimi kovinskimi

predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vlozka vodi

ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi velik

tok, pregretje, morebitne opekline

eksplozijo.

in celo

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega vlozka na
lokacijah, kjer lahko temperatura doseze ali

preseze 50° C (122° F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je

hudo poskodovan ali v celoti

izpraznjen.

Baterijski viozek lahko v ognju eksplodira.
8. Bodite previdni, da vam akumulator ne pade

in ga ne udarjajte.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

SHRANITE TA NAVODILA.

Nasveti za maksimalno zivljenjsko dobo

akumulatorja

1. Napolnite baterijski vlozek preden se v celoti

izprazni.

Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno
ustavite delovanje orodja in napolnite
baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma
napolnjenega baterijskega vliozka.
Prenapolnjenje skrajSa zivljenjsko dobo
akumulatorja.

3. Napolnite baterijski vlozek sobni

temperaturimed10° Cin40° C (50° F-104°
F). Pocakajte, da se vro¢ baterijski vlozek

pred polnjenjem ohladi.

4. Napolnite baterijski vlozek enkrat vsakih Sest
mesecey, ¢e ga ne uporabljate dlje casa.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR:
Pred vsako nastavitvijo ali pregledom delovanja
orodja se prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je
akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje
akumulatorske baterije

SI1

A\POZOR:
Vedno izklopite orodje, preden namestite ali
odstranite akumulatorsko baterijo.
Za odstranitev akumulatorske baterije iz orodja jo
premaknite iz orodja, ob tem pa premaknite gumb na
sprednji strani akumulatorske baterije.
Pri vstavljanju akumulatorske baterije poravnajte jezicek
na akumulatorski bateriji z utorom na ohiSju in ga
potisnite v leziS¢e. Akumulatorsko baterijo vstavite do
konca, da se razloéno zaskogi. Ce vidite rdeéi indikator
na zgornji strani gumba, ta ni popolnoma zaklenjen.

/A\POZOR:

Vedno namestite akumulatorsko baterijo, tako da
rdedi indikator ni ve§ viden. Ce tega ne upostevate,
lahko akumulator nepri¢akovano izpade iz orodja
in poSkoduje vas ali osebe v neposredni blizini.
Akumulatorske baterije ne name3&ajte na silo. Ce
akumulatorska baterija zlahka ne zdrsne noter, ni
ustrezno vstavljena.

Sistem za zascito akumulatorja
(litij-ionske akumulatorji z zvezdico)

Sl.2
Litij-ionske akumulatorji so opremljene z zaS¢itnim
sistemom. Ta sistem samodejno izklopi dovajanje
elektriCne energije v orodje, da bi podaljsal Zivljenjsko
dobo baterije.
Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem, ¢e
sta orodje in/ali baterija zamenjana pod naslednjimi
pogoji:
Preobremenjeno:
Orodje deluje na nacin, ki povzroCa, da
povlece nenormalno visok tok.
V takem primeru sprostite sprozilno stikalo
na orodju in ga prenehajte uporabljati na
nacin, zaradi katerega je priSlo do
preobremenitve. Nato znova povlecite
sprozilno stikalo, da ga zazenete.
Ce se orodje ne zazene, je akumulator
pregret. V tem primeru pustite, da se
akumulator ohladi, preden znova pritisnete
sprozilno stikalo.
Nizka napetost akumulatorja:
Preostala zmogljivost akumulatorja je
prenizka in orodje ne bo delovalo. V tem
primeru odstranite in napolnite akumulator.
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Delovanje stikala
S1.3

APOZOR:
Preden vstavite akumulatorsko baterijo v orodje se
vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno in da se
vraCa v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.

Za zagon orodja povlecite sprozilno stikalo. Hitrost

orodja se poveca za povecani tlak na sprozilnem stikalu.

Za izklop orodja spustite sprozilno stikalo.
Vklop sprednje lucke
Sl.4

/\POZOR:

Ne glejte neposredno v lu¢ko ali vir svetlobe.
Povlecite sprozilno stikalo za vklop svetilke. Svetilka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Svetilka ugasne 10 -
15 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA:
Umazanijo na steklu lucke obriSite s suho krpo.
Pazite, da ne opraskate stekla lucke, ker praske
obc&utno zmanjSajo svetilnost.

Stikalo za preklop smeri vrtenja

SI.5

To orodje je opremljeno s preklopnikom za spremembo
smeri vrtenja. Rocico preklopnika smeri vrtenja pritisnite
v smeri A za vrtenje v smeri urinega kazalca in v smeri
B za vrtenje v obratni smeri urinega kazalca.

Ko je preklopno stikalo v nevtralnem polozaju, se
glavnega stikala ne da premakniti.

/\POZOR:
Pred obratovanjem vedno preverite smer vrtenja.
Stikalo za spreminjanje smeri vrtenja uporabite Sele, ko
se stroj popolnoma ustavi. Ce smer vrtenja spremenite,
preden se stroj ustavi, se ta lahko poskoduje.
Ko orodja ne uporabljate, vedno potisnite
preklopno stikalo v nevtralen polozaj.
Spreminjanje hitrosti
S1.6
Za spremembo hitrosti najprej izklopite orodje, nato pa
premaknite rocico za spremembo hitrosti na stran ,2“ za
visoko hitrost ali na stran ,1“ za nizko hitrost. Pred
obratovanjem preverite, ali je roCica za spremembo
hitrosti vrtenja nastavljena v pravilen polozaj. Hitrost
vrtenja prilagodite zahtevam dela.

/\POZOR:

Rocico za spremembo hitrosti vedno potisnite do konca
v pravilen polozaj. Ce vklopite orodje, medtem ko je
ro€ica za spremembo hitrosti v vmesnem polozaju med
oznakama ,1“in ,2% lahko pride do okvare orodja.
Stikala za spreminjanje hitrosti vrtenja ne
premikajte med delovanjem stroja. Stroj se lahko
poskoduje.
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Izbira nac¢ina delovanja

S1.7

Stroj je opremljen s preklopnim obroem za nacin
delovanja. Z njim lahko izberete nacin delovanja, ki
ustreza zahtevam vasSega dela.

Za obicajno delovanje (samo vrtenje) obrnite preklopni
obro¢ tako, da bo pus€ica na ohiSju stroja kazala proti
oznaki & na obrocu.

Za delovanje z udarjanjem obrnite preklopni obro¢ tako,
da bo puscica kazala proti oznaki T na obrodu.

Za delovanje s sklopko obrnite preklopni obro¢ tako, da
bo puscica kazala proti oznaki & na obrodu.

A\POZOR:
Preklopni obro¢ vedno pravilno nastavite v izbrani
polozaj. Ce bo preklopni obro& med delovanjem v
vmesnem polozaju med oznakama, lahko pride do
okvare stroja.

Prilagajanje zateznega momenta

(nacin izvijaca ,, & “)

SI.8

Zatezni moment lahko nastavite v 21 stopnjah, tako da
z vrtenjem nastavitvenega obroa poravnate ustrezno
stopnjo s kazalko na ohisju orodja.

Najprej premaknite preklopno ro€ico za nacin delovanja
v polozaj simbola & .

Zatezni moment je najmanjSi, kadar je s kazalko
poravnana Stevilka 1, in najvecji, kadar je s kazalko
poravnana oznaka. Sklopka bo zdrsnila pri razli¢nih
stopnjah zateznega momenta, e jo nastavite od 1 do
21. Pred dejansko uporabo privijte poskusni vijak v
material ali v podoben kos, da ugotovite, kateri zatezni
moment je potreben za dolo¢eno uporabo.

OPOMBA:
Nastavitveni obro¢ se ne zaskodi, kadar je kazalec
v polozaju med stopnjama.
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Signal za preostalo zmogljivost
akumulatorja

S1.9

Ustavite orodje in pritisnite gumb na stikalni plosci in
prikazala se bo preostala zmogljivost akumulatorja.
Prikazani status na stikalni plod¢i in preostala

zmogljivost akumulatorja sta prikazana v naslednji tabeli.

status LED indikatorja

LTk
i

iR

OPOMBA:
Preden preverite preostalo
akumulatorja morate ustaviti orodje.

MONTAZA

Preostala zmogljivost akumulatorja

priblizno 50 % ali vec

priblizno 20 - 50 %

priblizno manj kot 20 %

zmogljivost

/\POZOR:
Pred vsako izvedbo dela na orodju se prepricajte,
da je le to izklju¢eno in da je akumulatorska
baterija odstranjena.
Names&c¢anje stranskega ro€aja (pomozni ro¢aj)
S1.10
Zaradi varnosti vedno uporabljajte stranski rocaj.
Vstavite stranski roCaj tako, da se bodo zareze na
nosilcu ro€aja in jekleni trak umestili med utore na
ohiSju orodja. Nato privijte ro€aj, tako da ga zavrtite v
smeri urnega kazalca.

Ko zavrtite stranski ro¢aj, odvijte in odstranite ro¢aj, ga
obrnite in znova vstavite.

Vstavljanje in odstranjevanje vijaénih
nastavkov in svedrov

Sl.11

Obrnite stro¢nico v nasprotni smeri urinega kazalca, da
odprete Celjusti vrtalne glave. Vstavite nastavek, kolikor je
mogoce v vpenjalno glavo. Obrnite stronico v smeri urinega
kazalca, da zategnete vrtalno glavo. Za odstranitev

nastavka obrnite stro€nico v nasprotni smeri urinega kazalca.

Namescéanje drzala nastavkov

Sl.12

Namestite drzalo nastavkov v zarezo na podstavku
orodja na desno ali levo stran in ga pritrdite z vijakom.
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Kadar ne uporabljate vijaCnega nastavka, ga hranite v drzalu
nastavkov. Tukaj lahko shranite 45 mm dolge nastavke.

Prilagodljivi globinski drog
S1.13
Prilagodljivi globinski drog se uporablja za vrtanje luken;j

z enakomerno globino. Odvijte vpenjalni vijak, nastavite
v Zeleni polozaj, nato pa vpenjalni vijak zategnite.

Kavelj

Sl.14

Kavelj je priroen pripomoCek za zaCasno obeSanje
stroja. Namestite ga lahko na katero koli stran stroja.
Kavelj vstavite v utor na levi ali desni strani ohiSja stroja in ga
privijte z vijakom. Da ga odstranite, odvijte vijak in ga izvlecite.

DELOVANJE
SI.15
Udarno vrtanje

A\POZOR:
Po prevrtanju izvrtine, zamasene z lesnimi odrezki in
odkruski ali ob stiku svedra z Zeleznimi palicami v
armiranem betonu, delujejo na orodje oz. sveder
iziemno visoke in nenadne sile. Vedno uporabljajte
stranski roc¢aj (dodatni rocaj) in med uporabo trdno
drZite orodje za stranski rocaj in preklopni ro¢aj. V
nasprotnem primeru lahko izgubite nadzor nad
orodjem, kar lahko privede do hudih telesnih poskodb.
Najprej premaknite preklopno rocico za nacin delovanja tako,
da kaZe proti oznaki T . Pri udarnem vrtanju je vseeno, v
katerem polozaju je nastavitveni obro€ za vrtilni moment.
Uporabljajte samo svedre s karbidno trdino.
Sveder postavite na Zeleno mesto vrtanja in pritisnite
stikalo za vklop. Ne uporabljajte ¢ezmerne sile. Z
zmerno silo boste dosegli najboljSe rezultate. Drzite
stroj na mestu, da sveder ne zdrsne iz vrtine.
Ce se izvrtina zama$i z odkruski ali odrezki, ne
povecujte pritiska. V tem primeru raje pustite stroj
delovati brez obremenitve, nato pa sveder postopoma
odstranite iz vrtine. S ponavljanjem postopka lahko
o istite izvrtino in nadaljujete obicajno vrtanje.

Izpihovalna pipeta (dodatni pribor)

S1.16

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje
ocistite prah.

Vijaéenje

Najprej premaknite preklopno roc€ico za nacin delovanja
tako, da kaze proti oznaki & . Nastavitveni obro¢
nastavite na ustrezen zatezni moment. Nato nadaljujte,
kot je opisano v nadaljevanju.

Postavite konico vijaCnega nastavka v glavo vijaka in
pritisnite na stroj. Vijak zacnite privijati pocasi, nato
postopoma povecujte hitrost. Ko se vklopi zdrsna
sklopka, spustite stikalo za vklop.
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OPOMBA:
Pazite, da bo vijani nastavek vstavljen naravnost
v glavo vijaka. V nasprotnem primeru se vijak in/ali
vijacni nastavek lahko poskodujeta.
Kadar privijate lesni vijak, najprej izvrtajte vodilno
luknjo s premerom 2/3 vijaka. S tem boste olaj3ali
vijaCenje in preprecili razcep obdelovanca.
Ce orodje neprekinjeno deluje, dokler se
akumulatorska baterija ne izprazni, pustite orodje
15 minut mirovati in Sele nato nadaljujte z novo
baterijo.

Vrtanje

/\POZOR:
Cezmerno pritiskanje na stroj ne bo pospesilo
napredovanja svedra med vrtanjem. Nasprotno, s
¢ezmernim pritiskanjem se poSkoduje konica
svedra, kar zmanjSa ucinkovitost delovanja ter
skrajSa zivljenjsko dobo stroja.
Po prevrtanju materiala delujejo na stroj oz. nastavek
izjemno visoke sile. Stroj drzite trdno in bodite pozorni
na trenutek, ko sveder prodre skozi obdelovanec.
Blokiran sveder preprosto sprostite tako, da s stikalom za
izbiro smeri vrtenja spremenite smer vrtenja. Ce stroja ne
drzite dovolj trdno, lahko nepri¢akovano odskogi.
Majhne obdelovance vedno vpnite v primez ali jih
pritrdite v vijacno spono.
Ce orodie neprekinjeno deluje, dokler se
akumulatorska baterija ne izprazni, pustite orodje 15
minut mirovati in Sele nato nadaljujte z novo baterijo.
Najprej premaknite preklopno rocico za nacin delovanja tako,
da kaZe proti oznaki & . Pri udarnem vrtanju je vseeno, v
katerem polozaju je nastavitveni obro€¢ za vrtilni moment.
Nato nadaljujte, kot je opisano v nadaljevanju.
Vrtanje v les
Pri vrtanju v les dosezete najboljSe rezultate z lesnimi
svedri, ki so opremljeni s centrirno konico. Centrirna
konica olajSa vrtanje, saj pospeSi prodiranje svedra v les.
Vrtanje v kovino
Pri vrtanju v kovine uporabite tocCkalo, s katerim si
oznacite tocko vrtanja in tako preprecite zdrs svedra ob
zacetku vrtanja. Na oznaceno toCko postavite konico
svedra in zaCnite vrtati.
Pri vrtanju v kovine uporabite hladilno-rezilno tekocino.
Pri vrtanju v Zelezo in medenino rezilna tekoc€ina ni
potrebna.

VZDRZEVANJE

/\POZOR:

Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri€ajte, da je orodje
izklopljeno in akumulatorska baterija odstranjena.
Nikoli ne uporabljajte bencina, razredcila, alkohola
ali podobnega. V tem primeru se orodje lahko
razbarva, deformira, lahko pa tudi nastanejo
razpoke.
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Menjava oglenih krtack

S1.17

Ko sta obrabljeni do mejne oznacbe, ju zamenjajte.
Ogleni S¢etki morata biti Cisti, da bosta lahko neovirano
zdrsnili v drzali. Zamenjajte obe ogleni $¢etki naenkrat.
Uporabljajte le enaki ogleni $Cetki.

SI1.18
Z izvijaCem odvijte vijaka, nato odstranite zadnji pokrov.

S1.19

Privzdignite ro€ico vzmeti in jo z ozkim navadnim izvijatem
ali podobnim tankim pripomockom vstavite v utor v ohisju.

S1.20

S kleS¢ami odstranite pokrova oglenih S¢etk. Odstranite
izrabljeni 3Cetki, vstavite novi in nazaj namestite
pokrova v obratnem vrstnem redu.

SI.21

Preverite, ali se pokrovi oglenih S€etk trdno prilegajo v
odprtine drzala za krtacke.

Ponovno namestite zadnji pokrov in ga trdno pritrdite z
vijakoma.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, €e boste popravila, vzdrZzevanje in
nastavitve prepustili pooblaS¢enemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izklju€no originalne nadomestne dele.

DODATNI PRIBOR

A\POZOR:
Ta dodatni pribor ali pripomocki so predvideni za
uporabo z orodjem Makita, ki je opisano v teh navodilih
za uporabo. Pri uporabi drugega pribora ali pripomockov
obstaja nevarnost telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali
pripomocke uporabljajte samo za navedeni namen.
Za veC informacij o dodatnem priboru in opremi se
Svedri
Svedri za udarno vrtanje
Vija€ni nastavki
Izpihovalna pipeta
Zascitna ocala
Originalna akumulator in polnilnik Makita
Sklop rocaja
Globinski drog
Kavelj
Garnitura gumenih blazin
Volnena prevleka
Polirna blazina
S¢itnik akumulatorja

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjeqgim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Treguesi i kuq 8-3. Shigjeta 14-1. Brazda
1-2. Butoni 9-1. Butoni 14-2. Grepi
1-3. Kutia e baterisé 9-2. Sinjalizuesi LED 14-3. Vida
2-1. Shénim me yll 10-1. Brazda 16-1. Fryrésja
3-1. Kémbéza e celésit 10-2. Pjesa e dalé 17-1. Shenja kufizuese
4-1. Llamba 10-3. Shiriti prej geliku 18-1. Kapaku i pasmé
5-1. Leva pér ndryshimin e lévizjes né 10-4. Baza e mbajtéses 18-2. Vidat
anén e kundért 10-5. Mbaijtésja anésore 19-1. Doreza
6-1. Leva pér ndryshimin e shpejtésisé 11-1. Bokulla 19-2. Susta
7-1. Unaza e ndryshimit té regjimit t& veprimit 12-1. Mbajtésja e puntove 19-3. Pjesa e thelluar
7-2. Shigjeta 12-2. Punto 20-1. Kapaku i karbonginave
8-1. Unaza rregulluese 13-1. Shufra e thellésisé 21-1. Vrima
8-2. Gradimi 13-2. Vida e shtréngimit 21-2. Kapaku i karbonginave
SPECIFIKIMET
Modeli DHP448 DHP458
Shpim né beton 14 mm 16 mm
Shpim né celik 13 mm 13 mm
Kapacitetet Shpim né dru 65 mm 76 mm
Shtréngim i vidés sé drurit 8 mm x 75 mm 10 mm x 90 mm
Shtréngim i vidés metalike 6 mm
L . E larté (2) 0 - 1800 min™ 0 - 2000 min™
Shpejtésia pa ngarkesé — — —
E ulét (1) 0 - 350 min 0 - 400 min
L E larté (2) 0 - 27 000 min™ 0 - 30 000 min™
Goditje né minuté — — —
E ulét (1) 0 - 5200 min 0 - 6000 min
Gjatésia e pérgjithshme 225 mm
Pesha neto 2,2 kg 2,3 kg
Tensioni nominal DC 14,4V DC 18V

« Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim paraprak.

» Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

» Pesha me kutiné e baterisé sipas procedurés EPTA 01.2003

Pérdorimi i synuar

Paijisja éshté synuar pér shpime me goditje né tullé, beton dhe
gur. Ajo éshté gjithashtu e pérshtatshme pér vidhosjen e vidave
dhe shpimin pa goditje né dru, metal, geramiké dhe plastiké.

Zhurma

ENEO079-1

ENG905-1

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:

Modeli DHP448

Niveli i presionit té zérit (L,»): 82 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 93 dB (A)

Pasiguria (K): 3 dB (A)
Modeli DHP458

Niveli i presionit té zérit (L,»): 84 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 95 dB (A)

Pasiguria (K): 3 dB (A)

Mbani mbrojtése pér veshét
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ENG900-1

Dridhjet
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Modeli DHP448

Regjimi i punés: shpimi me goditje né beton
Emetimi i dridhjeve (an,p): 8,5 m/s’
Pasiguria (K): 1,5 m/s®

Regjimi i punés: shpimi né metal

Emetimi i dridhjeve (anp): 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

Modeli DHP458

Regjimi i punés: shpimi me goditje né beton
Emetimi i dridhjeve (an,p): 9,5 m/s”
Pasiguria (K): 1,5 m/s?
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Regjimi i punés: shpimi né metal
Emetimi i dridhjeve (anp): 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dhe mund
té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund té
pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

/\PARALAJMERIM:

Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés
elektrike mund té ndryshojné nga vlerat e deklaruara té
emetimeve né varési té ményrave sesi pérdoret vegla.

Sigurohuni gé té identifikoni masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit, qé bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale t& pérdorimit
(duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur vegla éshté e fikur dhe
punon pa preré, ashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH101-17
Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né

Makita deklaron gé makineria(té) e méposhtme:

Emeértimi i makinerisé:

Trapan me bateri me goditje dhe punto

Nr. i modelit/ Lloji: DHP448,DHP458

Pajtohet me direktivén evropiane té€ méposhtme:
2006/42/KE

Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve

té standardizuara si vijon:

EN60745
Skedari  teknik
disponohet nga:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

konform direktivés 2006/42/KE

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

GEA010-1

Paralajmérimet e pérgjithshme
pér siguriné e veglés

/\ PARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e

paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé né
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe
udhézimet pér té ardhmen.
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GEB056-4

PARALAJMERIME SIGURIE PER
TRAPANIN GODITES ME BATERI

1. Mbani mbrojtése pér veshét pér shpimin me
goditje. Ekspozimi ndaj zhurmés mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

3.  Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té
cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé tel
me rrymé atéheré pjesét metalike té pajisjes
elektrike elektrizohen dhe mund t'i japin punétorit
goditje elektrike.

4. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e izoluara
kapése kur té jeni duke kryer njé veprim né té cilin
mbérthyesi mund té kontaktojé me tela té fshehur.
Nése mbérthyesit prekin njé tel me rrymé atéheré
pjesét metalike té pajisjes elekirike elektrizohen dhe
mund t'i japin punétorit goditje elektrike.

5. Gjithmoné sigurohuni gé té keni mbéshtetje té

géndrueshme té kémbéve.

Sigurohuni gé té mos keté njeri poshté ndérkohé

gé e pérdorni pajisjen né vende té larta.

Mbajeni pajisjen fort.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

8. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

9. Mos e prekni punton ose materialin e punés

menjéheré pas veprimit, ato mund té jené

shumé té nxehta dhe mund t’ju djegin I€kurén.

Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund té jené

toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen e

pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té

dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

No

10.

APARALAJMERIM:

MOS lejoni gé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) te
zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kéte
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime
personale serioze.
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ENCO007-7

UDHEZIME TE RENDESISHME
PER SIGURINE

PER KUTINE E BATERISE

1.  Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni té
gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e hiqgni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashte
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini syté
me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé:

(1) Mos i prekni polet me materiale té tjera
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé né
njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha et;j.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé

ose shi.
Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé
garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,
djegie t&€ mundshme dhe madije prishje.

6. Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé né
vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50° C (122° F).

7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté
shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.
Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

8. Béni kujdes qé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

9. Mos pérdorni bateri té démtuar.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé
1.  Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht.
Gjithmoné ndaloni punén me pajisjen dhe ngarkoni
bateriné kur véreni ulje té fugisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht.
Mbingarkimi shkurton jetégjatésiné e

shérbimit té baterisé.

3.  Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés né
10° C-40° C (50° F -104° F). Léreni kutiné e nxehté
té baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4. Ngarkojeni bateriné njé heré né gjashté muaj
nése nuk e pérdorni pér njé kohé té gjate.
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PERSHKRIMI | PUNES

/A\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet e veglés.

Instalimi ose heqja e kutisé sé baterisé
Fig.1

/A\KUJDES:
Fikeni gjithmoné veglén pérpara se té instaloni
ose higni kutiné e baterisé.
Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutis€ sé baterisé.
Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té
kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté bllokuar plotésisht.

A\KUJDES:

Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné e baterisé
derisa treguesi i kug t¢ mos duket. Nése jo, ajo
mund té bjeré aksidentalisht nga vegla duke ju
Iénduar ju ose personat prané.

Mos pérdorni forcé gjaté instalimit té kutisé sé
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni
si¢ duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé (bateri litiumi e
shénuar me yll)
Fig.2
Baterité e litiumit t& shénuara me yll jané té pajisura me
njé sistem mbrojtjeje. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né vegél pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.
Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve té& méposhtme:
| mbingarkuar:
Vegla pérdoret né njé ményré gé e bén até
té marré rrymé té larté anormale.
Nése ndodh kjo, Iéshoni kémbézén e celésit
né vegél dhe ndaloni pérdorimin qé shkaktoi
mbingarkesén e veglés. Pastaj térhigni
pérséri kémbézén e gelésit pér ta rindezur.
Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté
mbinxehur. Nése ndodh kjo, I€reni bateriné
té ftohet pérpara se ta térhigni sérish
kémbézén e celésit.
Tension i ulét i baterisé:
Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i
ulét dhe vegla nuk do té punojé. Né kété
situaté, higni dhe ngarkoni bateriné.
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Veprimi i ndérrimit
Fig.3

/\KUJDES:
Pérpara se ta vendosni kutiné e baterisé né vegél,
kontrolloni gjithmoné pér té paré nése celési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin "OFF" (fikur) kur Iéshohet.
Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni gelésin. Shpejtésia
e veglés rritet duke rritur presionin né cgelés. Léshoni
celésin pér ta ndaluar.

Ndezja e llambés sé pérparme
Fig.4
/\KUJDES:

Mos e shikoni direkt dritén ose burimin e drités.
Térhigni kémbézén e celésit pér t& ndezur llambén.
Llamba vazhdon té ndricojé gjaté térhegjes sé

kémbézés sé celésit. Llamba fiket 10-15 sekonda pasi e
IEshoni kémbézén.

SHENIM:
Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té
mos gérvishtni lentet e llambés, ose ajo do té€ ulé
ndrigimin.
Celési i ndryshimit té veprimit
Fig.5
Vegla ka njé gelés ndryshimi pér té ndryshuar drejtimin
e rrotullimit. Shtypni levén e celésit t& ndryshimit nga
ana A pér rrotullimin né drejtimin orar ose nga ana B pér
rrotullimin né drejtimin kundérorar.
Kur leva e celésit t& ndryshimit éshté né pozicionin
neutral, ¢elési nuk mund té térhiqet.

/\KUJDES:
Kontrolloni gjithmoné drejtimin e rrotullimit pérpara
pérdorimit.
Pérdorni ¢elésin e ndryshimit vetém pasi vegla té
ndalojé plotésisht. Ndryshimi i drejtimit t& rrotullimit
pérpara se té ndalojé vegla mund té démtojé
veglén.
Kur nuk e pérdorni veglén, vendoseni gjithmoné
levén e gelésit t& ndryshimit né pozicionin neutral.

Ndryshimi i shpejtésisé

Fig.6

Pér té ndryshuar shpejtésing, né fillim fikni veglén dhe
mé pas rréshgisni levén e ndryshimit té€ shpejtésisé né
anén “2” pér shpejtési té larté ose né anén “1” pér
shpejtési té ulét. Pérpara pérdorimit sigurohuni gé leva
pér ndryshimin e shpejtésisé té jeté vendosur né

pozicionin e duhur. Pérdorni shpejtésiné e duhur pér
punén tuaj.
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A\KUJDES:

Vendoseni gjithmoné levén e ndryshimit té
shpejtésisé térésisht né pozicionin e duhur. Nése
pérdorni veglén me levén e ndryshimit té
shpejtésisé té vendosur midis anés “1” dhe “2”,
vegla mund té€ démtohet.

Mos e pérdorni levén e ndryshimit té shpejtésisé
ndérsa éshté duke punuar. Vegla mund té
démtohet.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

Fig.7
Kjo vegél pérdor njé unazé pér ndryshimin e ményrés
sé veprimit. Zgjidhni nj& nga tre ményrat e

pérshtatshme pér nevojat e punés suaj duke pérdorur
kété unazé.

Vetém pér rrotullim, kthejeni unazén né ményré gé
shigjeta né trupin e veglés té tregojé drejt shenjés &
né unazé.

Pér rrotullimin me goditje, kthejeni unazén né ményré
qgé shigjeta té tregojé shenjén T né unazé.

Pér rrotullimin me shtréngim, kthejeni unazén né
ményré qé shigjeta té tregojé shenjén & né unazé.

A\KUJDES:
Vendosni gjithmoné unazén si¢ duhet né shenjén
e regjimit tuaj t€ preferuar. Nése pérdorni veglén
duke vendosur unazén midis shenjave té regjimit,
vegla mund té démtohet.

Rregullimi i forces shtrénguese

(modaliteti i kagavidés “ & )

Fig.8

Rrotullimi shtréngues mund té rregullohet me 21 hapa
duke kthyer unazén rregulluese né ményré gé gradimet
e saj té jené bashkérenditur me shigjetén né trupin e
veglés.

Sé pari, rréshqitni levén e ndryshimit t€ modalitetit té
veprimit né pozicionin e simbolit & .

Rrotullimi  shtréngues éshté minimal kur numri 1
bashkérenditet me treguesin dhe maksimal kur shenja
bashkérenditet me treguesin. Friksioni do té rréshqasé
né nivele té ndryshme shtréngimi kur caktohet né
numrat 1 deri né 21. Pérpara pérdorimit t& vérteté,
vendosni njé vidé prové né material ose né njé copé
materiali rezervé qé té pércaktoni se cili nivel shtréngimi
nevojitet pér até pérdorim té veganté.

SHENIM:
Unaza rregulluese nuk bllokohet kur shigjeta éshté
e pozicionuar ndérmjet gradimeve.
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Sinjali bosh pér kapacitetin e
mbetur té baterisé

Fig.9

Ndaloni veglén dhe me veglén té€ ndaluar shtypni
butonin né panelin e ¢elésit dhe kapaciteti i mbetur i
baterisé do té sinjalizohet né panel.

Statusi i shfaqur né panelin e gelésit dhe kapaciteti i
mbetur i baterisé tregohet né tabelén e méposhtme.

Statusi i treguesit LED

L]
i
iR

SHENIM:
Pérpara se té kontrolloni kapacitetin e mbetur té
baterisé sigurohuni gé e keni ndaluar veglén.

MONTIMI

Kapaciteti i mbetur i baterisé

Rreth 50% ose mé shumé

Rreth 20% - 50%

Rreth mé pak se 20%

/\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté e fikur dhe
kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se té kryeni
ndonjé puné né vegél.

Instalimi i mbajtéses anésore
(dorezés ndihmése)

Fig.10

Pérdorni gjithmoné mbajtésen anésore pér siguri né
puné.

Instaloni mbajtésen anésore né ményreé té tillé gé pjesét
e dala né bazén e mbajtéses dhe shiriti prej celiku té
vendosen ndérmjet kanaleve né trupin e veglés. Mé pas,
shtréngojeni mbajtésen duke e rrotulluar né drejtim orar.
Gjaté rrotullimit t&¢ mbajtéses anésore, lironi dhe higni
mbajtésen dhe mé pas rrotulloni dhe futni sérish
mbaijtésen.

Instalimi ose hegja e puntos sé vidhosjes ose
puntos sé shpimit

Fig.11

Ktheni bokullén né drejtimin kundérorar pér té hapur
nofullat e mandrinés. Vendosni punton né mandriné deri
né fund. Kthejeni bokullén né drejtim orar pér té
shtrénguar mandrinén. Pér ta hequr punton, kthejeni
bokullén né drejtim kundérorar.
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Vendosja e mbajtéses sé puntos

Fig.12

Puthiteni mbajtésen e puntos te pjesa e dalé né
bazamentin e veglés né anén e djathté ose té majté dhe
fiksojeni me njé vidé.

Nése nuk e pérdorni punton, mbajeni até né mbajtéset e
puntove. Aty mund té€ mbahen punto 45 mm té gjata.

Shufra me rregullim e thellésisé
Fig.13

Shufra me rregullim e thellésisé pérdoret pér té shpuar
vrima me thellési uniforme. Lironi vidén shtrénguese,

caktojeni né pozicionin e déshiruar dhe mé pas
shtréngoni vidén shtrénguese.

Grepi

Fig.14

Grepi shérben pér ta varur veglén pérkohésisht. Grepi
mund té montohet né ciléndo ané té veglés.

Pér té instaluar grepin, futeni né njé kanal né folené e
veglés né njérén ané dhe mé pas sigurojeni até me njé
vidé. Pér ta hequr, lirojeni vidén dhe mé pas nxirreni.

PERDORIMI
Fig.15
Funksionimi i shpimit me goditje

A\KUJDES:
Ushtrohet njé forcé e madhe dhe e papritur
pérdredhjeje né vegél/punto né momentin e garjes
sé vrimés, nése vrima bllokohet me cifla dhe
grimca ose gjaté goditjes sé shufrave pérforcuese
gé jané futur né beton. Pérdorni gjithmoné
mbajtésen anésore (dorezén ndihmése) dhe
mbajeni fort veglén dhe nga mbajtésja anésore
dhe nga doreza e cgelésit gjaté kohés qé éshté né
puné. Moskryerja e kétij veprimi mund té ¢ojé né
humbjen e kontrollit t&¢ veglés dhe ndoshta né
Iéndime serioze.
Sé pari, rréshqitni levén e ndryshimit té€ regjimit té
veprimit né ményré qé té drejtohet nga shenja T .
Unaza rregulluese mund té bashkérenditet né té gjitha
nivelet e rrotullimit pér kété puné.
Sigurohuni té€ pérdorni njé punto me majé tungsten-
karbit.
Vendosni punton né vendin e déshiruar pér vrimén, mé
pas térhigni celésin. Mos ushtroni forcé te vegla.
Presioni i lehté jep rezultatet mé té mira. Mbajeni veglén
né pozicion dhe mos lejoni qé té rréshgasé nga vrima.
Mos ushtroni mé shumé presion nése vrima bllokohet
me cifla dhe grimca. Mé miré ndizni veglén bosh, mé
pas higeni punton pjesérisht nga vrima. Duke pérséritur
kété disa heré, vrima do té pastrohet dhe do té rifillojé
shpimi normal.
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Fryrésja (aksesor opsional)
Fig.16

Pas shpimit t& vrimés, pérdorni fryrésen pér t&€ hequr
pluhurin nga vrima.

Funksionimi i vidhosjes

Sé pari, rréshqitni levén e ndryshimit té regjimit té
veprimit né ményré gé té drejtohet nga shenja & .
Rregulloni unazén rregulluese né nivelin e duhur té
rrotullimit pér punén tuaj. Mé& pas procedoni si mé
poshté.

Vendosni majén e puntos sé léshimit né kokén e vidés
dhe ushtroni presion né vegél. Ndizni veglén ngadalé
dhe mé pas rrisni gradualisht shpejtésiné. Léshoni
celésin sapo shtréngimi té aktivizohet.

SHENIM:
Sigurohuni gé puntoja futet drejt né kokén e vidés
ose vida dhe/ose puntoja mund té démtohet.
Kur vidhosni vida druri, shponi paraprakisht njé
vrimé pilot me diametér sa 2/3 e diametrit t€ vidés.
Kjo e bén vidhosjen mé té lehté dhe parandalon
carjen e materialit t€ punés.
Nése vegla pérdoret né ményré té vazhdueshme
derisa bateria té shkarkohet, mos e pérdorni
veglén pér 15 minuta derisa t€ vazhdoni me njé
bateri té re.

Funksionimi i shpimit

/\KUJDES:
Shtypja e tepért e veglés nuk do té shpejtojé
shpimin. Né fakt, shtypja e madhe do té démtojé
majén e puntos, zvogélon efikasitetin e veglés dhe
shkurton afatin e pérdorimit t€ veglés.
Gjaté depértimit t&€ puntos né anén e kundért té
objektit mbi vegél/majé ushtrohet njé forcé e
madhe shpuese. Mbajeni veglén fort dhe béni
kujdes kur puntoja fillon té depértojé pérmes
objektit gé po punohet.
Njé punto e ngecur mund té higet thjesht duke
vendosur celésin e ndryshimit né rrotullimin e
anasjellté pér ta nxjerré jashté. Megjithaté, vegla
mund té dalé papritmas nése nuk e mbani fort.
Siguroni gjithmoné qé objektet mé té vogla té
pérpunohen né morsé ose pajisje t€ ngjashme pér
shtréngim.
Nése vegla pérdoret né ményré té vazhdueshme
derisa bateria té shkarkohet, mos e pérdorni
veglén pér 15 minuta derisa té vazhdoni me njé
bateri té re.
Sé pari, rréshqitni levén e ndryshimit té regjimit té
veprimit né ményré qé té drejtohet nga shenja & .
Unaza rregulluese mund té bashkérenditet né té gjitha
nivelet e rrotullimit pér kété puné. Mé pas procedoni si
mé poshté.
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Shpimi né dru

Gjaté shpimit né dru arrihen rezultate mé té€ mira me
pérdorimin e puntove pér dru me vidé udhézuese. Vida
udhézuese lehtéson shpimin sepse térheq punton né
objekt.

Shpimi né metal

Pér té parandaluar daljen e puntos kur béni njé vrimé,
béni njé shenjé me bulino dhe ¢eki¢ né vendin ku do té
shpohet. Pastaj né vendin e shénuar vendosni punton
dhe filloni shpimin.

Gjaté shpimit t&€ metalit pérdorni lubrifikuesin pér prerje.
Pérjashtim bén shpimi i hekurit dhe bronzit gé duhet té
shpohen né té thaté.

MIREMBAJTJA

A\KUJDES:
Sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté fikur dhe té
jeté hequr nga bateria pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbaijtjen.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Zévendésimi i karbonginave

Fig.17

Zévendésojini kur t& konsumohen deri né shenjén e
kufizimit. Mbajini karbonginat té€ pastra dhe gé té hyjné
lirisht né mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat duhen
zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.

Fig.18
Pérdorni njé kacavidé pér té hequr dy vida, mé pas
higni mbulesén e prapme.

Fig.19

Ngrini pjesén e krahut té sustés dhe vendoseni né
pjesén e térhequr t& mekanizmit me njé kagavidé me
punto me shufér metalike té boshtit.

Fig.20

Pérdorni pincat pér té hequr kapakét e karbonginave.
Higni karbonginat e konsumuara, futni t& rejat dhe
rivendosini kapakét e mbajtéseve té€ karbonginave né
anén e kundért.

Fig.21

Sigurohuni gé kapakét e karbonginave té puthiten miré
te vrimat e mbajtéseve té€ karbonginave.

Riinstaloni mbulesén e prapme dhe shtréngoni miré dy
vidat.

Pér t& ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit té Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi t& Makita-s.
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AKSESORE OPSIONALE

/\KUJDES:
Kéta aksesoré ose shtojca rekomandohen pér
pérdorim me veglén Makita té pércaktuar né kété
manual. Pérdorimi i aksesoréve apo shtojcave té
tiera ndryshe nga kéto mund té pérbéjé rrezik
Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat pérdorini vetém
pér géllimin e tyre té pércaktuar.
Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje me
aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.
Puntot e shpimit
Puntot e trapanos me gekic
Maja e vidés
Fryrésja
Syze mbrojtése
Bateri dhe ngarkues origjinal Makita
Grupi i mbajtéses
Shufra e thellésisé

Grepi
Montimi i mbéshtetéses sé gomés
Kapug leshi

Blloku i pastrimit me sfungjer
Mbrojtési i baterisé

SHENIM:
Disa artikuj té listts mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBJITAPCKU (OpurnHanHa MHCTPYKLUS)
Pa3sicHeHue Ha oOwumsa usrnen

1-1. YepBeH nHaukatop 8-2. Ckana 14-1. Kneb
1-2. byToH 8-3. Crperika 14-2. Kyka
1-3. Akymynarop 9-1. byToH 14-3. BuHT
2-1. MapkupoBka 3Be3ga 9-2. CeToanoaeH nHaykatop 16-1. PbyHa nomna 3a npogyxBaHe
3-1. MNyckoB npekbcBaY 10-1. XKneb 17-1. OrpaHnumnteneH Gener
4-1. Nlamna 10-2. OrpaHnuunTten 18-1. 3ageH kanak
5-1. MNpeBkntoyBaTten Ha nocokara Ha 10-3. CTomaHeHa neHTa 18-2. BuHtoBe
BbpTEHE 10-4. Hexnb3raBa ocHoBa 19-1. Pamo
6-1. MNpeBktoYBaTeN Ha CKOpPOCTTa Ha 10-5. CTpaHuyHa pbkoxsaTka 19-2. MpyxwuHa
BbpTEHE 11-1. Kopnyc Ha 6e3kn040B NaTpOHHUK 19-3. BanbbHara yacTt
7-1. MpbCTEH 3a CMsHA Ha pexuMa Ha 12-1. Abpxay 3a HakpanHuk 20-1. Kanayka 3a BbrnepogHa Yetka
pabota 12-2. Hakpaithuk 21-1. OTBOP
7-2. Ctpenka 13-1. OrpaHuuuten 3a gbnbounHata 21-2. Kanayka 3a BbrnepogHa vetka
8-1. Perynupaly npbcTeH 13-2. MNputnckateneH BUHT

CNELNDOUKALNUN

Mogen DHP448 DHP458
MpobueaHe B 6eTOH 14 mm 16 mm
MpobusaHe B cTomaHa 13 Mm 13 Mm
TexHN4ecKn Bb3MOXHOCTH [MpobusaHe B AbpBO 65 Mm 76 MM
3aTtdraHe Ha BUHTOBE 3a AbPBO 8 MM X 75 MM 10 MM x 90 Mm
3aTsraHe Ha MalUVHHW BUHTOBE 6 MM
Bucoko (2) 0-1800 My 0 -2 000 MuH™
CkopocT 6e3 ToBap E] E
Hucko (1) 0 - 350 MuH 0 -400 mMuH
Bucoko (2) 0 - 27 000 muH™ 0 - 30 000 MuH™
BayxeaHusa B MUHyTa =) =
Hucko (1) 0-5200 muH 0 -6 000 muH
OO6La abmkuHa 225 Mm
Herto Terno 2.2 «kr 2.3 kr
HomuHanHo HanpexeHve MocTosHHO HanpexeHue 14.4 V [NocTosiHHO HanpexeHue 18 V

* MNopaau HalwaTta HenpekbcHaTa Hay4YHO-pa3BoHa AeNHOCT NOCOYeHUTE TyK crneumndukaumm Morat Aa 6baat npomMeHeHn 6e3
npeaussecTvie.
* Cneumndumkaumumte n akymynaTopute MoraT Aa ca pasnuyHy B pasnuyHuTe ObpXKasu.

* Terno, c akymynatop, cbrinacHo lNpoueaypara EPTA 01/2003

ENE079-1
MpepHa3HayeHue Mogen DHP458
MHCTPYMEHTBT € npefHasHayeH 3a yoapHo npobuBaHe
Ha oynku B Tyxnun, 6eToH n kambHU. OcBeH ToBa, TOW €
nogxodsuw, 3a 3aBuMBaHe W npobuBaHe 6e3 ygapHO
Bb3AeNCTBME Ha OTBOPM B ObpBO, MeTas, Kepamuka u

HwBeo Ha 3BykoBo HansraHe (Lpa): 84 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MOLLHOCT (Lwa): 95 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB (A)

nnacTmaca. )
ENG905-1 U3nonsBante aHTUOHM
oo / ENG900-1
O6nyanHOTO CpedHO TMpEeTerneHo HMBO Ha  LyMma, Bu6paLmm
onpegeneHo cbrnacHo EN60745: OBLgaTa OTOHOGT Ha BMBpALATE (CyMa O Tpi 0GOBH
Mopen DHP448 BeKTOpa), onpezeneHa cbrnacHo EN60745:

HuBeo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa): 82 dB (A) Mopen DHP448

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lwa): 93 dB (A)

PaboTteH pexum: yaapHo npobusaHe B 6eTOH
KoedwmuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 3 dB (A)

Hueo Ha Bubpauumute (ay p): 8.5 m/c?
KoeduuneHt Ha HeonpegeneHocT (K): 1.5 m/c?

23
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Pa6oteH pexum: npobrBaHe B meTan
HuBo Ha Bubpauuute (anp): 2.5 M/C® UnK no-mMarnko
KoecuumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1.5 m/c?

Monen DHP458

PaboteH pexum: yoapHo npobrnBaHe B 6€TOH
HuBo Ha BubpauuuTe (an p): 9.5 m/c?
KoecuumeHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1.5 m/c?

PaboTeH pexum: npobreaHe B meTan
HuBo Ha Bubpauuute (anp): 2.5 m/c? unm no-manko

KoecuumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1.5 m/c?
ENG901-1

O06sABEHOTO HMBO Ha BMOpauMuTE € U3MEPEHO B
CbOTBETCTBME CbC CTaHOApTHM MeToau 3a
M3NMTBaHe W MOXe [a ce Wu3nonsea 3a
CpaBHsiIBaHE Ha UHCTPYMEHTMU.

OcBeH TOBa, 00SIBEHOTO HMBO Ha BubOpauunTe
MOXe [a ce W3Mon3sa 3a npeaBapuTenHa oueHka
Ha BPEQHOTO Bb3OeNCTBUE.

AHPED,YI'IPE)KLIEHVIE:
HuBoto Ha Bubpauumute npu pabora ¢
€eneKTPUYEeCKUsl  MHCTPYMEHT MOXe Ja ce

pa3nuuyaBa OT obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCMMOCT
OT HayMHa Ha M3non3BaHe Ha UHCTPYMEHTA.

3agbmkUTeNHO onpenenete npeanasHW Mepku 3a
3awmTa Ha onepaTtopa Bb3 OCHOBa Ha OLEHKa Ha
pucka B peanHu paboTHM ycrnoBus (kato ce
B3eMaT npeaBua BCUMYKM CbCTaBHM 4YacTu Ha
paboTHUSI UMKBM, Kato HarnpuMep MOMEHTa Ha

M3Krnw4yBaHe Ha UHCTPyMeHTa, pa60TaTa Ha
npaseH xon, KakTto 1 BpeMeTo Ha SGD,GVICTBaHe).
ENH101-17

Camo 3a ctpaHuTte ot EC

EO [eknapauus 3a cCbOTBeTCTBUE
Makita peknapupa, 4ye cnegHaTta/ute mawuvHal/u:
HanmeHoBaHve Ha MallvHaTa:
AkymynaTtopHa ygapHa 6opmalumHa
Moaen Ne/ Tun: DHP448,DHP458
CboTBeTCTBAaT Ha W3UCKBaHUATA Ha cregHuUTe
eBpONenCcKN AUPEKTUBU:

2006/42/EO
MpousseneHne ca B CLOTBETCTBME CbC CregHus
CTaHAapT UK CTaHAAPTU3NPAHN AOKYMEHTHU:

EN60745
CobrnacHo  2006/42/EC, dannbT cC
MHpopMaums e OOCTBLMEH OT:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

TexXHn4yecka
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Acywmn dykana

OwupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

GEA010-1
O6wun npeaynpexaeHua 3a
Ge3onacHocCT npu pabota ¢
eNIeKTPU4YeCKN MHCTPYMEHTH
NPEOYNPEXOEHUE MpoueTeTe BCUYKMU
npeaynpexpgeHusi 3a 06e30MacHOCT W BCUYKMU

MHCTPYKUuK. MNpy HecnasBaHe Ha NpeaynpexgeHnsTa
W MHCTPYKUUMTE MMa OMACHOCT OT TOKOB yaap, noxap
n/vnn TEXKO HapaHsBaHe.

3anasete BCUYKMU npeaynpexpgeHna "

MHCTPYKLMU 3a cnpaBka B 6bAaelle.
GEB056-4

NMPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3ONACHA PABOTA C
AKYMYJNIATOPHA YOAPHA
BOPMALUNHA

1.  Tpu ypnapHo npo6uBaHe HoceTe npepnasHu
cpepctBa  3a cnyxa. WN3naraHeTto Ha
Bb3AENCTBMETO Ha LWYyM MOXe Aa Aosede Ao
3aryba Ha cnyx.

2.  WsnonsBanTte nomowjHata ApbKkKa(u), ako e

JocTaBeHa C WHCTpymeHTa. 3arybata Ha
KOHTPOM MOXe Aia NPUYNHU HapaHsiBaHe.
3. [OpbXTe eneKTPUYEeCKUsl MHCTPYMEHT 3a

M30MMpPaHuTe U HexNb3raBu MNOBbPXHOCTH,

KoratTo Mma onacHocT cBpeAsioTo Aa gonpe B

CKpuTU Kabenu. Ako cBpegnoTo Jonpe o

NPOBOAHUK MO HamnpexeHwe, TOKbT MOXe [Ja

NPeMUHe Npe3 MeTanHUTe YacTu Ha MHCTPYMEHTa

1 foa ,yoapu” pabotewms.

OpbXTe eneKTPUYeCcKUss WHCTPYMEHT 3a

M30NMUPaHUTE U HeXNb3raBu MNOBBLPXHOCTH,

KOraTo Mma OnacHOCT KpenexbT ga gonpe B

CKpUTU Kabenu. AKO KpenexbT [onpe Ao

NMPOBOAHWUK MOA HanpexeHwe, TOKbT MOXe [Jda

NpeMuHe Npe3 MeTanHUTe YacTu Ha MHCTPYMEHTa

n fa ,yoapu” paboteLyms.

Bbpete BUHarm cuUrypHu, Ye mMmare 3papaBa

onopa nop Kpakarta cu.

Ako mn3anonsBaTe MHCTPYMEHTa Ha BUCOKO ce

ybenete, 4e oTAONY HAMa HUKOM.

OpbXKTe MHCTPYMeHTa 3apaBo.

7. [OpbXTe pblLeTe CM faney oT BbpTAWMUTE ce
yacTtm.
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He ocTtaBsauTe MHCTpymeHTa Aa pa6otu 6Ge3
Haa3op. UHCTpymMeHTHLT TpsibBa ga paborw,
caMo KoraTo ro gbpXxuTe B pble.

He [oKocBanTe cBpegnara unu
o6paboTBaHMA geTans HenocpeacTBeHO crneq
pabota, 3awWoTo MoraT Aa ca MHOro ropeluu 1
Aa U3ropsiT KoxkaTa BM.

Hsakon wmMaTtepuanu cbAabpXaT XUMUKanM,
KOUTO MoraT fga ca TOKCUYHU. Bsemere
npeanasHu MepKu, 3a fa npegoTrBpaTuTe
BOMLWIBAHETO Ha MpaxX U KOHTaKTa C KoXara.
CnepBaiTe MHpopMauusiTa Ha [JOCTaBYMKA Ha
maTtepuan 3a 6e3onacHarta paborta c Hero.

3ANA3ETE HACTOALUUTE
UWHCTPYKUUW.

10.

AI’IPE,EI,YI'IPE)KJ]EHVIE:
HE nosBonsiBaute YCNOKOEHMETO OT MO3HaBaHeTo
Ha npoaykra (npuaobuTo npu Abnarata My

ynotpeba) ga 3aMeHM CTPUKTHOTO chna3BaHe Ha
npaBunara 3a 6e30nacHOCT 3a BbMNPOCHUA NPOAYKT.
HEMPABUITHATA YMNOTPEBA u Hecna3BaHeTO Ha
npaBunara 3a 6e3onacHocT, Nnoco4eHun B
HaCTOSILLIOTO PBHLKOBOACTBO 3a €Kcnrnoartauus, Morat
Aa goBeaart A0 TEXKU HapaHsiBaHUS.

BAXXHU MHCTPYKLUU 3A

BE3OMNACHOCT

AKYMYJATOPA

1. TMpeaun aa u3nonseare aKkymynaTtopa
npouetere BCUYKM MHCTPYKLUUMN 7
npegynpeauTenHn  MapkupoBku  Ha (1)

3apsiAHOTO YCTPOMCTBO 3a akymynartopuTe, (2)
3a akymynatopute u (3) 3a u3nonsBawwms
aKkymynaTopuTe NpoAyKT.

He pasrno6sBsaitTe akymynaropure.

AKO MoLLHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BegHara cnpete ga pa6otute. ToBa Moxe ga
pooBege OO PUCK  OT nperpsiBaHe, Ao
Bb3MOXHU U3rapsiHUA U Aaxe A0 eKCMMo3uu.
Ako B ouuTe BU MonagHe eneKkTPONnwuT,
M3nnakHeTe rM c 4Yucta BoAa M BegHara
norbpceTe nekapcka nomoui. ToBa Moxe Aa
Aosene Ao 3ary6a Ha 3peHueTo BU.

He paBaiTe Ha KbCo akymynaTtopuTe:

(1) He pokocBauTe kKnemute C NPOBOAVMMM
MaTtepuanmu.

U36aresante CbXpaHsiBaHeTo Ha
aKymynaTtopute B KOHTEMHep C Apyru
MeTanHu NpeaMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH
M Apyrv noaoGHu.

He w3narante akymynatopute Ha BopAa
N ObXA.

()

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

25

3aKkbcsiBaHEeTO Ha aKymynaTtop Moxe pa
poBeAe A0 NpoTMYaHe Ha MHOro CUMeH TOK, A0
nperpsiBaHe, O Bb3MOXHMU U3rapsiHus U gaxe
[0 pa3napaHe Ha akymynartopa.

He CbXpaHsABaunTe MHCTPYMeHTa n
aKymynartopute Ha MecTa, KbAeTo
TemMnepaTypata MOXe [fAa [OCTUrHe, Wwnu
HagmuHe 50° C (122° F).

He nsrapsunTte akymynatopute, Aaxe U ako Te
ca Cepuo3HO TMOBpeAeHUu WM  HanbJIHO
M3HOCEeHM. AkymynaTtopbT MoXe aa
eKcnnogupa B OrbH.

BHumaBanTe pa He wm3nyckate wunuv yapsite
aKymynaropa.

He nanonseante noBpeaeHn akymynaTopm.

3ANA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKLUWUN.

CbBeTM 3a nogabpXKaHe Ha MaKCMMariHO
OBbITLI XXUBOT Ha aKkyMmynaTtopuTte

1. 3apexpaunTe akymynatopuTe npeau Te Aa ca
ce pa3peaunu HanbIHoO.

Korato 3abenexuTte, 4e MOLYHOCTTA Ha
MHCTPYMeHTa HamansiBa, BWHaru crnupaurte
paborata ¢ WHCTpyMeHTa M 3apepete
aKymynaropa.

Hukora He nmpes3apexpanTe Hanb/IHO 3apedeH
aKymynarop.

Mpe3apsaabT cKbcsABa
XXMBOT Ha aKymynaropuTe.
3apexpante akymynatopute Ha CcTaWHa
TemnepaTtypanpu10° C-40° C(50° F-104°
F). OcTtaBeTe 3arpetute akymynatopu ga ce
oxnagaT npeau Aa rv sapexaare.

KoraTto HAma ga usnonsBaTe akymynaTopuTte

8.

9

eKcnnoaTauMoHHUA

3a npoabMKWTeNneH nepuon OT Bpeme,
3apexganTte rm nNo BeOHBLX Ha BCEKU LeCT
Meceua.
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®YHKUMNOHAJIHO ONMUCAHUE

/\BHUMAHHME:

.- Tpeau na perynupare unu nposepsisate paborarta
Ha UHCTPYMEHTa, 3adbJDKUTENTHO npoBepeTe aalu
TOW € WU3KIYEH U akymynaTtopHaTta 6aTepVIF| e
nsBageHa.

MocTaBsAHe n usBaxpaHe Ha akymynaTopHarta
b6atepus

dur.1

/\BHUMAHME:
- BuHarm  usknioyBanTe = MHCTPYMEHTA
nocTaBsiHe UNW U3BaxgaHe Ha baTepusTa.
3a fa n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepusi, NpUnnb3HeTE 5
M3BbH WHCTPYMEHTA, MTb3railkm CbLUEBPEMEHHO OYTOHA B
npegHata vacT Ha batepusTa.
3a pa nocrtaBuTe akymynaTtopa, WM3paBHETE €3WM4YEeTO Ha
akymynartopa c xneba B kopnyca 1 ro niib3HETE Ha MSACTOTO
Mmy. BMbKHETE rO foKpai, AoKaTO KnovankaTa ro 3agbpxu
Ha MACTO C Mamnko npuiipaksaHe. B cnyvaii, 4e Buxgate
YepBEHVS MHAOMKATOp B ropHaTa 4acT Ha OyToHa, ToBa
03Ha4aBa, Ye TOW He € 3aKMIOYEH HAMbIHO.

npeau

/\BHUMAHME:

. BuHarn BMbkBanTe akymynaTtopa Aokpan, Taka ye
YepBEeHUAT MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotmBeH
cnyyain, TOW MOXe HEBOMHO Aa u3nagHe, KOeTo
MOXe [1a HapaHW Bac WUx HSKOFO OKOJO Bac.

- He n3nonsBaite n3nuwHa cuna, Korato nNpunib3saTe
batepusita. Ako BaTepusita He ce ABWKM CBOBOAHO, TS
He e 6una nocTaBeHa NpaBuITHO.

CucTtema 3a npegna3sBaHe Ha 6aTtepusATa
(nuTHneBoO-MOHHa 6aTepus, 0603Ha4YeHa ChC
3Be34a)

dur.2
JInTneso-noHHWTe BaTepumn, obo3HaveHn CbC 3Be3aa ca
cHabgeHu cbC cucTemMa 3a npegnassaHe. Tasu cuctema
aBTOMATM4YHO MpPEKbCBa 3aXPaHBAHETO Ha MHCTPYMEHTA
3a A4a ocurypu no-abibr XXUBOT Ha batepusaTa.
MHCTPpYMEHTBT LWe cnpe aBTOMaTM4HO MO Bpeme Ha
paboTta, ako WHCTPYMeHTbT wunn OGatepuaTa ca
NOCTaBEeHW NPV €4HO OT CrieAHUTE YCMOoBUS:
. [NpeToBapBaHe:
VHCTPYyMEHTLT ce u3rnonsea MO HauWH, KOMTO
Hanara 13norn3BaHeTo Ha Ha4HOPMEH TOK.
B TakaBa cuTyauus,, OTMYyCHETE  MyCKOBWS
MpekbcBaY  Ha  WHCTPYMEHTa U CripeTe
onepauusTa, KOSITO NpeToBapBa WHCTPYMEHTA.
Cneg TOBa HaTMCHETE OTHOBO  MyCKOBWS

npekbCcBay, 3a Aa BKMOYNTE OTHOBO UHCTPYMEHTa.

AKO VHCTPYMEHTLT He CcTapThpa OTHOBO,
akymynatopbT e nperpsn. [lpu ToBa
NonoXeHWe, OCTaBeTe akymynaTopbT Ja
M3CTUHE nMpeauM [a HaTWCHeTe OTHOBO
MyCKOBMS MPEeKbCBa.

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

26

- Hucko HanpexeHue Ha BaTepusTa:
OctaBawmar B OaTtepusaAta KanauuTtetr e
TBbpAE ManbK, 3a Ja MOXe hda ocurypwu
paboTa Ha MHCTpyMeHTa. [pu TakbB crnyyain,
n3BageTe v 3apeete batepusiTa.

BknrouyBaHe
dur.3

/A\BHUMAHME:

- Tpean pa noctasuTte Batepuata B MHCTPYMEHTA,
BMHAaru npoeepssanTe Aanun NyckoBUAT NpeKkbeBay
paboTn HOpManHoO W ce Bpblya B MOMOXeHWE
"OFF" (M3kn.) npn oTnycKaHeTo My.

3a Aa BKMIOYMTE UHCTPYMEHTA, CamMO HaTUCHETE CMycbKa Ha
npekbceada. CKOpoCTTa Ha MHCTPYMEHTa Ce yBenuyasa ¢
yBenMyaBaHe Ha HaTucka BbpXy Cnycbka. 3a cnupaHe
OTMYyCHEeTe CMyCbKa Ha NpeKbecaaya.

BknrouBaHe Ha npeaHaTa namMmnuyka
dur.4

/A\BHUMAHMVE:

- He rmepante AMPEKTHO B CBETIIMHHMS U3TOYHMK.
HatncHeTe nyckoBuMs MpekbCcBa4y, 3a [Aa BKA4YMTE
namnata. Jlamnata cBeTM, [0Kato  MyCKOBWAT
npekbcBay e HaTucHart. Jlamnata ce camomsknioysa 10-
15 cekyHau cnea kaTo oTnycHeTe npekbeaaya.

3ABEJNEXKA:

. Manonsgante cyxa Kbpna 3a fga wusductute
rnonenHanata no nynata Ha namnaTta MpbCOTUS.
BHumaBanTe p[ga He Hagpackate nynata Ha
namMnara, Tbii KaTo TOBa LUe BMOLIM OCBETABAHETO.

HdencTBne Ha NnpeBKnOYBaTensa 3a NPomMsiHa
Ha nocokarta

dur.5

MHCcTpymeHTBT e cHabgoeH C npeBknioyBaten 3a
npomMsiHa Ha nocokata Ha BbpTeHe. HaTtucHete
NPeBKMNOYBaTeENA 3a MpoOMsiHA Ha nocokata oT

ronoxeHve A 3a BbpTeHe Mo Nnocoka Ha YacoBHMKOBaTa
cTpenka KbM nonoxeHne B 3a nocoka obpaTHa Ha
YacoBHUWKOBaTa CTperka.

KoraTto npeBknioyBaTtens 3a NpoMsiHa Ha nocokaTta e B
HeyTparnHa nosuums, CnycbkbT Ha NpeKkbcBada He MOXe
pa 6bae HaTucHaT.

/\BHUMAHME:

. BuHarm npoBepsiBanTe mnocokata Ha BbpTEHE
npeou Aa u3sbpLuBaTte onepaums.

. M3non3sanTe Kntoya 3a NpoMsiHa Ha nocokara Ha
BbpTEHE, CaMO KOraTO WUHCTPYMEHTbLT € HanmbiHO
cnpsn. NpomsiHa Ha NocokaTa Ha BbpTeEHe npeau
crnvpaHe Ha MHCTpPyYMeHTa MOXe Aa ro NoBpeau.

. Korato WMHCTPYMEHTBLT He Ce M3Mom3Ba, BMHaru
nocTaBaAnTe MpEBKMNOYBATENS 3a MNpPOMsiHA Ha
nocokarta B HeyTparsiHO MOSoXKeHUe.
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MpomsiHa Ha o6opoTuTe

dur.6

3a pa npomeHute o60pOTUTE, MBPBO WUBKIIKOYETE
WHCTPYMEHTa, a crej ToBa MITb3HETE FOCTYETO 3a
npomsiHa Ha 06opoTUTE 3a NPOMsiHa Ha 060POTUTE KbM
nornoxeHue “2” 3a BUCOKM 0B6OPOTM UNKN KbM MOMNOXEHWE
“1” 3a Huckm obopotu. lMpean paboTa nposepsiBanTe
Aanu focTyeTo 3a NpoMsHa Ha 0bopoTUTE € NOCTaBEHO
B MPaBUIIHOTO NOMoXeHwe. M3nonasanTe npaBunHUTE
06opoTyn 3a Bawarta paboTHa AENHOCT.

/\BHUMAHME:

. BuHarm nocTtaBsnTe NOCTYETO 3a NpoOMsAHa Ha
060opoTUTE JOKpa B NPaBUIHOTO NOMOXeHWe. AKO
eKkcnrnoaTnpare MHCTPYMEHTA, KoraTto JIOCTYETO 3a
npoMsiHa Ha obopoTWTE € MOCTaBeHO Mo cpeaara
mMexay nonoxeHne “1” n nonoxeHve “2°, ToBa
MOXe [a NoBpean MHCTPYMEHTA.

- He wu3nonsBante 5nocCT4eTO 3a MpPOMsSIHA Ha
obopoTnte  O0KaTO  WMHCTPYMEHTBLT  paboTw.
MHCTPYMEHTBT MOXe Aa ce NoBpeau.

N3bupaHe Ha pexxum Ha gencteue

dur.7

To3M MHCTPYMEHT M3non3Ba MPbCTEH 3a MNpPOMsHa Ha
pexuma Ha JeiicTBue. [MocpencTBOM TO3W MPbLCTEH
nsbepete eauH OT TpuTe pexuma, noaxoasl, 3a
U3BbpLUBaHaTa oT Bac paboTa.

3a pexuMm npobuBaHe, 3aBbpTETE MPbCTEHA Taka, 4ye
cTpernkaTa BbpXy KOprnyca Ha UHCTPYMEHTa [ia COYU KbM
oTMeTKa £ BbpXy NpbCcTeHa.

3a pexvm Ha ygapHo npobuBaHe 3aBbpTeTe NpbCTeHa
Taka, 4Ye CTpernkara [a CoYM KbM OTMeTKa T Bbpxy
npbcTeHa.

3a pexuM Ha BUHTOBEPT, 3aBbpTETE NPbCTEHA Taka, Ye
CTpernkaTa fa co4v KbM OTMeTKa & BbpXy NpbCTeHa.

/\BHUMAHVE:

. MocTaBsiiTe BUHarM NpbCTEHA TOYHO BbPXY OTMETKaTa
3a XenaHus pexmM. AKO ekcnnoaTmpaTe MHCTPYMEHTa,
Korato MpbCTEHLT € MOCTaBeH MO cpedata Mexay
OTMETKUTE, TOBa MOXe Aa NOBPean MHCTPYMEHTA.

PerynupaHe Ha BbpPTAWMUA MOMEHT Ha
3ataraHe (pexxum Ha oTBepTKa “ & )

dur.8

MomeHTBT Ha 3aTdraHe Moxe ga ce perynupa Ha 21
CTEMNeHN 4ype3 3aBbpTaHe Ha perynupawimsi npbCTEH,
Taka 4Ye HeroBuTe [JeneHnss ga ce nogpaBHAT C
rnokasaneua BbpXy Kopnyca Ha MHCTPYMEHTA.
Hal-Hanpen, nnb3HeTe J1OCTYETO 3a MNPOMsHA Ha
pexuma Ha OeicTBUE B MOMOXEHNETO CbC cumBona & .
BbpTawmaT MOMEHT Ha 3aTsraHe € MWHUMAaneH, KoraTo
yucnoto 1 e MoAgpaBHEHO C nokasaneua U MakcuMarneH,
KOraTo MapKkuMpoBKata € nogpaBHEHA C Mokasaneua.
CbeauHnTensaT LWe npunib3Ba NpW PasnMYyHM HUBA Ha
BbpPTALLMS MOMEHT Ha 3aTdaraHe, 3agjasaHu oT 1 go 21.
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Mpeon peanHa paboTa, 3aBuATE €QMH BMHT 3a npoba B
maTtepuana wnu B obpasel OT Hero, 3a Aa onpepenute
HY>XHOTO HMBO Ha 3aTsiraHe 3a KOHKPETHOTO MPUIIOXKEHNE.

3ABEJNEXKA:

- Perynupawusat npbCcTeH He MOXe Aa Ce 3aKrouu,
aKo CTpernkaTa e pasrnosioXeHa No cpegara mexay
nenexHuaTa.

CurHan 3a octaBalliua KanauuteT
Ha aKkymynatopHarta 6atepus

dur.9

CnpeTe MHCTPYMEHTA, M JOKaTO € CMpsiH, HaTUCHEeTE ByToHa
BbpXy NaHena, W  OCTaBaWMAT  KamauuteT  Ha
akymynaTopHaTta baTtepus Lie ce MHaMUMpa BbpXy naHena.
Moka3BaHMAT CcTaTyc BbpxXy NaHena W OCTaBaWMST
KanauuTeT Ha akymynatopHaTa 0GaTepusi ca MOCOYEHU B
cnepgHara Tabnuua.

OcTaBall, kKanaumTeT Ha
akymynartopHarta b6atepus

CseToanoaeH MHaUKaTop
3a CbCTOAHUETO

[ITE
il

B00;

3ABENEXKA:

- Tpean npoBepka Ha ocTaBawus KanauuTeT Ha
akymynaTtopHata 6aTepusi, HEMpPeMeHHO crpeTe
WHCTPYMEHTA.

CIrMOBABAHE

Mpnén. 50% wnun noseyve

Mpubn. 20% - 50%

Mpwbn. nog 20%

/\BHVMAHME:

. Mpean p[a uW3BbPWNTE HSKAKBM OEWHOCTM MO
WHCTPYMEHTa 3agb/DKUTENHO NPOBEpeTE Aanv Ton e
U3KINIOYEH U akymynatopHata 6atepusi e ussageHa.

MoHTupaHe Ha cTpaHM4YHaTa pbKoxBaTKa
(AonbnHUTeNHa pbKOXBaTKa)

dur.10

BuHarn mnsnonssanTte cTpaHW4yHaTa pbKOXBaTka, 3a Ada
ocurypute 6esonacHa pabora.

Bkapanite cTpaHudHaTa  pbKOXBaTka Taka, 4e
u3gatuHMTE BbpPXy OCHOBaTa Ha pbKoxBaTkata W
CTOMaHeHaTa feHTa Aa nonagHat mexay xneboseTe B
Kopnyca Ha WHCTpymeHTa. Crieg ToBa 3arterHere
pbKoxBaTkaTa 4pe3 3aBbpTaHe MO YacOBHMKOBATa
cTpernka.
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[Jokato BbpTUTE CTpaHWYHaTa pbkoxsaTka, pasxnabere u
cBaneTe pbkoxBaTkaTa, 3aBbpTeTe s U A nocTaBeTe nak.

MoHTaX Unu AeMOHTaX Ha HaKpalHUK 3a
3aBMHTBaHe UMW HaKpalHUK 3a NpobuBaHe Ha
oTBOpPU

dur.11

3aBbpTeTe naTpoHHMKA N0 Mocoka, obpatHa Ha
YacoBHMKOBATa CTpernka, 3a Aa Ce OTBOPST YencTuTe Ha
nrnaHwanbara. [loctaBere HakpalHuka B naHwanbara
Bb3MOXHO HaW-HaBbTpe. 3aBbpTeTe NaTPOHHMKA MO
YaCcoBHMKOBATa CTPEfKa, 3a Aa Ce 3aTBOPST YenMCcTUTe Ha
nnaHwanbarta. 3a u3Bax4aHe Ha HakpalHWKa 3aBbpTeTe
NaTpoHHWKa 0bpaTHO Ha YaCOBHUKOBATA CTPErkKa.

MoHTMpaHe Ha AbpXaya 3a HaKkpanHuUKa

dur.12

WHcTannpanTe obpxada 3a HakpanHWK B usgatuHata B
OCHOBaTa Ha ypefa, OT nsaBara unv gscHara My cTpaHa,
crnep, Koeto ro oMkcupamTe C BUHT.

Korato He w3nonseaTe HakpanWHuka 3a 3aBKBaHe, O
CbXpaHsiBanTe B Abpxadya 3a HakpanHuuu. B Hero morat ga
Ce CbXpaHABaT HaKpanHULM C ObIMKUHA 80 45 MM.

Perynupyem orpaHunuuTen 3a Agbn6éoynMHaTta

dur.13

PerynupyemusaT orpaHuumten 3a gbrndovnmHaTa Cryxm
3a npobvBaHe Ha Q[ynku C efHakBa [Obrbo4uMHa.
Pasxnabete nputArawma BUHT, KU30epeTe HY>XHOTO
MoNOXXeHWe 1 crieq ToBa NpUTErHeTe BUHTA.

Kyka

dur.14

Kykata Moxe ga ce usnons3ea 3a Balwe yaobcTBo 3a
BPEMEHHO 3aKkavaHe Ha MHCTpyMeHTa. KykaTta moxe aa
Ce MOHTMpa OT BCsIKka CTpaHa Ha MHCTPYMEHTA.

3a pa MoHTupare kykata, noctaBeTe s B xreba Ha
WHCTPYMEHTa He3aBMUCUMO OT KOSl CTpaHa, cried KOeTo s

3aBuiiTe ¢ BUHT. 3a Oa A cBanuTe, OTBUNTE BMHTaA U A
MaxHeTe.

PABOTA
dur.15
Pa6oTa c ygapHo npobuBaHe

/\BHUMAHME:

. B momeHTa Ha pasnpobuBaHe Ha OTBOp, KoraTo
OTBOPBLT CE 3aMb/IHA CbC CTPYXKKM M 4acTULM WNK
KoraTo ce rmonagHe Ha apmartypa B 6eTOHa Bb3HMKBA
OrpoOMHa WM BHe3anHa yCcykBalla cuna, YnpaxHsiBaHa
BbpXy MHCTpyMeHTa/HakpanHuka. Korato pabotute ¢
WHCTPYMeHTa  BMHarM  M3non3BavTe  CTpaHW4Ha
pbKoxBaTka (CromarateriHa) 1 34paBo XBaHeTe ABeTe
CTPaHUYHM PBKOXBATKM " ApbXKaTta Ha
npeskntoyBatens. B npotveeH cnyvan, moxe fda
3arybuTe KOHTPON BbpXY MHCTPYMEHTA M CEPUO3HO fAa
Ce HapaHuTe.
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Hain-Hanpeq, nnmb3HeTe NOCTYETO 3a NPOMSHA Ha pexuma
Ha [eiicTBMe, Taka Ye Aa CouM KbM Mapkuposkata T . 3a
TasnM onepauus perynupaliMaT npbCTeH MOXe fa ce
NoApaBHM C BCAKO HUBO Ha 3aTsaraHe.

YBeperte ce, Ye n3nonssare CBPeaAno 3a yaapHo npobusaHe.
lMocTaBeTe HakpaHMKa Ha XenaHoto MSCTO 3a
npobuBaHe Ha OTBOpa, a crej TOBa HaTUCHETe
nyckoBusi MpekbcBad. He popcupante MHCTpyMeHTa.
JleknaT HaTUCK ocurypsiBa Har-gobpu  pesyntaTtu.
3aapbXKTe MHCTPYMEHTa Ha MSCTO W He No3BonsBawTe
[a ce OTKNOHsBa BCTPaHW OT OTBopa.

He okasBavite no-ronsiM HaTWUCK, KOraTto OTBOPBLT Cce
3aMbfHA CbC CTPYXKM MnM 4Yactuum. BmecTto ToBa,
OCTaBeTe MHCTpyMeHTa ga paboTu Ha npaseH xod, a
cnep ToBa u3BageTe HakpanHVKa 4aCcTUYHO OT OTBOpa.
Cnep kaTo NOBTOPUTE TOBA HAKOMKO MbTW, OTBOPBT LUe
Ce M3YNCTM M OTHOBO MOXE Ada Ce 3arovyHe HopmarHo
npobusaHe.

Ypen 3a npoayxsaHe
(monbnHMTENHa NPUHAANEXHOCT)

dur.16
Cnen npobuBaHe Ha OTBOpa, uW3nNon3eanTe ypen 3a
npogyxeaHe, 3a fa novYMcTuTe npaxa ot oTeopa.

Pa6oTa cbC 3aBUHTBaHe

Hai-Hanpeq, nnb3HeTe NOCTYETO 3a MPOMSIHA Ha pexuma
Ha OeicTeBMe, Taka 4Ye [4a COoYM KbM MapkupoBkaTta 8
MocTaBeTe perynupalums NPbCTEH Ha NPaBUIHOTO HMBO 3a
3araraHe, Heobxogumo 3a Bawata paboTta. Cnep ToBa
NpoabIKETE, KAKTO CreaBa.

MNMocTaBeTe Bbpxa Ha HakpanHUKa 3a 3aBWHTBaHE B rnasaTta
Ha BMHTA W OKaXXeTe HaTUCK BbpXy MHCTpyMeHTa. [lycHeTe
WHCTpPyMeHTa Ha 0aBeH xod, a crnej ToBa MOCTENEHHO
yBenuyasavTe obopotute. OTNycHeTe NycKOBWS NpekbCBau,
BeAHara LWOoM MHCTPYMEHTLT NPEBLPTU.

3ABEJEXKA:

- YBepeTe ce, 4Ye HaKpalHUKbT 3a 3aBUHTBaHe e
NoCTaBeH QMPEKTHO B riaBaTta Ha BWHTA - B NPOTUBEH
Cryvan BUHTBT/HaKpaHUKLT MOXeE [Ja ce NOBpeau.

- [lpn BrapBaHe Ha BWHT 3a AbPBO, NpeABapUTENHO
npobuinTe BogeL OTBOP C AMaMeTbp 2/3 oT AnameTbpa
Ha BuHTa. ToBa YynecHsiBa 3aBMBAHETO Ha BWHTA U
npegnassa 0bpaboTBaHnsA AeTann OT CNyKBaHe.

- AKO VMHCTPYMEHTBT e bun usnonssaH 6e3 npekbcBaHe
[0 paspexpaHe Ha bGatepusita, ocTaBeTe ro B MOKOW
3a 15 MMHYTM npegu npoabrkaBaHe Ha paboTta C
HoBa 3apefeHa batepus.

Pa6oTa c npo6uBaHe

/\BHUMAHVE:

- TlpekoMepHO cCuUneH HaTUCK BbPXY MHCTPyMEHTa
HAMa Oa Yyckopu ﬂpOGMBaHeTO. BC'I::LLI,HOCT, TO3U
n3nnweH Hatuck camMo MOXe pfda p[gosege no
noBpeaa Ha Bbpxa Ha CBpeanoTto, Aa Hamanum
eq)eKTI/IBHOCTTa Ha WMHCTPpyMEHTa W [Aa CbKpatu
CpOKa 3a eKcnnoartauusi Ha MHCTPYMEHTa.
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- B momeHTa Ha pasnpobuBaHe Ha OTBOP Bb3HWKBa
OrpomMHa cuna, ynpaxHsiBaHa BbpXY
MHCTpyMeHTa/HakpalHvka.  [pbXTe  MHCTpyMeHTa
3apaBo v paboTeTe C BHUMaHWe, Korato HakpanHUKbLT
3anoyHe Ja NpoHWKBa npe3 obpaboTBaHus getann.

. BrokupaH HakpalHUK MOXe Ja ce M3BagW NECHO, KaTo
PEBEPCUBHUAT NPEBKIIIOYBATEN CE HACTPOW 3a 0bpaTHO
BbpTeHe. Bbnpekn ToBa, MHCTPYMEHTBLT MOXe PA3KO Aa
3aBbpTW 06PATHO, aKo He ro AbpXUTE 34PaBo.

- Mankute obpaboTBaHn pgeTannu TpsibBa BuHarM
ha ce dwukcupaT B MeHreme wunuM nogo6Ho
NpUTMCKaLLO YCTPONCTBO.

+ AKO MHCTpyMeHTBT e 6un n3non3saH 6e3 NpekbeBaHe
[0 paspexgaHe Ha GatepusiTa, ocTaBeTe ro B MOKOWA
3a 15 MuHYyTM npegn npogbikaBaHe Ha paboTa C
HOBa 3apeseHa batepus.

Hawn-Hanpen, nnb3HeTe 1OCTYETO 3a MNpoOMAHa Ha

pexuMa Ha [ewicTBMe, Taka Ye [da CodM  KbM

MapkupoBkaTa & . 3a Tasu onepauus perynupaiimsT

NPbCTEH MOXe [Jda ce MNoapaBHM C BCSAKO HUBO Ha

3atsraHe. Cneq ToBa NpogbInKeTe, KakTo creasa.

Mpo6uBaHe B AbLPBO

Korato npobusate B AbpBO, Han-gobpu pesyntatn ce

nonyyasaT CbC cBpeana npobueaHe Ha ObpBO, cHabaeHn ¢

LueHTpupalw, Bogady. Ton ynecHsBa npobuBaHeTO KaTo

n3gbprBa HakpaviHKa B 06paboTBaHus getann.

MpobusaHe B meTan

3a fga nsberHete OTKMOHABaHe Ha HakpaWHuka, KoraTto

3anoysate ga npobuBatre OTBOpP, HanpaBeTe

BONBbOHATUHA ¢ Npobon 1 Yyk B ToYKaTa Ha NpobuBaHe.

[MocTaBeTe Bbpxa Ha HakpaviHUKa BbB BANbOHaTMHATa

1 3anoyHeTe ga npobueare.

Mpu npobuBaHe Ha MeTanu M3non3BanTe oxnagnTenHo-

Maxkella TEeYHOCT. M3KnoYeHns ca YyryHbT U OpOH3bT,

KouTo TpsibBa Aa ce NpobuBaT Ha Cyxo.

NOAAPBXKA

/\BHUMAHME:
. TMNpeon pa nposBepsaBaTe WNM U3BbpLUBATE
NoAApPBXKKA HAa MHCTPYMEHTA Ce yBEepeTe, Ye ToMn e

W3KIIOYEH 1 akymynaTtopHaTta batepusi e nssageHa.

. He wusnonseante 6eH3MH, HadTa, paspeguTen,
cnMpT ” gp. nog. ToBa MOXe [fga NpuunHK
o6GesLBeTsiBaHe, AedopMaLmns Unm NyKHaTUHN.

CmsiHa Ha YeTKuTe

dur.17
Korato ce wW3HOCAT [o orpaHuuuTenHus Gener,
cmeHeTe. MNoaabpkante YeTKUTE YNCTU U Aa ce ABMKaT
cBobogHO B ObpxauyuTe. [1BeTe 4eTkm TpsibBa ga ce
CMEHSAT eQHOBPEMEHHO. 3non3eante camo MAEHTUYHU
YETKN.

®dur.18
Manonsgante oTBepTka, 3a fa [AeMOHTUpaTe ABaTa
BMHTA, a creq ToBa AEMOHTUPaNTe 3aAHUSA Kanak.
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dur.19

MoBaurHeTe noctoBaTa 4acT Ha MNpyXxuHata W creg
TOBa S NocTaBeTe BbB BANMbOHATaTa YacT Ha Kopnyca ¢
OTBEpPTKA C MIIOCbK HaKpaMHMK Ha TbHKO CTLOMO WM
nopobHa.

®dur.20

MsnonssanTe knewy, 3a ga AeMoHTMpaTe Kanadkmte ot
rpacouTHUTE YeTku. V3Bagete u3HOceHUTe rpadUTHU

YeTKkn, nocTaBeTe HOBUTE W [OCTaBETE OTHOBO
KanadkuTe Ha YeTkuTe B obpaTteH peq.
dwur.21

YBepeTe ce, Ye kanadkuTe Ha rpaduTHUTE YETKM nexar
NIBTHO B OTBOPUTE B YETKOAbPXKAYMTE.

MoHTMpanTe OTHOBO 3a4HMA Karnak U 3aTerHeTe 34paBo
ABaTa BUHTA.

3a pa ce noggmbpxa BE3OMNACHOCTTA wu
HAOEXOHOCTTA Ha WHCTPYMEHTa, PEMOHTUTE,
obcnyxBaHeTo wnu  perynupaHeto Tpsbea pa ce
U3BbpLUBAT OT ynbrHOMOLWEH cepBn3 Ha Makita, kato
ce n3nonseart pe3epBHU YacTu oT Makita.

AOMBIIHUTENTHUN AKCECOAPH

/\BHUMAHME:

- TlpenopbyBa ce M3MNON3BaHETO Ha Te3M akcecoapu
MMM HakparvHuuu c Bawuna MHCTpyMeHT Makita,
onucaH B HacToALWOTO PBKOBOACTBO.
M3nonssaHeTo Ha  Apyrn  akcecoapu  unu
HakpavHMUM MOXe Oa goBege A0 OnacHOCT OT
TEenecHW HapaHsaBaHus. Manonssante CbOTBETHUSA
akcecoap unm HaKpanHUK camo no
npegHasHayeHue.

AKO MmaTe Hyxga OT MOMOLL 3a noBeve NogpobHOCTM

OTHOCHO Te3n akcecoapu, ce OObpHeETe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. HakpanHnum 3a npobneaHe

. HakpanHuum 3a ygapHaTta 6opmalumHa

. HakpanHuum oTBepku

. PbyHa nomna 3a npogyxesaHe

. MpennasHu o4nna

- OpurnHanHa akymynatopHa Gatepus M 3apsigHO
ycTporcTBo Ha Makita

- Baxear

- OrpaHununTen 3a gbnbounHata

. Kyka

. lymeHa nognoxka

. BbnHeH anck

- TNonupawa nognoxka ot neHonnact

- 3awwTa Ha akymynaTtopHarta b6aTtepus

3ABEJIEXKA:

- Hskou aptukynu oOT cnucbka MoOXe [Jda ca
BKMIOYEHU B KOMMMEKTA Ha MHCTPYMEHTA, KaTo
CTaHaapTHU akcecoapu. Te Moxe Ja ca pasnuyHu
B pasnuyHUTE ObpPXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

Objasnjenje opéeg pogleda

1-1. Crveni indikator 9-1. Gumb 14-2. Kuka
1-2. Gumb 9-2. LED-indikator 14-3. Vijak
1-3. Baterija 10-1. Zlijeb 16-1. Balon za otpuhivanje prasine
2-1. Zvjezdasta oznaka 10-2. Ispupcenja 17-1. Grani¢na oznaka
3-1. Uklju€no-isklju¢na sklopka 10-3. Celiéna stezaljka 18-1. Straznji poklopac
4-1. Svjetilika 10-4. Baza drzaca 18-2. Vijci
5-1. Prekidac za promjenu smjera 10-5. Bocni rukohvat 19-1. Ruka
6-1. Poluga promjene brzine 11-1. Prihvatna glava 19-2. Opruga
7-1. Prsten za promjenu nacina rada 12-1. Drza¢ nastavka 19-3. Ulegnuti dio
7-2. Strelica 12-2. Bit nastavak 20-1. Kapica grafitne Cetkice
8-1. Podesni prsten 13-1. Oznaka dubine 21-1. Rupa
8-2. Stupnjevanje 13-2. Pritegnite vijak 21-2. Kapica grafitne Cetkice
8-3. Strelica 14-1. Zlijeb
SPECIFIKACIJE
Model DHP448 DHP458
Busenje betona 14 mm 16 mm
Busenije Celika 13 mm 13 mm
Kapaciteti BuSenje drva 65 mm 76 mm
Priévrscivanje drvenih vijaka 8 mm x 75 mm 10 mm x 90 mm
Priévrscivanje strojnih vijaka 6 mm
_ o Visoko (2) 0 - 1.800 min™ 0 - 2.000 min™
Brzina bez opterecenja - — —
Nisko (1) 0 - 350 min 0 - 400 min
o Visoko (2) 0 - 27.000 min™ 0 - 30.000 min™
Udara u minuti - — —
Nisko (1) 0-5.200 min 0-6.000 min
Ukupna duzina 225 mm
Neto masa 2,2 kg 2,3 kg
Nazivni napon DC 14,4V DC 18V

« Zahvaljujuci stalnom programu istraZivanja i razvoja, ovdje navedeni tehniCki podaci su podlozni promjeni bez prethodne najave.

* Tehnicki podaci i baterija mogu se razlikovati ovisno o zemlji.
» Masa s baterijom prema EPTA postupku 01/2003

ENEO079-1

Namjena

Alat je namijenjen za udarno buSenje cigle, betona ili

kamena. Moze se koristiti i za pri€vrS¢ivanje vijaka i

busenje bez udara drva, metala, keramike i plastike.
ENG905-1

Buka
TipiCna jacina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60745:

Model DHP448

Razina zvuénog tlaka (L,a): 82 dB (A)
Razina ja¢ine zvuka (Lwa): 93 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

Model DHP458

Razina zvuénog tlaka (L,a): 84 dB (A)
Razina ja¢ine zvuka (Lwa): 95 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

30
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Nosite zastitu za usi

ENG900-1

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski
izraCunata u skladu s EN60745:

Model DHP448

Rezim rada: udarno buSenje betona
Emisija vibracija (anp): 8,5 m/s?
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

Nacin rada: busenje metala
Emisija vibracija (anp): 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

zbir)
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Model DHP458

Rezim rada: udarno buSenje betona
Emisija vibracija (an,p): 9,5 m/s’
Neodredenost (K): 1,5 m/s?

Nacin rada: busenje metala

Emisija vibracija (anp): 2,5 m/s? ili manje

Neodredenost (K): 1,5 m/s?

Deklarirana vrijednost  emisije

izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

/\UPOZORENJE:

Emisija vibracija tijjekom stvarnog koriStenja
elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na

koji se alat rabi.

Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zastite rukovatelja koje se temelje na
procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koristenja
(uzimajuc¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat iskljuCen i kada on radi
u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Samo za europske zemlje

EZ Izjava o sukladnosti

Tvrtka Makita izjavljuje da su sljedeci strojevi:

Naziv stroja:
Baterijska udarna busilica-odvija¢
Broj modela/Vrsta: DHP448,DHP458

Uskladeni sa sljede¢im europskim smjernicama:

2006/42/EZ

Proizvedeni su u skladu sa slijedeéim standardima ili

standardiziranim dokumentima:
EN60745

Tehnicka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je

na sljedecoj adresi:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

31.12.2013

Yasushi Fukaya
Direktor

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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GEA010-1

Op¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

/\  UPOZORENJE Proditajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektri¢nim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEB056-4

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA
BEZICNI PNEUMATSKI
ODVIJAC-CEKIC

1. Nosite sStitnike za usi prilikom udarnog
busenja. 1zloZenost buci moze uzrokovati gubitak
sluha.

2.  Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporucena
s alatom. Gubitak kontrole moZe uzrokovati
ozljede.

3. Drzite elektriéni ruéni alat za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite operaciju
pri kojoj rezni dodatak moze doc¢i u dodir sa
skrivenim vodi¢ima. Rezni dodatak koji dode u
dodir s vodi¢em pod naponom moze dovesti pod
napon izloZzene metalne dijelove elektricnog
ruénog alata i prouzroCiti elektricni udar
rukovatelja.

4. Drzite elektricni ruéni alat za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite operaciju
pri kojoj spoj moze doc¢i u dodir sa skrivenim
vodi¢ima. Spoj koji dode u dodir s vodi¢em pod
naponom moze dovesti pod napon izlozene
metalne dijelove elektricnog ru€nog alata i
prouzrociti elektri¢ni udar rukovatelja.

5.  Uvijek stanite na ¢vrstu podlogu.

Pazite da nitko ne stoji ispod vas kad koristite
uredaj na visini.

6. Cvrsto drzite alat.

7.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

8. Ne ostavljajte alat da radi. Radite s alatom
samo tako sto ga drzite rukom.

9. Ne dodirujte nastavak ili izradak odmah nakon
rada; mogu biti izuzetno vruéi te bi vam mogli
opeci kozu.

10. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksicne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da bi se sprijecilo udisanje prasine i dodir s
kozom. Slijedite sigurnosne podatke od
dobavlja¢a materijala.

CUVAJTE OVE UPUTE.
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AUPOZORENJE:

NEMOJTE dozvoliti da udobnost ili znanje o
proizvodu (ste€eno stalnim koriStenjem) zamijene
strogo pridrzavanje sigurnosnih propisa za
odredeni proizvod. ZLOPORABA ili nepridrzavanje
sigurnosnih propisa navedenih u ovom priru¢niku s

uputama mogu prouzrociti ozbiljne ozljede.
ENCO007-7

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
ZA BATERIJU

1.  Prije uporabe baterije pro€itajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3. Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah

prestanite raditi. Moze postojati rizik od
pregrijavanja, moguéih opeklina, a c¢ak i
eksplozije.

4. Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
bistrom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Ne spajajte kratko bateriju:

(1) Ne dodirujte terminale
provodljivim materijalima.
Ne Cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput cavala,
kovanica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline,

a €ak i kvar.

6. Ne cuvajte alat i bateriju na mjestima gdje
temperatura moze prekoraéiti 50 ° C (122° F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno potroSena. Baterija moze
eksplodirati na vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

9 Ne koristite oStecene baterije.

CUVAJTE OVE UPUTE.

Savjeti za odrzavanje najduljeg vijeka trajanja

nikakvim

(2)

baterije
1. Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni.

Uvijek zaustavite alat i napunite bateriju kad
primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite potpuno punu bateriju.
Prepunjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Punite bateriju na sobnoj temperaturi od 10°
C-40° C (50° F - 104 ° F). Ostavite da se
vrucéa baterija ohladi prije punjenja.

4.  Punite bateriju svakih Sest mjeseci ako je ne
dugo ne koristite.
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FUNKCIONALNI OPIS

A\OPREZ:
Obavezno provjerite je li stroj iskljucen i baterija
uklonjena prije podeSavanja ili provjere funkcije na
alatu.

Instalacija ili uklanjanje baterije
SI1

/\OPREZ:
Uvijek iskljucite alat prije instalacije ili uklanjanja
baterije.
Za uklanjanje baterije, gurnite je iz alata, pritiskom tipke
na prednjoj strani uloska.
Za instalaciju baterije poravnajte jezi€ac na bateriji s
utorom na kucistu i gurnite ga na mjesto. Gurajte ga do
kraja dok ne sjedne na mjesto uz mali klik. Ako mozete
vidjeti crveni indikator na gornjoj strani tipke, to znaci da
baterija nije zaklju€ana u potpunosti.

A\OPREZ:

Uvijek instalirajte bateriju dok kraja tako da ne
mozete vidjeti crveni indikator. U suprotnom moze
sluajno ispasti iz alata, Sto moze dovesti do
ozljede vas ili nekog u blizini.

Ne koristite silu prilikom instalacije baterije. Ako
baterija ne klizne lagano, znaci da nije ispravno
umetnuta.

Sustav zastite baterije
(litij-ionska baterija sa zvjezdicom)

Sl.2
Litj-ionske baterije sa zvjezdicom opremljene su
sustavom zastite. Ovaj sustav automatski prekida
napajanje alata da bi produzio vijek trajanja baterije.
Alat automatski prestaje raditi ako se alat i / ili baterija
nadu u sljedec¢im uvjeta:
Pod optereéenjem:
Alat radi na nacin koji uzrokuje abnormalno
visoku struju.
U ovoj situaciji otpustite ukljuénof/iskljuc¢nu
sklopku na alatu i zaustavite primjenu koja je
izazvala preopterecene alata. Zatim povucite
ukljuéno/iskljuénu  sklopku za ponovno
pokretanje.
Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala.
U ovoj situaciji pricekajte da se baterija
ohladi prije nego §to opet povucete
ukljuénol/iskljuénu sklopku.
Slab napon baterije:
Preostali kapacitet baterije je prenizak i alat
ne¢e raditi. U ovoj situaciji, uklonite i
napunite akumulator.
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Uklju€ivanje i isklju€ivanje
S1.3

/\OPREZ:
Prije ukljuivanja baterije na elektricnu mrezu
provjerite radi li ukljuénof/isklju¢na sklopka i vraca li
se u polozaj za isklju€ivanje "OFF" nakon otpustanja.
Za pokretanja alata jednostavno povucite
uklju€no/iskljuénu sklopku. Brzina alata se povecava
povecanjem pritiska na uklju¢no/isklju¢noj sklopki. Za
iskljuCivanje stroja otpustite uklju¢no/isklju¢nu sklopku.

Ukljucuje se prednja zaruljica
Sl.4

/\OPREZ:

Nemojte izravno gledati u svjetlo ili izvor svjetlosti.
Povucite ukljuénofisklju¢nu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljuena dok se god poviagi
ukljuénoliskljuéna sklopka. Zaruljica se gasi 10-15
sekundi nakon $to otpustite sklopku.

NAPOMENA:
Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e Zzaruljice.
Budite oprezni da ne zagrebete le¢u zaruljice jer to
moze smanijiti osvjetljenje.

Rad prekida¢a za promjenu smjera

SI.5

Ovaj alat ima prekida¢ za promjenu smijera vrtnje.
Otpustite prekida€ za promjenu smjera iz strane A za
zakretanje u smjeru kazaljke na satu ili iz strane B u
smjeru suprotnom kazaljci na satu.

Kada je prekidat za promjenu smjera u neutralnom
polozaju, ukljuénof/isklju¢na sklopka ne moze se izvuéi.

/\OPREZ:
Uvijek provjerite smjer vrtnje prije rada.
Koristite prekida¢ za promjenu smjera tek kad
dode do potpunog zastoja alata. Promjena smjera
vrtnje prije zaustavljanja moze ostetiti alat.
Kad alat ne radi, uvijek postavite polugu prekidaca
za promjenu smjera vrtnje u neutralan polozaj.

Promjena brzine

S1.6

Za promjenu brzine prvo iskljucite alat i gurnite polugu
za promjenu brzine na stranu ,2“ za vecu brzinu ili
stranu ,1* za nizu brzinu. Poluga za promjenu brzine
prije rada mora biti postavljena u to¢an polozaj. Koristite
odgovarajucu brzinu za svoj posao.

/\OPREZ:
Uvijek postavite polugu za promjenu brzine u
to€an polozaj. Ako radite s alatom dok je poluga
za promjenu brzine postavljena na pola puta
izmedu strana ,1“i ,2°, alat se moze ostetiti.
Ne koristite polugu za promjenu brzine dok alat
radi. Alat se moze ostetiti.
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Izbor nacéina rada

S1.7

Alat ima prsten za promjenu nacina rada. Koriste¢i ovaj
prsten izaberite jedan od tri naCina rada koji odgovara
poslu koji trebate obaviti.

Samo za okretanje, okrenite prsten tako da strelica na
trupu alata bude usmjerena prema oznaci & na
prstenu.

Za okretanje s udaranjem, okrenite prsten tako da
strelica bude usmjerena na oznaku T na prstenu.

Za okretanje sa spojkom, okrenite prsten tako da
strelica bude usmjerena na oznaku & na prstenu.

/A\OPREZ:
Uvijek ispravno postavite prsten na oznaku vaseg
Zeljenog nacina rada. Ako radite alatom dok je
prsten postavlien na pola puta izmedu oznaka
rezima rada alat se moze ostetiti.

Podesavanje priévrsnog okrethog momenta
(nacin za priévrséivanje vijaka ,, & )

S1.8

Pricvrsni okretni moment moze se prilagoditi u 21
koraka okretanjem prstena tako da se postupno
poravna s pokazivacem na kucistu alata.

Prvo, pomaknite ru€icu za promjenu nacina rada u
polozaj simbola & .

Pri€vrsni okretni moment najmanji je kada je broj 1
poravnat sa strelicom, a najve¢i kada je oznaka
poravnata sa strelicom. Spojka ¢e kliznuti na razliCite
razine okretnog momenta kada je postavljena na broj od
1 do 21. Prije rada pri¢vrstite pokusni vijak u materijal ili
komad identicnog materijala da biste odredili koja je
razina okrethog momenta potrebna za konkretnu
primjenu.

NAPOMENA:
Prsten za podeSavanje ne zakljuCava se kad je
pokazival postavljen na pola puta izmedu
poravnanja.
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Izostajanje prikaza preostalog
kapaciteta baterije

S1.9

Zaustavite alat i zatim pritisnite gumb na plo¢i za
promjenu da bi se na njoj prikazao preostali kapacitet
baterije.

Status koji je prikazan na ploCi za promjenu i preostali
kapacitet baterije prikazani su u tablici u nastavku.

LED-pokazatelj statusa

L]
|

00,

NAPOMENA:
Obavezno zaustavite alat prije provjere preostalog
kapaciteta baterije.

MONTAZA

Preostali kapacitet baterije

Otprilike 50 % ili vise

Otprilike 20 % - 50 %

Otprilike manje od 20 %

/\OPREZ:
Obavezno provijerite je li stroj iskljucen i baterija
uklonjena prije nego Sto izvedete bilo kakav rad na
alatu.

Instalacija boénog rukohvata (pomoéna
rucka)

S1.10

Uvijek koristite boc¢ni
sigurnost u radu.
Umetnite bocni rukohvat tako da izboCenja na osnovi
rukohvata i Celicna stezalijka stanu izmedu utora na
trupu alata. Zatim zategnite rukohvat okretanjem u
smjeru kazaljke na satu.

Kod okretanja bo¢nog rukohvata, olabavite i uklonite
rukohvat te ga okrenite i ponovno umetnite u alat.

rukohvat da biste osigurali

Instalacija ili uklanjanje nastavka za zavrtac ili
nastavka za busenje

SI.11

Da biste otvorili vilice glave, okrenite tuljak u smjeru
suprotnom od smjera kazaljke na satu. Postavite
nastavak u glavu Sto dalje. Da biste zategnuli vilice
glave, okrenite tuljak u smjeru kazaljke na satu. Da biste
uklonili nastavak, okrenite tuljak u smjeru suprotnom od
smjera kazaljke na satu.
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Postavljanje drza¢a nastavaka

Sl1.12

Umetnite drza¢ nastavka u izbo€enje u podnozju alata
na desnoj ili lijevoj strani i u€vrstite ga vijkom.

Dok ne koristite nastavak za odvija¢, drzite ga u drzacu
nastavka. U njemu se mogu drzati nastavci dugi 45 mm.

Podesiva oznaka dubine

S1.13

Oznaka dubine prikladna je za buSenje otvora
ujednacene dubine. Olabavite stezni vijak, postavite u
zeljeni polozaj te zategnite stezni vijak.

Kuka

Sl.14

Kuka sluzi da privremeno objesite alat. Ova se kuka
moze instalirati sa bilo koje strane alata.

Za instalaciju kuke, umetnite je u utor na kuéistu alata s
obje strane, a zatim ga ulvrstite vijkom. Za uklanjanje
odvijte vijak i izvadite ga.

RAD SA STROJEM
SI1.15
Rad udarnom busilicom

/\OPREZ:
Na alat/nastavak djeluje jaka i iznenadna zavrtna sila
u trenutku buSenja rupe, ako rupa postane
zacepliena krhotinama i Cesticama ili ako dode do
kontakta s armaturnim Zzicama u betonu. Tijekom
rada uvijek koristite i bo¢ni rukohvat (pomoénu drsku)
i Cvrsto drZite alat za boc¢ni rukohvat i ru¢ku sa
sklopkom. Ako to ne ucini, moZe do¢i do gubitka
kontrole nad alatom i potencijalno teske ozljede.
Prvo pomaknite ruicu za promjenu nacina rada tako da
pokazuje prema oznaci T . Prsten za prilagodavanje moZe se
poravnati s bilo kojom razinom okretnog momenta za ovaj rad.
Svakako koristite nastavak koji ima vrh od volfram karbida.
Postavite nastavak na Zeljenu lokaciju rupe potom povucite
ukljuéno/iskljuénu sklopku. Nemojte primjenjivati silu na alat.
Lagani pritisak daje najbolje rezultate. Drzite alat na mjestu i
sprijecite klizenje iz rupe.
Nemojte primjenjivati veéi pritisak ako rupa postane
zacGepljena dijelovima ili ostacima. Umjesto toga pokrenite
alat u praznom hodu pa djelomi¢no uklonite nastavak iz
rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko puta rupa c¢e se
ocistiti i normalno buSenje moze se nastaviti.

Balon za ispuhivanje (dodatni pribor)

S1.16

Nakon buSenja rupe pomocu balona za ispuhivanje
ocistite prasinu iz rupe.

Rad odvijaca

Prvo pomaknite ru€icu za promjenu nacina rada tako da
pokazuje prema oznaci & Prilagodite prsten na
odgovaraju¢u razinu okrethog momenta za vas rad.


http://www.manualslib.com/

Potom nastavite kako slijedi.

Postavite nasadak nastavka za odvija¢ u glavu odvijaCa
i primijenite pritisak na alat. Lagano pokrenite alat i
postupno povecavajte brzinu. Otpustite
ukljuéno/iskljuénu sklopku ¢im se spojka usijece.

NAPOMENA:
Nastavak za odvija¢ mora biti pravilno umetnut u glavu
vijka ili moze doci do oStecenja vijka i/ili nastavka.
Kada uvréete vijak za drvo, unaprijed izbusite
pomoc¢nu rupu od 2/3 promjera vijka. OlakSava
uvrtanje i sprjeCava puknuce izratka.
Ako alat kontinuirano radi sve dok se baterija ne
isprazni, ostavite alat da odstoji 15 minuta prije
nastavka s novom baterijom.

Busenje

/\OPREZ:
Jace pritiskanje alata ne¢e ubrzati buSenje. Zapravo,
dodatni ¢e pritisak samo oStetiti vrh vaseg nastavka,
smanijiti performanse alata i skratiti radni vijek.
Pri buSenju rupe na alat/nastavak utjeCe velika sila.
Cvrsto drzite alat i obratite posebnu pozornost kad
nastavak poc¢ne prolaziti kroz izradak.
Nastavak koji se zaglavi lako se moze ukloniti
postavljanjem prekidaCa u obrnuti smjer vrtnje da
bi ga povukao van. Medutim, alat moZe naglo
odskoditi unatrag ako ga ne drzite ¢vrsto.
Male izratke uvijek drzite u Skripcu ili sliénom uredaju.
Ako alat kontinuirano radi sve dok se baterija ne
isprazni, ostavite alat da odstoji 15 minuta prije
nastavka s novom baterijom.
Prvo pomaknite rucicu za promjenu nacina rada tako da
pokazuje prema oznaci & . Prsten za prilagodavanje
moze se poravnati s bilo kojom razinom okretnog
momenta za ovaj rad. Potom nastavite kako slijedi.
Busenje drva
Pri buSenju drva najbolji se rezultati ostvaruju svrdlima
za drvo s vodecim zavrtnjem. Vodeci zavrtanj olakSava
busenje gurajuci nastavak u izradak.
Busenje metala
Za sprjeCavanje proklizavanja svrdla pri buSenju rupe
napravite tocku u srediStu rupe za busenje i udarite u
toCku koju treba busiti. Postavite vrh svrdla u toCku i
pocnite s busenjem.
Pri buSenju metala koristite mazivo za buSenje. Izuzeci
od ovog su Zeljezo i bronca koje treba busSiti suhe.

ODRZAVANJE

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju provjerite jeste i
iskljucili stroj i uklonili bateriju.
Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu benzina,
razriedivac, alkohol ili slicno. Kao rezultat toga
mozZe se izgubiti boja, pojaviti deformacija ili
pukotine.
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Zamjena ugljenih éetkica

S1.17

Zamijenite dijelove kad dodu do oznake granice. Vodite
racuna da su ugljene Cetkice Ciste i da ne mogu skliznuti
u drzaCe. Obje ugliene Ccetkice treba zamijeniti
istovremeno. Rabite samo identi¢ne ugljene Cetkice.

S1.18

Koristite odvija¢ za uklanjanje dva vijka zatim uklonite
straznji poklopac.

S1.19

Podignite krak opruge i postavite u udubljeni dio kuéista s
prorezom pomocu odvijaéa s urezom za tanka vratila ili sliéno.

S1.20

Za uklanjanje poklopaca ugljenih Cetkica koristite klijesta.
Izvadite istroSene ugljene Cetkice, umetnite nove i zamijeniti
poklopce ugljenih Cetkica u obrnutom smjeru.

SI.21

Poklopci ugliene Cetkice treba se tono uklopiti u rupe
drZzaca Cetkica.

Ponovno instalirajte straznji poklopac i ¢vrsto pritegnite
dva vijka.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proizvoda,
odrzavanje ili namjestanja morate prepustiti ovlastenim Makita
servisnim centrima, uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

A\OPREZ:
Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci se preporucuju
samo za uporabu sa Vasim Makita strojem
preciziranim u ovom priru¢niku. Uporaba bilo kojih
drugih pribora ili priklju¢aka moze donijeti
opasnost od ozljeda. Rabite dodatak ili prikljuc¢ak
samo za njegovu navedenu namjenu.
Ako Vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.
Nastavci za budenje
Nastavci za rotaciju s udarcima Cekica
Nastavci za vijak
Balon za ispuhivanje
Zastitne naocale
Izvorna Makita baterija i punjaC
Sklop rukohvata
Oznaka dubine
Kuka
Komplet gumenog podloska
Vuneni poklopac
Podlozak za poliranje pjenom
Zastita za bateriju

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razliciti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKMU (OpuruHanHu ynaTtcTBea)

1-1. UpBeH ungukatop

1-2. Konye

1-3. batepuja

2-1. O3Haka co sBes3ga

3-1. MNpekuHyBay

4-1, lamba

5-1. Payka 3a npekvHyBay 3a Hasap

6-1. Pauka 3a MmeHyBate Op3nHa

7-1. TpCTeH 3a NPOMEHA Ha PEXNMOT
Ha akumja

7-2. Ctpenka

8-1. lNpcTeH 3a npunarogysare

8-2. lpapauuja

Onuc Ha oWTUOT npernen,

8-3. Ctpernka 14-1. XKneb

9-1. Konye 14-2. Kyka

9-2. LED-uHgvkaTop 14-3. Wpad

10-1. 2Kneb 16-1. N3gyBHa nymna

10-2. UcnakHyBara

10-3. YenuueH nojac

10-4. LispcTa ocHoBa

10-5. CTpaHuyHa gpLuka
11-1. OnwmBka

12-1. Opxa4 3a BTUYHWLM
12-2. bBypruja

13-1. lLnnka 3a gnabounHa
13-2. Wpadp-cTera

17-1. [paHnyHa o3Haka

18-1. 3apeH kanak

18-2. Wpacposu

19-1. Paka

19-2. MpyxwuHa

19-3. Bonabwat gen

20-1. Kanaye 3a kapboHckarta 4eTka
21-1. Aynka

21-2. Kanaye 3a kapboHckaTa yeTka

TEXHUYKU NOOATOLMA

Mogen DHP448 DHP458
Hynyerse Bo 6eToH 14 Mm 16 Mm
[ynyerse BO Yenuk 13 Mm 13 Mm
Kanauutet Lynuyere BO ApBO 65 mm 76 MM

3aBpTKa 3a ApBO 8 MM X 75 MM

10 Mm x 90 Mm

MawwmHcka 3aBpTka 6 MM
Bucoko (2) 0 - 1.800 MuH.” 0 - 2.000 MuH.”
HeonToBapeHa 6p3unHa " "
Hucko (1) 0 - 350 MuH. 0 - 400 MuH.
Bucoko (2) 0 - 27.000 mMuH. 0 - 30.000 mMuH.”
Ynapv Bo MuHyTa 3 3
Hucko (1) 0 -5.200 MuH. 0 - 6.000 MuH.
BkynHa gomkuHa 225 mm
HeTto texuHa 2,2 Kr 2,3 kr
HoMuHaneH HanoH D.C.144V D.C.18V

* MNopaau I'IOCTOjaHOTO NCTpaxyBaHke n pasaoj, TEeXHUYKUTE nogatoun dageHun Tyka MoXe a ce MeHyBaaT 6e3 n3BectyBame.

» Cneundukaumute 1 6atepujata Moxe Aa ce pasnuKyBaaT oA 3emja Ao 3emja.

* TexxuHa co 6atepwuja cnopeg EPTA-Procedure 01/2003

HameHa

ENEO079-1

Monen DHP458

AnaToT e HaMeHeT 3a yAapHO Aynyere BO Tynu, 6eToH

MU KameH. VICTo Taka, COOABETEH € 3a 3aBpTyBake U

oaBpTyBawe 3aBPTKU, U AynyeH-e
MeTan, KepamMuka u nnacrtuka.

ByuaBa
TunnyHaTa A-BpeaHOCT 3a HUMBO Ha
cnopeg EN60745 n3Hecysa:

Moaen DHP448

6e3 ynap Bo AOpBo,

HwBo Ha 3By4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 84 A6 (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lwa): 95 A6 (A)

Otcranysamne (K): 3 gb (A)

ENG905-1

HoceTte wTnTHMLM 3a yuwuTte

ByyaBaTa ogpeaeHa

Bubpauuu

ENG900-1

BkynHa BpegHoCT Ha BubpauunTe (BEKTOpcKa cyma Ha
Tpu ockun) ogpeneHa crnopen EN60745:

HuBo Ha 3BYy4HWOT NpUTUCOK (Lpa): 82 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BykoT (Lwa): 93 A6 (A)
Otcranysame (K): 3 ab (A)
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Monen DHP448

PaboTeH pexum: yaapHo gynyere Bo 6eTOH
LLnperse BUGpaLmm (an p): 8,5 m/c?
Ortcranysatbe (K): 1,5 m/c?
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PaboteH pexxum: gynyere BO meTan
LLinperse Bubpaumm (anp): 2,5 m/c? vnn nomanky
Ortcranysare (K): 1,5 m/c?

Monen DHP458

PaboTeH pexum: yoapHo gynyere Bo 6€TOH
LLinpere Bubpaumm (anp): 9,5 m/c?
Ortcranysare (K): 1,5 m/c?

PaboTeH pexum: gynyere BO MeTarn
LLnpere Bubpaumm (anp): 2,5 M/C? unu nomarky

Ortcranysare (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

HomuHanHata jauMHa Ha BubOpaumnTe e n3MepeHa BO
COrMacHOCT CO CTaHAapAHUTE METOAM 3@ UCTUTYBaHe
1 MOXe [ia ce KOpUCTM 3a CnopefyBare Ha anaTu.

HomuHanHata jaunHa Ha Bubpaummte Moxe Aa ce
KOPUCTU M Kako MpenuMuHapHa mnpoueHka 3a

N3MOXEHOCT.
AI‘IPEHVI‘IPEHYBAI-bE:
- JauvmHata Ha BubpauumnTe nNpu  PaAKTUYKOTO

KOpuUCTeHwe Ha anaTtoT MOXe Aa Ce pasnukyBa of
HOMMWHanHaTa BPEAHOCT, 3aBUCHO Of HaYMHOT Ha
KOjLUTO Ce KOpUCTM anaToT.

MorpuxeTe ce ga rv ytBpauTe 6e3benHOCHUTE MEPKM
3a 3alTUTa Ha OMepaTopoT BP3 OCHOBA Ha MpoOLieHKa
Ha M3NOXEHOCTa NpyW aKTUYKUTE YCMOBK Ha ynoTpeba
(3emajkv v npegBup cuTe OenoBuM Ha paboTHMOT
LMKMYC, Kako nepuoguTe Kora anartoT € MCKNyYeH M
kora paboTv BO NpaseH of, He Camo Kora € aKTUBEH).

ENH101-17
Cawmo 3a 3emjute Bo EBpona

Ddeknapaumja 3a coobpasHocT 3a EY

Makita nsjaByBa neka cnegHaTta mawmuHa(m):

O3Haka Ha MalunHara:

Beaxun4yna aynyanka-4yekaH

Mogen 6p./ Tun: DHP448,DHP458

YcornaceHu ce co crniegHuBe eBponcku AupekTuseu:
2006/42/EC

Tve ce npousBedeHW BO COIMMACHOCT CO crefdHuBe

CTaHgapaoun umnu ctaHgapan3npaHn JOKYMEHTU!
EN60745

TexHnykoTo gocme BO cornacHocT co 2006/42/EC e

[0CTarHo rpeky:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

31.12.2013

Yasushi Fukaya

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
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GEA010-1

OnwTK ynaTtcTBa 3a 6e36eaHoOCT

3a eJfiIeKTpU4HuUTe anatum

NMPEOAYMNPEOYBAKWE T[pouutajte mm cute
6e36eaHOCHM npeaynpeAyBakba M cuTe ynaTcTBa.
AKkO He ce noudTyBaaT npegynpedyBakata U
ynaTcTBaTa, MoXe Aa [ojae 40 CTPYeH yaap, noxap unm
TELUKN NoBpeau.

UyBajTe rM cuTe npegynpeayBata M
ynaTtcTBa 3a Aa MoXeTe NOBTOPHO Aa v

npoyunTare.
GEB056-4

BE3BEOHOCHMU
NMPEOYMNPEOYBAKA 3A
BE3XU4YHA YEKAH-OYNYAIKA

1.  HoceTte 3awTuUTHUUM 3a ywM Kora gynyurte co
yaap. VsnoxeHocta Ha BydaBa Moxe fa aosede
00 rybere Ha CryxorT.

2. Kopuctete nomowHa padka(u), ako e
AocTaBeHa co anartoT. [ybGeweTo KoHTpora
MOXe Aa npeausBuka nospeaa.

3. [OpxeTe ro anaror camMoO 3a MW3ONUpPaHUTE
ApXayn Kora BpwuTe paboTu kora AoAaTOKOT
3a ceyewe MOXe fAa Aojae BO gonup co
CKpUeHu Xuuu. [logatok 3a ceyere LWTo ke
Jornpe Xuua noj HamoH MOXe [f[a ja npeHece
cTpyjaTa 4o MeTanHuWTe AEernoBW Ha anartoT U aa
npeausBuka CTpyeH yaap Ha onepaTopor.

4. [OpxeTe ro anator camMoO 3a W3OnNUpaHuTe
ApXaym  Kora  BpwuTe paboTM  kora
3aTerHyBa4yoT MOXe pa Aojae BO Aonup co
CKpUeHM Xuuu. 3aTerHyBaumTe LWITO Ke gonpar
Xuua nod HanoH MOXe Ada ja npeHecar cTpyjata
0O MeTanHuTe [JenoBuM Ha anatot M ga
npeansBuka CTPYeH yaap Ha onepaTopor.

5. YBepeTe ce Aeka cekoraw CTouTe Ha LBpcCTa

noanora.

YBepeTte ce aeka nog Bac Hema HuKoj kora ro

KOpUCTUTE anaToT Ha BUCOKU MecTa.

LipecTOo opxKeTe ro anarToT.

He ponupajte ru BpTNMBUTE AENOBU.

8. He octaBajte ro anatoT BKkny4eH. PaGorete co
anarToT caMo Kora ro apXxute B paue.

9. He ponupajte ja Oyprumjata unu paboTHMOT

MaTepujan BefHaw no pa6oraTa; TMe MOXe Aa

6uaaT MHOry XeLuKu U Aa BU ja u3ropar Koxara.

Hekon matepujanum coppxaT XemMuKanuu LWITO

MoxaT pgda Owupar oTtpoBHU. W3bGerHyBajTe

BAUWYBake HA MpawuHata W u3berHyBsajte

KOHTaKT Ha npawuHaTa co koxarta. Cnepete rm

ynaTtcTBaTa of Npou3BOAMUTENOT Ha MaTepujanor.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

No

10.
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AI’IPEHYI’IPE,EIVBAI-bE:

HE OO3BONYBAJTE ynob6HocTa unu
3ano3HaeHoCcTa CO MPOU3BOAOT (CTeKHaTa co moponra
ynoTtpe6a) Aa Be HaBeAe Aa He ce NpUApPXKyBaTe CTPOro
[o 6e36egHOCHUTe NpaBuna 3a OAHOCHUOT NPOU3BOA.
3NOYNOTPEBATA unu HEno4YnTyBakeTO Ha
6e36egHOCHMTE NpaBuna HaBeAeHW BO OBa YNaTtCcTBO

MOXe Aa npeAn3BUKaaT TeLUKMU TeneCHM noBpean.
ENCO007-7

BAXXHU BESBEAHOCHU
YMATCTBA

3A BATEPUJA

1. MNpeAa kopuctewe Ha bGaTepmjata, npounTajTe
rM cute ynaTcTBa M O3HaKu 3a NpeTnasnuBoCT
Ha (1) nonHayor 3a 6aTepujara, (2) 6aTtepujara
1 (3) npon3BOAOT WITO ja KOPUCTK baTepumjaTta.

2. He packnonyBajte ja 6aTepujara.

3. Ako BpemeTo BO paborta cTaHano npekymepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BegHaw co pa6orta. Toa

MOXe Aa pe3yntupa CcO puU3UK  of
npesarpeBate, MOXHU U3rOPEeHULM U Aypu U
eKkcnnosuja.

4. AKO enekTponuT HaBnese BO BaluUTe OuMW,
M3MMjTe TM CO uucta Boga M nobapajre
MeguUMHCKa Hera BegHaw. Toa moxe pa
pe3yntupa co rybewe Ha BallMoT BUA.

5. He packnonyBajte ja kaceTaTa 3a 6aTtepujaTa.
(1) He monupajte rm KOHTAKTUTE CO HUKAKOB

npoBoAnuB MaTepwujan.

M3berHyBajTe ga ja yyBate GaTtepuja BO

capa co Apyrn meTanHu npeamMeTy Kako

LUTO Ce LajKu, MOHETU U CIl.

Ha usnoxyBajte ja 6aTtepmjata Ha Boaa

unu QoxAa,.

Kpatkuotr cnoj Ha 6Garepujata Moxe pAa
npeau3BMKa rorieM MNPOTOK Ha eneKkTpu4vHa
eHepruja, npesarpeBale, MOXHU U3ropeHULU
M Aypuv 1 Nag Ha HanojyBaw-eTo.

6. He cknagupajte rm anator u 6artepujaTta Ha
MecTa Kapge Temnepatypata Moxe pAa
AoCTUrHe unu HagMmuHyBea 50 ° C (122° F).

7. He cnanyBajte ja 6aTtepujata aypm n Kora e
MHOry owTeTeHa WM LeNoCHO MOTPOLIeHa.
Batepujata Moxe pga ekcnnogupa ako ce
CcTaBu BO OraH.

8. BHumaBajTe ga He ja MCcnywTUTe UNU ygpute
6arepumjaTa.

9 He kopucTteTe owwteteHa 6aTtepumja.

YYBAJTE 'O YMNATCTBOTO.

()

©)
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CoBeTHM 3a oapXxyBakbe MaKCuUumMarneH pa60TeH

BeK Ha 6aTepwmjaTa

1. 3ameHeTe ja GaTtepujaTa npea LenocHO aa ce
McnpasHu.
Cekorawl 3anupajte ja paborata co anartoT u
3ameHeTe ja baTtepmjaTta Kora ke 3abenexute
[eKa anaToT AaBa nomMana MOKHOCT.

2.  Hukoraw HemojTe Aa NOMHUTE LIENIOCHO NosfHa

6arepuja.
MpekymepHOTO nonHewe o  cKpaTyBa
paboTHMOT BeK Ha 6aTepujaTa.

3. MNonHete ja batepujata Ha cobHa

Temnepatypa og 10° C-40° C (50° F - 104°
F). ONo3BoneTte 3arpeaHata GaTepuja pa ce
onaau npep Aa ja ctTaBUTE Ha NorHekse.

4. MNonHete ja GaTepujaTa epHaw CeKou LIeCT
MeceuM ako He ja KopucTute nogonr
BPEMEHCKM nepuoa.
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onuc HA ®YHKUUUTE

/\BHUMAHHME:

. Tpen cekoe npunarofyBake UMM NpoBepka Ha
anartor, rlpOBepyBajTe pann e WUCKNy4yeH u
BaTepujata e usBageHa.

MoHTupare unu otcTpaHyBake Ha baTepujaTta
Cnuka1

/\BHUMAHVE:

- Cekoraw ncknydysajte ro anatoT npeg CraBakeTo

unun BagereTo Ha baTtepujaTa.

3a pga ja u3sagute batepwjarta, noenevere ja o4 anartor
Jodeka ro nusrate KOMYeTo Ha npegHaTa cTpaHa Ha
bartepwjata.

3a ga ja MoHTUpaTe G6atepujata, NOpaMHETE o ja3nyeTo
Ha GaTtepujata co xneboT BO KyKMLUTETO N TYPHETE ja Aa
3acTaHe BO MecTo. BmeTHeTe ja 0o Kkpaj gogeka He ce
3aKknyym BO MECTO MNpu LWITO Ke ce ChnywHe Mmaro
KNWKHyBake. AKO MOXeTe fa o BuAMTE LPBEHWUOT
WHOMKATOP Ha ropHata CTpaHa o4 KOM4YeTo, Toa 3Hauu
[JeKa He e 3aKryyeHa LernocHO BO MeCTO.

/\BHUMAHVE:

- Cekoraw MOHTMpajTe ja OaTepujata UEMNOCHO
[oneka UpBEHWOT MHAMKATOp He ce um3racHe. Bo
CNPOTMBHO, MOXe CIy4ajHO Aa ncnagHe of anaror,
CO Toa npeauMsBUKYBajkM MoBpeda Bam  Unuv
HeKoMy OKony Bac.

- He «kopuctete cuna npu BMeETHyBaweTO Ha
batepwujata. Ako baTepujata He ce nu3He NecHo,
TOa 3Hauyu Jeka He e NoCTaBeHa NpaBUHoO.

Cuctem 3a 3awTuTa Ha 6aTtepujaTta (MUTUYM-
jOHCKa 6aTepuja co 03HaKa Ha sBe3aa)

Cnuka2

JInTnym-joHckute GaTepum co oO3Haka Ha sBe3ga ce
onpeMeHn co 3awTtuteH cuctem. OBOj cucTem
aBTOMATCKM o MpeKknHyBa HamnojyBaweTO Ha anartoT 3a
[a ro npodormkn paboTHNOT BEK Ha bGaTepujaTa.

AnatoT aBTOMaTCKu Ke 3arnpe 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako anartoT u/vnu baTtepujata ce NOCTaBeHW NMog eneH
o[ CrefiHMBE YCIOBMU:

- [peontoBapeHOCT:
Co amatoT ce pakyBa Ha HauuMH LWWTO
npens3viBuKyBa TOj aa noBenekysa
HEHOpMasiHO BUCOKA eNeKTpUYHa eHepruja.
Bo oBaa cutyaumja, oTnywTete o
NpeKkMHyBa4YoTHa anaTtoT U NpPeKMHeTe Co
npumeHara Koja npeavsBukana
npeontoBapeHocT Ha anartor. [loToa,

MOBTOPHO MOBMEYEeTe ro NPEKNHYBaYoT 3a aa
ro pecrapTvpare anaror.

AKo anatoT He ce BKNyuu, GaTepujata e
npesarpeaHa. Bo oeaa cutyauuja, octaeerte
BaTepujata ga ce onaav npeq NnoBTOPHO Aa
ro noBreYeTe NPeKUHyBaYoT.
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- Hwusok HanoH Ha GaTepujaTa:
MpeocTtaHaToT KanauuTeT Ha GaTepujata e
NpeHnM3oK K anatoT Hema pAa pabotu. Bo
TakBa cuTyauwmja, usBageTe ja u HanonHeTe
ja barepujaTta.

Bkny4yyBame
Cnuka3

/A\BHUMAHMUE:

. MNpen fa ja ctaBuTe GaTepuwjata BO anartoT, NpoBepeTe
ro NPEKMHYBaYOoT Aanu yHKLMOHMPa NPaBUIiHO W fanu
ce Bpaka Bo nonoxbara ,OFF* kora ke ce oTnywuTy.

3a BkyyyBarwe Ha anaTtoT, €4HOCTaBHO MNOBMEYETE o
NPeKMHyBa4oT 3a cTapTyBake. bpavHaTta Ha anaToT ce
3roneMyBa CO 3rofieMyBak€ Ha MNPUTUCOKOT Bp3
npekmHyBa4or. OTnywTeTe [0 NPEeKMHyBadoT  3a
UCKMyJyBaH-e Ha anaror.

Bkny4yyBame Ha npegHaTta namoéa
Cnuka4

/A\BHUMAHMVE:

- He mepajte gupekTtHo BO cBeTnMHaTa Mnu BO
M3BOPOT Ha CBETNMHA.

MoBneyete ro MpeKMHYBAyoOT 3a BKIyYyBake Ha

nambarta. Jlambata paboTu pogeka NpPeKkMHyBadvoT e

noenedveH. Jlambarta ke ce ucknydn 10-15 cekyHgou no

OTNYyLUTaHETO Ha MPEKNHYBaYOoT.

HAMOMEHA:

- Kopuctete cyBa kpna 3a Gpuilere Ha npawmHaTa
oa nekata Ha nambarta. BHumMaBajTe ga He ja
n3rpebute nekata Ha nambata, BO CPOTUBHO MOXeE
[la Ce Hamarnm UHTEH3UTETOT Ha OCBETIYBaHE.

MpeknHyBay 3a o6paTHa akuuja

Cnukab

OBoj anat uma npekuHyBad 3a obpaTHa akuuja 3a
nNpoMeHyBake Ha HacokaTta Ha poTtauuja. OTnywTeTe ro
npeknHyBadoT 3a obpaTHa akumja on cTpaHa A 3a
poTauuja BO Hacoka Ha CTPENKUTE Ha YaCOBHMKOT UMK
og cTpaHa B 3a portauuja Bo Hacoka cCnpoTvBHa Of
CTPENKUTE Ha YaCOBHWUKOT .

Kora paykarta Ha npeknHyBa4yoT 3a oOpaTHa akuuja e BO
HeyTpanHa nonoxb6a, NPeKknHyBayoT 3a BKIy4YyBake He
MOXe Aa ce nosreve.

/A\BHUMAHMUE:

- Cekoralwl npoBepyBajTe ja HacokaTta Ha portauuja
npea pabotara.

. KopucTtete ro npekvHyBadoT 3a obpartHa akuuja
CaMO OTKako anaTtoT LUenocHO Ke 3acTaHe.
lMpomeHyBaweTO Ha HacokaTa Ha poTauuja npea
anaToT LernocHO Aa 3acTaHe MOXe Aa ro OWTeTK
anaror.

- Kora He pabotute co amnator, cekoraw
NnocTaByBajTe ro NPeKMHyBa4voT 3a obpaTHa akuuja
BO HeyTpanHa nonoxoba.
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NMpomeHa Ha 6p3uHa

Cnuka6

3a pga ja npomeHuTe Gp3vHaTa, NPBO MCKIy4YeTe To
anaTtoT M noToa NN3HETE ro nu3radoT 3a MpoMeHa Ha
Op3vHaTta Ha cTpaHa ,2“ 3a Bucoka Op3avHa wmnu Ha
»1 3a Hucka. OcurypeTe ce geka nuaradoT 3a NpomeHa
Ha Bp3nHaTa e Bo npaBunHa nonoxba npen pabotara.
Kopucrerte ja coogBeTHaTa 6p3vHa 3a Bawara paboTa.

/\BHUMAHME:

- Cekoraw noctaByBajTe ro nu3ra4yoT 3a NpPOMeHa Ha
Op3uHaTa LEenocHO BO cooaBeTHaTa nonoxba. Ako
paboTute CO anaTtoT CO NM3rayoT 3a NpoMeHa Ha
Op3nHaTa noctaBeH Bo Merynonoxba nomery ctpaHa
,1“ 1 cTpaHa ,2%, anaToT Moxe Aa ce owWTeTu.

He kopucTeTe ro nm3rayot 3a npomeHa Ha OpauHaTta
pofeka anatot pabotu. AnaToT Moxe Aa ce OLWTeTU.

M3bupamwe Ha paGOTHUOT pexnm

Cnuka7

OBoj anat BknyyyBa NpPCTeH 3a NpoMeHa Ha paboTHUOT
pexuMm. M3bepeTe egeH o TpUTE pexmma COOABETEH 3a
BaLwmnTe paboTHM NoTpedbur co NOMOLL Ha OBOj MPCTEH.
Camo 3a portauuja, CBpTETE 0 NPCTEHOT TakalTo
cTpenkata Ha TenoTo Ha anaTtoT ga MOoKaXyBa KOH
o3HakaTa & Ha NpCTEeHOT.

Camo 3a poTauuja co youpane, CBpTETE o NPCTEHOT
TakalwTo cTpernkara Ha TenoTo Ha anaTtoT Aa NokKaxkysa
KOH 03HakaTta T Ha NPCTEHOT.

3a porauuja co cnojka, CBpPTETE IO MPCTEHOT TaKallTo
cTpenkata Ha TenoTo Ha anaTtoT Aa MOKaxyBa KOH
o3Hakata & Ha MpPCTEHOT.

/\BHUMAHME:

- Cekoraw nocraByBajTe ro NPCTEHOT COOABETHO Ha
O3HaKkaTa 3a BalIMOT MOCAKyBaH pexum. AKo
pakyBaTe CO anaTtoT CO NPCTEHOT MOCTaBeH BO
Merynonoxba MoMery O3HakMTe 3a pexumu,
anaToT MOXe [a Ce OLUTETU.

MpunarogyBake Ha BPTEXXKHUOT MOMEHT Ha
3aTerHyBambe (peXum Ha oaBpTyBau ,, & )

Cnuka8

BpTexHMOT MOMEHT MoXxe da ce npunarogn Bo 21
YeKop CO BPTEHE Ha MPCTEHOT 3a npunarogyBake Taka
LUTO HEroBMTE MOAENKU Aa ce NOPaMHETU CO CTpernkata
Ha TenoTo Ha anaror.

MpBO, NM3HETE ro NPCTEHOT 3a NPOMEHA Ha pPabOTHWUOT
pexum Bo nonoxba Ha cumGonoTt & .

BpTeXHNOT MOMEHT € MuHuManeH kora Opojor 1 e
MOpPaMHET CO MOKaXyBayoT, @ MaKCMMarieH Kora 3HaKoT €
nMopamMHET CO nokaxyeadoT. KBaumnoto ke ce onabasu npu
pasnuYHM HMBOA Ha BPTEXEH MOMEHT KOra € MoCTaBeHO Ha
6poj og 1 no 21. MNMpen ga 3anovHete co pabota, 3aBpTeTE
npobHa 3aBpTKa BO BALMOT Matepujan WM BO napye
AynnukaT o MaTepujanot 3a ga ogpeauTe KOe HMBO Ha
BPTEXEH MOMEHT € MoTPebHO 3a KOHKpeTHaTa npumeHa.
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HAMNOMEHA:

- lNpcteHor 3a npunarogyBake He ce 3aknydysa
Kora MoKaxyBayoT e NMOoCTaBeH Ha Camo MOMoBMHaA
naT nomery rpagvpassa.

CurHan 3a npa3Ha 6aTtepwuja

Cnuka9

3anpeTe ro anatoT U godeka € 3anpeH, NPUTUCHETE o
KOMNYeTO Ha MaHenoT W MpeocTaHaTUOT KanauuTeT Ha
bartepvjaTa ke 6uage curHanusvpaH Ha naHenor.
CraTycoT npuKkakaH Ha nNaHenoT M nNpeocTaHaTuoT
KanauuteT Ha GaTepujaTa ce MpuKaxkaHu BO crnegHasa
Tabena.

LED vHgukaTtop 3a
cratycot

[ITE
il

B00;

HAMNOMEHA:
- Tpea ga ro npoBepuTe NPEOCTaHATMOT KanauuTeT Ha
GatepujaTa, OCUrypeTe ce Aeka anatot € UCKIy4eH.

COCTABYBAE

[MpeocTtaHaTt kanaunTeT Ha
bartepujata

Oxkony 50% wnu noseke

Okony 20% - 50%

HewTo nomanky o 20%

/A\BHUMAHME:

- Tpepn cekoe poTepyBame UM NpoBepKa Ha anaror,
cekorall MpoBepyBajTe [ann € WCKIyYeH U
GaTtepvjaTta e usBageHa.

MoHTupare Ha CTpaHUYHUOT ApxKay
(nomoluHa payka)

Cnukal0

Cekoraws KopucTeTe ja CTpaHuMyHaTa Aplka 3apagu
6e36egHoCT Npu pabota.

BmeTHeTe ja cTpaHuyHaTa gplika Taka  WTo
MUCnakHaTUTe [ernoBM Ha OCHOBaTa Ha Jplkara wu
YEeNnMYHOTO pemeHYe fa Haenesat nomery >xnebosute
Ha OypeHueTo Ha anaToT. [MoToa, UBPCTO CTerHerte ja
ApLikata co BpTere HagecHo.

Kora ja BpTuMTe cTpaHuyHaTa Apluka, onabaseTe ja u
u3BageTe ja, a Notoa, BPTETE ja ApLUKaTa M MOBTOPHO
nocraBeerte ja.
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MOHTMpaI-be nnun oTcCTpaHyBawbe BTUYHUK 3a
oaBpTyBake Ui BTUYHUK 3a Aynyewe

Cnukal1

CapTeTe ro pakaBoT HaneBo 3a Aa ' OTBOpUTE CTernTe
Ha rnmasarTa. [ocTaBeTe ro BTUMHUKOT BO CTe3HaTa rnasa
KOSKY LWTO Moxe Aa ogu. CBpTeTe ro pakaBoT HafgecHO
3a [fa ja cTerHete rmaeata. 3a fga ro u3Bagute
BTUYHUKOT, CBPTETE [0 pakaBOT HANeBO.

MOHTVIpaI-be APXay 3a BTUYHUK

Cnukal2

lMocTtaBeTe ro gpxayoT 3a BTMYHMUM BO MCMAKHaTUOT
[Oen Ha JONHWOT Aen O4 anaToT Ha Nieearta unuv gecHarta
CTpaHa U 3aLBpCTEeTE 0 CO 3aBpTKara.

Kora He ro Kkopuctute BTMYHMKOT 3a OABPTYBaheE,
YyyBajTe ro BO ApXa4yoT 3a BTUYHMUM. Bo Hero moxe ga
ce YyyBaaT BTUYHMLM A0rrn 45 MM.

Mpunaroganuea wwunka 3a agna6oynHa

Cnukal3

Mpunarognueata wwunka 3a grnaboynHa ce kopucTu 3a
gynyewe Aynkn Ha wucta gnabouvHa. OnabGaseTe ja
Knemacrarta 3aBpTKa, NOCTaBeTe ja cakaHata nonoxoba,
a noToa, CTerHeTe ja knemacTaTa 3aBpTka.

Kyka

Cnukal4

Kykata e mpakTnyHa 3a NpUMBPEMEHO 3akadyBahe Ha
anatot. Kykata moxe ga ce noctaBu of Koja 6uno
CTpaHa Ha anartor.

3a fa ja noctaBuTe KykaTa, BMETHETE ja BO »neboT Ha
KYKALLITETO Ha anaTtoT of koja buno crtpaHa u notoa

3auBpcTeTe ja co 3aBpTka. 3a ga ja OTCTpaHuTe,
onabageTe ja 3aBpTkaTta 1 usBageTe ja.

PABOTEHE

Cnuka15

Oynyerse co YekaH

/\BHUMAHUE:

- [Jloafa po jaka 1 HeHagejHa BpTNMBa Cuna WTo Aenysa
BPp3 anatoT/byprujaTa kora ke gojae A0 npoavparke Ha
Aynkara, Kora gynkaTa Ke ce 3aTHe of pacnpckaHuTe
oTnagouu wnuM Kora YApU BO apMUPaHM  LLUMMKM
BrpageHn Bo OetoHoT. Cekoraw kopucTeTe ja
CTpaHuyHaTa gplika (MoOMOLWHaTa payka) v LBpCTO
ApxeTe ro anator 3a CTpaHuyHaTa fJplka M 3a
[pLUKaTa Ha NPeKkMHyBa4YoT BO TEKOT Ha paboTeHEeTo.
Bo cnpotuBHO, MOxXe pfa pojge Ao rybewe Ha
KOHTpOna Hafg anatoT W noTeHuujanHa CcepuosHa
nospeaa.

[MpBO, NM3HETE ro NPCTEHOT 3a NpomMeHa Ha paboTHWMOT

pexuM [[a nokaxyesa Ha 3HakoT T . [lpcTeHoT 3a

npunarogyBarkbe MOXe Aa ce fnopamHu Ha koe 6uno

HUBO Ha BPTEXXEH MOMEHT 3a OBaa onepawuja.

Ocurypete ce pga kopuctute Oypruja obnoxeHa co

TYHICTEH-Kapbua.
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MocTaBeTe ja Oyprvjata Ha nocakyBaHOTO MeECTO 3a
gynkata v notoa mMoBrnevete ro nNpPeKkMHyBayoT 3a
cTapTyBawe. He TypkajTe co npekymepHa cuna Bp3
anatot. KopucteweTto Gnar nputucok Aasa Hajaobpwu
pesynTtatu. [lpeTte ro anatoT BO nosvuuja u cnpeyete
Aa ce nNu3He HacTpaHa oA Aynkara.

He npumeHyBajTe mororem MpUTUCOK Kora gynkata ke
Cce 3aTHe CO pacnpckaHuTe napyuwa. Hamecto Toa,
paboteTe co anatoT BO NpaseH o, notoa OenymHO
n3BageTe ja Oyprujata og gynkata. [NoBTopyBajku ro oBa
HeKomnKky maTtu, gynkata Ke ce UCYMCTU U MOoXe Aa ce
NPOAOIKM CO HOPMAarHO Aynyemse.

M3gyBHa nymna (onuMoHaneH [4oaaTok)

Cnuka16
Mo gynueweTo Ha gynkaTta, ynotpeberte ja usgyBHaTa
nymna 3a fa ja McYMcTUTe npalunHarta of gynkarta.

OaBpTyBam-e/3aBpTyBak€

MpBO, NU3HETE rO NPCTEHOT 3a NPOMeHa Ha PaboTHMOT
pexuMm fa nokaxyBa Ha 3HakoT & . [MocTaBeTe ro
MPCTEHOT 3a NpunarofyBake Ha COOABETHOTO HMBO Ha
BPTEXEH MOMEHT 3a Bawarta pabota. [loToa,
NPOJOIMKETE Ha CNEQHNOT HaUWH.

MocTaBeTe ro BPBOT Ha BTUYHMKOT BO [NlaBata Ha
3aBpTkata W MpUMeHeTe MpPUTUCOK Bp3 anaror.
CrapTyBajTe ro anator 6aBHO W MnoToa MOCTENneHo
3ronemMyBajte ja 6pavHaTta. OTnywTeTe ro NPekMHyBa4oT

3a CcTapTyBake LUTOM 3aBpTkaTa Haenese BO

mMaTtepujanor.

HAMNOMEHA:

- Ocurypete ce pgeka BTUYHMKOT € BMETHAT
npaBuiHo BO rnaeara 3a
O[BpTYBak-€/3aBpTyBat-E, BO CMNPOTUBHO

3aBpTKaTa u/vnu BTUMHUKOT MOXe Aa ce oliTeTar.

- Kora saBprtyBaTe 3aBpTka 3a ApBO, MPETXOOHO
AynHeTe NUBOT-Aynka co AujameTap 2/3 oA OHOj
Ha 3aBpTKaTa. Toa ke ro OnecHU 3aBPTYBaH-ETO U
cnpevyBa fa Jojae A0 NykHaTWHU BO paboTHMOT
matepwjan.

- Axo anatot paboTtu KOHTUHYMpaHO Jofeka 6aTepujaTa
He ce ucnpasHu, ocTaeeTe ro aa ce oamopu 15 MUHYTK
npea Aa NpofomnxuTe co ceexa batepuja.

Oynyewe

/A\BHUMAHMUE:

- lNpuTtuckareto cunHO Bp3 anaTor Hema fda ro
3abp3a gynyeneTo. BeyliHOCT, 0BOj npekymepeH
NPUTUCOK camo Ke ro owiTeTu BpBOT Ha ByprujaTa,
Ke rm Hamanu nepdopmaHcuTe Ha anaToT U ke ro
CKpaTun HeroBnoT paboTeH Bek.

. [Joara po jaka cuna koja genyBa Bp3
anarot/byprujata npu OynHyBaweTO Ha AynkaTta.
LiBpcto pgpxeTe ro anatoT W TPWXKIIUBO
HanpegyeajTe kora Oyprujata novHyBa pAa

HaBneryea BO MaTepVIjaﬂOT.
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- 3arnaeeHarta Oypruja Moxe necHo ga ce m3Bagu
CO MocTaByBak€ Ha MPEeKUHyBavyoT 3a obpaTHa
akumja Ha obpaTHa poTauuja 3a da ce noerneve
Ha3ag. Cenak, anatoT MOXe [a OTCKOKHe HaHa3ag
Harmo ako He ro ApXxuTe LOBOSHO ABPCTO.

- Cekoraw npuuBpcTyBajTe ™ Manute paboTHU
mMatepujann Ha MeHreme WM CrvdeH ypeq 3a
NPULIBPCTYBaH-E.

- Ako amator paboTuM KOHTMHyMpaHO [oAeKka
baTtepujata He ce ucnpasHu, ocTaBeTe ro ga ce
ogmopu 15 MUWHYTW npeg Aa NPOAOMXUTE CO
cBexa batepuja.

[MpBO, NM3HeTe ro NPCTEHOT 3a NpomMeHa Ha paboTHWMOT

pexuMm f[a nokaxyea Ha 3HakoT & . [lpcTeHoT 3a

npunarogyBakbe MOXe Aa ce fnopamHu Ha koe 6uno

HMBO Ha BPTEXEH MOMEHT 3a oBaa paboTHa onepauuja.

Motoa, npogonxeTe Ha CNEAHNOT HaYWH.

[Aynyere BO ApBO

Kora aynuite BO ApBO, Hajgobpute pesyntatm ce

nobueaaT co Gyprum 3a OpBO OMPEMEHM CO BOAMWIIKA.

Bogunkata ro onecHyBa AynyerweTo CO Toa LWTO ja

BOBnekyBa byprujata Bo paboTHMOT maTtepujan.

[Oynyere BO meTan

3a pa cnpeuite Oyprujata pga ce nusHe Kora

3anoyHyBaTe [Aynka, HanpaBeTe BAnabHaTvHa Ha

MEeCTOTO KafewTo Ke ce Aynyn CO yaap CO YeKaH.

MocTaBeTe ro BpBOT Ha Byprujata Bo BanabHatnHarta u

3arnoyHeTe Co Aynyemse.

KopucTteTe cpeacTtBo 3a nogmaykyBare NpuU ceyense

Kora gynumte meTtanu. VIckny4yok of Toa ce Xerneso u

MecuHr kou Tpeba Aa ce gynyat Ha CyBo.

OAPXYBAKE

/\BHUMAHME:

- [pepn cekoja npoBepka Mnu ogpXyBare, cekorall
npoBepyBajTe [fanvM anatoT € WCKINyYeH W
bGatepujaTta e nssageHa.

. 3a uuctewe, He Kopuctere Hadta, OeHsuH,
paspegyBad, ankoxon unu cnuyHo. Tue cpeacTea
ja Bagat ©Oojata M MOxe [fa npegusBukaar
AedopmMaLmn Unm NyKHaTuHN.

3amMeHa Ha jarneHCcKuTe YeTKUYKU

Cnuka17

3ameHeTe M Kora Ke ce ucTpowar A0 rpaHudHaTa
o3Haka. OpgpxyBajTe M YeTKMYKUTE YUCTM 3a [Aa
BrieryBaat BO [pXayuTe HenpeyeHo. [IBeTe jarneHcku
yeTkmykn Tpeba pOa ce 3ameHaT UCTOBPEMEHO.
KopucTteTe camo naeHTUYHM KapOOHCKM YETKUYKN.

Cnukal18

Co nomoL Ha oaBpTYBa4 OTCTPaHETE M ABETE 3aBPTKM,
notoa usBagere ro 3agHuOT Kanak.

Cnuka19

MogurHeTe ja pakata Ha npyxwuHaTa 1 NoToa NocTaBeTe
ja BO BANabHATMOT Aen Ha KyRMWTETO CO pameH
oaBpTyBay.
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Cnuka20

Co nomoll Ha KnewTu M3BageTe MM Kanaduwara Ha
kapboHckMTe 4eTkn. W3BageTe M MCTpOLLEHUTe
KapOOHCKM YeTKW, CTaBeTe M HOBUTE WU CTErHeTe I
Kanaynkata Ha apXxadute obpaTHo.

Cnuka21

OcurypeTe ce geka kanadmharta Ha KapOOHCKUTE YeTKM
Brierne Bo AynuunkbaTta Ha ApXauute Ha veTkaTa.
MoBTOpPHO CTaBeTe ro 3adHMOT Kanmak W 3aTerHete ru
[BETe 3aBPTKM LBPCTO.

3a pa ce ogpxu BE3SBEHOCTA n CUIYPHOCTA Ha
npoun3BoaoT, nonpaekuTe, ofdpXKyBakaTa nnm
potepyBawarta Tpeba ga ce Bplwat BO OBMACTEHU
cepBUCHM LeHTpM Ha Makita, cekoraw co pesepBHU
nenosun og Makita.

OMNUMOHAINEH NPUBOP

/\BHUMAHMVE:

. OBoj npmbop nnn gogatoum ce npenopadysaar 3a
Kopuctewe co anartot og Makita gecduHupaH Bo
ynatctBoto. Co kopucTewse gpyr npubop wnu
pogaTounm MoXe [a Ce W3NOXUTE Ha pUsuK of
TenecHn nospegn. Kopuctete v npubopoT u
pogaTouuTe caMmo 3a HMBHAaTa HaMmeHa.

Ako Bu Tpeba nmomowl 3a MoBeke AeTanu 3a nNpubopor,
npaLuajTe BO JIOKanHUOT cepBuCeEH LeHTap Ha Makita.

. BTnyHuum 3a gynyere

- BtnyHuum 3a ygapHo gynyene

- BtnyHuum 3a ogBpTyBake

. WsgysHa nymna

- 3awTuTHM ouuna

- OpurnHanHa 6arepuja n nonHay Makita

- Ckron 3a gpxemre

. LLUnnka 3a gnaboynHa

. Kyka

- Ckrnon Ha rymeHa nogsioLuka

. BonHeHo nepHnye

- MeHecta nognouika 3a nonvpaxe

- 3awTtuTHKK 3a GaTtepuja

HAMOMEHA:

- Hekon ctaBkmu Ha nucTtata MOXe da Ce BKIy4YeHU
CO anaTtoT Kako ctaHgapgeH npubop. Toa moxe ga
Ce pasnukyBa of 3emja 4o 3emja.
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ROMANA (Instructiuni originale)
Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Indicator rosu 8-3. Sageata 14-1. Canelura
1-2. Buton 9-1. Buton 14-2. Agatatoare
1-3. Cartusul acumulatorului 9-2. LED indicator 14-3. Surub
2-1. Marcaj in stea 10-1. Canelura 16-1. Para de suflare
3-1. Tragaciul intrerupatorului 10-2. Protuberanta 17-1. Marcaj limita
4-1. Lampa 10-3. Bandé de otel 18-1. Capac posterior
5-1. Levier de inversor 10-4. Baza méanerului 18-2. Suruburi
6-1. Pérghie de schimbare a vitezei 10-5. Méaner lateral 19-1. Brat
7-1. Inel de schimbare a modului de 11-1. Manson 19-2. Arc
actionare 12-1. Portscula 19-3. Piesa cu degajare
7-2. Sageata 12-2. Cap de ingurubat 20-1. Capacul periei de carbune
8-1. Inel de reglare 13-1. Tija de limitare a adancimii 21-1. Orificiu
8-2. Gradatie 13-2. Surub de strangere 21-2. Capacul periei de carbune

SPECIFICATII

Model DHP448 DHP458
Gaurire in beton 14 mm 16 mm
Gaurire n otel 13 mm 13 mm
Capacitati Gaurire in lemn 65 mm 76 mm
Fixare surub pentru lemn 8 mm x 75 mm 10 mm x 90 mm
Fixare surub cu cap 6 mm
o fnalt (2) 0 - 1.800 min™ 0 - 2.000 min™
Turatie in gol — —
Redus (1) 0 - 350 min 0 - 400 min
o , Tnalt (2) 0 - 27.000 min™ 0 - 30.000 min™
Lovituri pe minut 3 1
Redus (1) 0-5.200 min 0-6.000 min
Lungime totala 225 mm
Greutate neta 2,2 kg 2,3 kg
Tensiune nominala 14,4V cc. 18 V cc.

+ Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.
* Specificatiile i ansamblul baterie pot diferi de la tara la tara.
* Greutatea, cu ansamblul baterie, conform procedurii EPTA 01/2003

ENEO079-1
Destinatia de utilizare Model DHP458
Masgina este destinaté gauririi cu percutie Tn caramida,
beton si piatrda. De asemenea, este adecvata pentru
destinatad Tnsurubarii si gauririi fara percutie in lemn,
metal, ceramica si plastic.

Nivel de presiune acustica (Lpa): 84 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 95 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

ENG905-1 o . .
Emisie de zgomot Purtati mijloace de protectie a auzului
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in

conformitate cu EN60745: Vibratii

ENG900-1

Model DHP448 Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Nivel de presiune acustica (Lpa): 82 dB (A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 93 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB (A)

Model DHP448

Mod de functionare: gaurire cu percutie in beton
Emisie de vibratii (anp): 8,5 m/s?
Marja de eroare (K): 1,5 m/s®
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Mod de functionare: gaurire in metal
Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s® sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s®

Model DHP458

Mod de functionare: gaurire cu percutie Th beton
Emisie de vibratii (anp): 9,5 m/s’
Marja de eroare (K): 1,5 m/s®

Mod de functionare: gaurire in metal
Emisie de vibratii (anp): 2,5 m/s® sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s®

ENG901-1
Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,
utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

/\AVERTISMENT:

Nivelul de vibratii Tn timpul utilizarii reale a uneltei
electrice poate diferi de valoarea nivelului declarat,
in functie de modul in care unealta este utilizata.
Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta
pentru a proteja operatorul, acestea fiind bazate
pe o estimare a expunerii in conditii reale de
utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost
oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

ENH101-17
Numai pentru tarile europene

Declaratie de conformitate CE
Makita declara ca urmatoarea(ele) masina(i):
Denumirea masinii:
Masina de gaurit si insurubat cu acumulatori
Model Nr./ Tip: DHP448,DHP458
Este in conformitate cu urmatoarele directive
europene:

2006/42/EC
Sunt fabricate in conformitate cu urmatorul standard
sau documente standardizate:

EN60745
Fisierul tehnic Tn conformitate cu 2006/42/CE este
disponibil de la:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

31.12.2013

Yasushi Fukaya

Director
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GEA010-1

Avertismente generale de

siguranta pentru unelte electrice
AVERTIZARE Cititi toate avertizérile de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate  avertismentele  si
instructiunile pentru consultari ulterioare.
GEBO056-4

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA PENTRU MASINA
DE GAURIT SI INSURUBAT CU
ACUMULATORI

1. Purtati mijloace de protectie a auzului cénd
lucrati cu masini de gaurit cu percutie. Expunerea
la zgomot poate provoca pierderea auzului.

2. Utilizati méanerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
ranirea persoanei.
Tineti magina electrica de suprafetele de
prindere izolate atunci cénd efectuati o
operatiune in care accesoriul de taiere poate
intra in contact cu fire ascunse. Accesoriul de
taiere care intra in contact cu un fir aflat sub
tensiune poate pune sub tensiune componentele
metalice neizolate ale masinii electrice si poate
produce un soc electric asupra operatorului.
Tineti masina electrica numai de suprafetele de
apucare izolate atunci cand executati o operatie
la care organul de asamblare poate intra in
contact cu cabluri ascunse. Contactul organelor de
asamblare cu un cablu aflat sub tensiune poate pune
sub tensiune piesele metalice expuse ale masginii
electrice, conducénd la electrocutarea utilizatorului.

Pastrati-va echilibrul.

Asigurati-va cad nu se afla nimeni dedesubt

atunci cand folositi masina la inaltime.

Tineti ferm magina.

Nu atingeti piesele in migcare.

Nu lasati magina in functiune. Folositi masina

numai cénd o tineti cu mainile.

Nu atingeti scula sau piesa prelucrata imediat

dupa executarea lucrarii; acestea pot fi extrem

de fierbinti si pot provoca arsuri ale pielii.

Unele materiale contin substante chimice care

pot fi toxice. Aveti grija s& nu inhalati praful si

evitati contactul cu pielea. Respectati
instructiunile de siguranta ale furnizorului.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

10.
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A\AVERTISMENT:

NU permiteti comoditatii si familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea stricta a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari

corporale grave.
ENCO007-7

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE
PRIVIND SIGURANTA

PENTRU CARTUSUL
ACUMULATORULUI

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2)
acumulator si (3) produsul care foloseste
acumulatorul.

2. Nu dezmembrati cartugul acumulatorului.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta
poate prezenta risc de supraincalzire, posibile
arsuri si chiar explozie.

4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5. Nu scurtcircuitati cartugsul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

Evitati depozitarea cartusului

acumulatorului la un loc cu alte obiecte

metalice cum ar fi cuie, monede etc.

Nu expuneti cartusul acumulatorului la

apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate
provoca un flux puternic de curent electric,
supraincalzire, posibile arsuri si chiar
defectarea masinii.

6. Nu depozitati masina si cartusul
acumulatorului in spatii in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 ° C (122° F).

7. Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda
in foc.

8. Aveti grija sa nu scapati pe jos sau sa loviti
acumulatorul.

9.  Nu folositi un acumulator uzat.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

(2)

@)
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Sfaturi pentru obtinerea unei durate maxime
de exploatare a acumulatorului

1.

4.

incarcati cartugul acumulatorului inainte de a
se descarca complet.
Intrerupeti intotdeauna functionarea masinii si

incarcati cartusul acumulatorului cand
observati o scadere a puterii masinii.

Nu reincarcati niciodatd un acumulator
complet incarcat.

Supraincarcarea va scurta durata de
exploatare a acumulatorului.

incarcati  cartusul  acumulatorului  la

temperatura camerei, intre 10° C-40° C (50°
F - 104° F). Lasati un acumulator fierbinte sa
se raceasca inainte de a-l incarca.

incarcati cartusul acumulatorului o data la
fiecare gsase luni daca nu il utilizati pentru o
perioada lunga de timp.
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DESCRIERE FUNCTIONALA

/A\ATENTIE:
Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos fnainte de a
ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului
acumulatorului
Fig.1
/\ATENTIE:
Opriti intotdeauna unealta Tnainte de montarea
sau demontarea cartusului de acumulator.
Pentru a scoate cartugul acumulatorului, glisati-l din
unealta in timp ce glisati butonul de pe partea frontala a
cartusului.
Pentru a instala cartugul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si
introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.

/A\ATENTIE:

- Instalati intotdeauna cartusul acumulatorului
complet, padna cand indicatorul rosu nu mai este
vizibil. Tn caz contrar, acesta poate cadea
accidental din  masina provocand ranirea
dumneavoastra sau a persoanelor din jur.
Nu fortati montarea cartusului de acumulatori.
Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna ca a fost
introdus incorect.

Sistem de protectie a acumulatorului

(acumulator litiu-ion cu marcaj stea)

Fig.2

Acumulatorii litiu-ion cu un marcaj stea sunt echipate cu un

sistem de protectie. Acest sistem opreste automat alimentarea

maginii pentru a prelungi durata de viata a bateriei.

Magina se va opri automat in timpul functionérii cand magina

si/lsau acumulatorul se afla intr-una din situatiile urmatoare.

Suprasarcina:
Masina este operatd intr-o maniera care
determina atragerea unui curent de o
intensitate anormal de ridicata.
Tn acest caz, eliberati butonul declansator de
pe masinad si opriti aplicatia care a dus la
suprasolicitarea masinii. Apoi, trageti din nou
butonul declangator pentru a reporni.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este
supraincalzit. In aceastd situatie, lasati
acumulatorul sa se raceasca inainte de a
trage butonul declangator din nou.
Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a bateriei este prea
micd, iar masina nu va functiona. in aceasta
situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.
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Actionarea intrerupatorului

Fig.3

A\ATENTIE:
Tnainte de a introduce cartusul acumulatorului in
masind, verificati intotdeauna daca butonul

declansator functioneaza corect si revine n pozitia
"OFF" (oprit) cand este eliberat.
Pentru a porni masina, apasati pur si simplu butonul
declangator. Viteza masinii poate fi crescuta prin
cresterea fortei de apasare a butonului declansator.
Eliberati butonul declangator pentru a opri magina.

Aprinderea lampii frontale
Fig.4

A\ATENTIE:

Nu priviti direct in raza sau n sursa de lumina.
Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atata timp céat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge la 10 -15
secunde dupa eliberarea butonului declangator.

NOTA:
Folositi o carpa curata pentru a sterge depunerile
de pe lentila Iampii. Aveti grija sa nu zgéariati lentila
lampii, deoarece calitatea iluminarii va fi afectata.
Functionarea inversorului
Fig.5
Aceasta masina dispune de un comutator de inversare
pentru schimbarea sensului de rotatie. Apasati parghia
comutatorului de inversare in pozitia A pentru rotire Tn
sens orar sau in pozitia B pentru rotire in sens anti-orar.

Cand parghia comutatorului de inversare se afla in
pozitie neutra, butonul declansator nu poate fi apasat.

A\ATENTIE:
- Verificati intotdeauna sensul de rotatie Tnainte de
utilizare.
Folositi comutatorul de inversare numai dupéa ce
masina s-a oprit complet. Schimbarea sensului de
rotatie Tnhainte de oprirea maginii poate avaria
masina.
Atunci cand nu folositi masina, deplasati
intotdeauna péarghia comutatorului de inversare in
pozitia neutra.
Schimbarea vitezei
Fig.6
Pentru a schimba viteza, opriti mai intéi masina si apoi
deplasati complet parghia de schimbare a vitezei la
pozitia ,2" pentru vitezad mare, sau la pozitia ,1" pentru
vitez& mica. Tnainte de folosire, asigurati-va ca parghia
de schimbare a vitezei este deplasata la pozitia corecta.
Folositi viteza corecta pentru lucrarea dumneavoastra.
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/\ATENTIE:

. Intotdeauna deplasati complet parghia de
schimbare a vitezei la pozitia corecta. Daca folositi
masina cu parghia de schimbare a vitezei
pozitionata la jumatatea distantei dintre pozitiile ,1"
si ,2", masina poate fi deteriorata.
Nu folositi parghia de schimbare a vitezei in timpul
functionarii masinii. Masina poate fi avariata.

Selectarea modului de actionare

Fig.7

Aceasta masina foloseste un inel de schimbare a

modului de actionare. Selectati unul dintre cele ftrei

moduri de actionare adecvat necesitatilor

dumneavoastra folosind acest inel.

Pentru rotire simpla, rotiti inelul astfel Tncat sageata de

pe corpul masinii sa fie indreptata catre marcajul & de

pe inel.

Pentru rotire cu percutie, rotiti inelul astfel incat sageata

s fie indreptata catre marcajul T de pe inel.

Pentru rotire cu cuplu, rotiti inelul astfel incat sageata sa

fie indreptata catre marcajul & de pe inel.

/\ATENTIE:

- Reglati intotdeauna inelul corect la marcajul
pentru modul de actionare dorit. Daca folositi
masina cu inelul pozitionat intermediar Tintre
marcajele modului de actionare, masina poate fi
avariata.

Reglarea cuplului de strangere

(mod surubelnita " & ")

Fig.8

Cuplul de strangere poate fi reglat in 21 trepte prin
rotirea inelului de reglare astfel incat gradatiile acestuia
sa fie aliniate cu indicatorul de pe corpul masginii.

Mai intai, deplasati parghia de schimbare a modului de
actionare n pozitia cu simbolul 8 .

Cuplul de strangere este minim atunci cand numarul 1
este aliniat cu indicatorul si maxim atunci cand marcajul
este aliniat cu indicatorul. Cuplajul va aluneca la niveluri
diferite de cuplu cand este setat la un numar intre 1 si
21. Tnainte de folosirea propriu-zisa, ingurubati un surub
de proba in materialul dumneavoastra sau intr-o bucata
de material identic pentru a determina valoarea cuplului
de strngere necesara pentru o anumita aplicatie.

NOTA:
Inelul de reglare nu se blocheaza atunci cand
indicatorul este pozitionat Tntre gradatii.
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Lipsa semnal pentru capacitatea
ramasa a acumulatorului

Fig.9

Opriti masina i cu aceasta oprita apasati butonul de pe
panoul de comanda, iar capacitatea ramasa a
acumulatorului va fi afisata pe panou.

Starea afisatd pe panoul de comanda si capacitatea
ramasa a bateriei sunt prezentate in tabelul urmator.

Capacitatea ramasa

Stare indicator cu LED .
a acumulatorului

[I[E
il

i

Aproximativ 50% sau mai mult

Aproximativ 20% - 50%

Aproximativ sub 20%

NOTA:
Tnainte de verificarea capacitatii ramase a bateriei,
opriti magina.

MONTARE

A\ATENTIE:
Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos inainte de a
executa orice lucrari la masina.

Instalarea manerului lateral (manerul auxiliar)

Fig.10

Folositi intotdeauna manerul lateral pentru a garanta
siguranta utilizarii.

Introduceti méanerul lateral astfel incat protuberantele de
pe baza manerului si de pe colierul din otel sé intre intre
canelurile de pe butoiagul masinii. Apoi, rotiti manerul in
sens orar pentru a-l strange.

Cand rotiti manerul lateral, slabiti si demontati manerul,
apoi rotiti manerul si introduceti-l din nou.

Montarea sau demontarea capului de
insurubat sau a burghiului

Fig.11

Rotiti mansonul in sens anti-orar pentru a deschide
falcile mandrinei. Introduceti capul de finsurubat in
mandrind pana cand se opreste. Rotiti mansonul in
sens orar pentru a strange mandrina. Pentru a scoate
capul de ingurubat, rotiti mansonul in sens anti-orar.
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Instalarea portsculei

Fig.12

Introduceti portscula in protuberanta de la piciorul
maginii, pe partea stdnga sau dreapta, si fixati-o cu un
surub.

Atunci cand nu folositi capul de ingurubat, pastrati-1 in
portscula. Capetele de ingurubat de 45 mm lungime pot
fi pastrate acolo.

Tija reglabila de limitare a adancimii

Fig.13

Tija reglabila de limitare a adancimii este folosita pentru
practicarea unor gauri cu adancime egala. Slabiti
surubul de strangere, reglati pozitia doritd si apoi
strangeti surubul de strangere.

Agatatoare

Fig.14

Carligul este util pentru suspendarea temporara a
masinii. Acesta poate fi instalat pe oricare latura a
masinii.

Pentru a instala cérligul, introduceti-l in canelura din

carcasa masinii de pe oricare latura si apoi fixati-l cu un
surub. Pentru demontare, degurubati surubul si scoateti-I.

FUNCTIONARE
Fig.15
Operatia de gaurire cu percutie

/\ATENTIE:

- Asupra maginii/burghiului este exercitatd o forta
enorma Tn momentul in care gaura este strapunsa,
daca gaura se infunda cu aschii si particule, sau
daca intélniti barele de armaturd incastrate in
beton. Folositi Tntotdeauna méanerul lateral
(méanerul auxiliar) si tineti magina ferm de méanerul
lateral si manerul cu comutator in timpul lucrului.
in caz contrar, existd riscul de a pierde controlul
masinii si de a suferi vatamari corporale grave.

Mai intéi, glisati parghia de schimbare a modului de

actionare astfel incat sa indice marcajul T . Inelul de

reglare poate fi aliniat la orice nivel al momentului de
strngere pentru aceasta operatie.

Aveti grija sa folositi un burghiu cu placute din aliaj dur
de tungsten.

Pozitionati burghiul in locatia doritd a gaurii si apoi

apasati butonul declangator. Nu fortati masina. Printr-o

apasare ugoard obtineti cele mai bune rezultate.

Mentineti masgina in pozitie si impiedicati-o sa alunece

din gaura.

Nu aplicati o presiunea mai mare daca gaura se infunda

cu aschii sau particule. Tn schimb, l&sati masina s&

functioneze Tn gol si scoateti partial burghiul din gaura.

Repetand aceasta operatie de mai multe ori, gaura va fi

curatata si veti putea continua gaurirea normala.

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

48

Para de suflare (accesoriu optional)

Fig.16
Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

ingurubarea

Mai intai, glisati parghia de schimbare a modului de
actionare astfel incat sa indice marcajul & . Ajustati
inelul de reglare la valoarea corecta a momentului de
strangere pentru lucrarea dumneavoastra. Apoi
procedati dupa cum urmeaza.

Pozitionati varful capului de ingurubat in capul surubului
si apasati pe magina. Porniti masina incet si apoi sporiti
treptat viteza. Eliberati butonul declangator imediat ce
cuplajul anclanseaza.

NOTA:
Asigurati-vd ca ati introdus drept capul de
fnsurubat in capul surubului, in caz contrar surubul
si/sau capul de ingurubat poate fi deteriorat.
La Tnsurubarea unui surub pentru lemn, efectuati
n prealabil o gaura pilot cu un diametru de 2/3 din
diametrul surubului. Tn acest fel, gaurirea va fi mai
usoara si se previne despicarea piesei de lucru.
Daca masina este folosita continuu péna la
descarcarea cartusului acumulatorului, Iasati
masina in repaus timp de 15 minute Tnainte de a
continua cu un acumulator nou.

Gaurirea

A\ATENTIE:

- Aplicarea unei forte excesive asupra maginii nu va
grabi operatiunea de gaurire. De fapt, presiunea
excesiva nu va face decat sa deterioreze burghiul,
scazand preformantele maginii si scurtdnd durata
de viata a acesteia.

Asupra masinii/burghiului este exercitata o forta
enorma in momentul in care gaura este strapunsa.
Tineti magina ferm gi acordati o atentie sporita
atunci cand burghiul trece prin piesa.
Un burghiu blocat se poate debloca prin
inversarea sensului de rotatie al masinii. Totusi,
masgina poate avea un recul puternic daca nu o
sustineti cu fermitate.
Piesele mici trebuie sa fie fixate cu o menghina
sau cu un alt dispozitiv similar de fixare.
Daca masina este folositda continuu péana la
descarcarea cartusului acumulatorului, |asati
masina in repaus timp de 15 minute Tnainte de a
continua cu un acumulator nou.
Mai intai, glisati parghia de schimbare a modului de
actionare astfel incat sa indice marcajul g . Inelul de
reglare poate fi aliniat la orice nivel al momentului de
strangere pentru aceasta operatie. Apoi procedati dupa
cum urmeaza.
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Gaurirea lemnului

Cand gauriti lemnul, obtineti cele mai bune rezultate cu
burghiele de lemn dotate cu surub de ghidaj. Surubul de
ghidaj face ca perforarea sa fie mai usoara tragand
varful in piesa de lucru.

Gaurirea metalului

Pentru a evita alunecarea varfului atunci cand incepeti
sa perforati, faceti un marcaj cu un dorn de perforat in
punctul unde doriti s& faceti gaura. Pozitionati varful pe
marcaj si incepeti perforarea.

Folositi un lubrifiant de taiere atunci cand gauriti metale.
Singurele exceptii sunt fierul si alama, care trebuie sa
fie gaurite uscate.

INTRETINERE

/A\ATENTIE:

- Asigurati-va intotdeauna cad magina este oprita si
cartusul acumulatorului este scos inainte de a
executa lucrarile de inspectie si intretinere.

Nu utilizati niciodatd gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante asemanatoare. in caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.

inlocuirea periilor de carbon

Fig.17

Inlocuiti-le atunci cand se uzeazad pana la marcajul
limita. Pastrati periile de carbune curate si libere pentru
a aluneca in suporturi. Ambele perii de carbune trebuie
inlocuite concomitent. Folositi numai perii de carbune
identice.

Fig.18
Folositi o surubelnita pentru a scoate cele doua guruburi
si apoi scoateti capacul posterior.

Fig.19

Ridicati piesa cu brat a arcului si introduceti-o in piesa
cu degajare a carcasei cu o surubelnitd cu varf plat cu
tija subtire sau ceva asemanétor.

Fig.20

Folositi un cleste pentru a indeparta capacele periilor de
carbune. Scoateti periile de carbune uzate, introduceti-
le pe cele noi si reinstalati capacele periilor de carbune.

Fig.21

Asigurati-va aceste capace ale periilor de carbune s-au
fixat bine n orificiile din suporturile periilor.

Reinstalati capacul posterior si strangeti ferm cele doua
suruburi.

Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masginii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numai la
Centrele de service autorizat Makita, folosindu-se piese
de schimb Makita.
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ACCESORII OPTIONALE

A\ATENTIE:
- Folositi  accesorile sau piesele auxiliare
recomandate pentru masina dumneavoastra in
acest manual. Utilizarea oricaror alte accesorii sau
piese auxiliare poate cauza vatamari. Folositi
accesoriile pentru operatiunea pentru care au fost
concepute.
Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.
Burghiu
Burghie pentru gaurire cu percutie
Capete de insurubat
Para de suflare
Ochelari de protectie
Acumulator si incarcator original Makita
Ansamblu méner
Tija de limitare a adancimii
Agatatoare
Set talere de cauciuc
Husa de lana
Burete de lustruit
Protectie acumulator

NOTA:
Unele articole din lista pot fi incluse ca accesorii
standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
n functie de tara.
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CPINCKMU (opurmHanHo ynyTcTBO)

1-1. LipBeHun nHgvkartop
1-2. Oyrme

1-3. Keptpui) 6atepuje

2-1. 3Be3pacra o3Haka

Onwre objawik-eHwe

9-1. Oyrme 14-2. Kyka

9-2. NNEQ vHavkaTop 14-3. Wpad

10-1. 2Kneb 16-1. [lyBarbka

10-2. Ucnynyere 17-1. TpaHuua ncTpoLleHocTH

3-1. OkngHW npeknaay 10-3. YenuyHa Tpaka 18-1. 3agwu noknonay,
4-1. Jlamna 10-4. dpxay Ha nnoun 18-2. Wpadposu
5-1. MNonyra 3a okpeTake npekugaya 10-5. BoyHm pykoxsaTt 19-1. Pyunua
6-1. MNonyra 3a Metare Op3vHe 11-1. HacTaBak 19-2. Onpyra
7-1. [pcTeH 3a NpoOMeHyY pexuma 12-1. [pxay genoea 19-3. YBy4yeHu geo
7-2. Ctpenuua 12-2. bypruja 20-1. MNoknonay kapboHcke YeTke
8-1. lpcTeH 3a nogelwasare 13-1. MpaHnyHnk gybuHe 21-1. OtBOp
8-2. Mpagyvparse 13-2. 3aTe3Hu 3aBpTar. 21-2. MNoknonay kapboHcke YeTke
8-3. Ctpenuua 14-1. XXneb
TEXHUYKU NOOALU
Mogen DHP448 DHP458
Bylwene 6eToHa 14 Mm 16 Mm
Bylwere yenvka 13 Mm 13 Mm
Kanauutetn Bywene gpserta 65 mm 76 MM
[MpuuBpcHU 3aBpTak 3a APBO 8 MM X 75 MM 10 MM x 90 MM
[MpUYBPCHM MaLUMHCKN 3aBpTak 6 MM
Bucoko (2) 0-1.800 My’ 0 - 2.000 MuH’
BpavHa 6e3 ontepehera E] 3
Hucko (1) 0 - 350 MuH 0 -400 mMuH
_ Bucoko (2) 0 - 27.000 muH™ 0 - 30.000 mMuH™
Bpoj ynapa y MunHytn = =
Hucko (1) 0-5.200 muH 0 - 6.000 muH
YKynHa gyxvHa 225 mm
HeTto texuHa 2,2 Kr 2,3 kr
HomMuHanHu HanoH DC 14,4V DC 18V

*Ha OCHOBY Haller HenpecTaHor UcTpaxueakwa n paaaoja 3ajpxaBamMo nNpaBo U3MeHa rope HaBefeHUX nogartaka 6e3 nperxonHe HajaBe.

» TexHUYKU nogaum v kepTpul GaTepuje Mory fia ce pasnukyjy y pasnuuntum 3eMrbama.

» TexxuHa, ca kepTpuyiom 6atepuje, npema npoueaypu EMNTA 01/2003

ENEO079-1
HameHna

Anat je HametbeH 3a yaapHo Oywerbe uurne, 6eToHa K
kameHa. lNorofaH je n 3a yBpTawe 3aBpTaka U 6e3ygapHo

OyLlerse apBeTa, MeTana, kepamvke 1 nnacTuke.

ENG905-1
Byka
TunnyaH HMBO Oyke Mo oueHn A ogpeheH je npema
ENG60745:

Moaen DHP448

Hwueo 3By4Hor nputncka (Lpa): 82 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lwa): 93 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)

Moaen DHP458

HwuBo 3By4Hor nputucka (Lpa): 84 dB (A)
HuBo 3By4He cHare (Lwa): 95 dB (A)
TonepaHuuja (K): 3 dB (A)
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HocuTe 3awtuTy 3a cnyx

ENG900-1
Bubpaumje

YKynHa BpegHOCT BuOpauuja (BekTopcka cyma y Tpwu
npasua) ogpeheHa je npema EN60745:

Monen DHP448

Pexum paga: yaapHo bywiene 6eToHa
BpenHocT emucyje Bubpaumja (anp): 8,5 m/c
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

Pexum paga: bywerne metana
BpeqHocT emucuje BUBpaLMja (anp): 2,5 M/c? unu makse
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?
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Mopen DHP458

Pexxum paga: yaapHo 6ywene 6etoHa
BpegHocTt emucuje Bubpauwja (an p): 9,5 m/c?
Toneparumja (K): 1,5 m/c?

Pexxum papa: Gywere metana
BpefHoCT emucuje BUBpaLMja (anp): 2,5 M/C? unu Makbe

TonepaHumja (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

[lleknapucaHa emucuMoHa BpedHocT Bubpaunja je
n3mMepeHa npema ctaHgapav3oBaHoOM MEPHOM MOCTYNKY
1 MOXe Ce KOpUCTUTY 3a ynopehuBate anara.

[eknapucaHa emncrnoHa BpeaHocT Bubpauuvja ce

Takohe MOXe KOPWUCTUTM 3a  MpPEenMMUHaPHY
NPOLIEHY U3NOXEHOCTU.

/\YNO30PEHE:
EmucuoHa BpegHocT BuOpauuja TOKOM pearnHe
npnmeHe eneKkTpu4Hor anarta MOXe ce
pasnukoBaT  of  [OeKnapucaHe — eMUCUOHe

BPEOHOCTM LUTO 3aBWUCM Of HauMHa Ha Koju ce
KOpUCTW anar.

YBepute ce Ja CcTe  MAEHTUGMKOBanM
6e3begHOCHe Mepe 3a 3aWTUTy pykoBaoLa Koje cy
3aCHOBaHE Ha MpPOLEHU U3MNOXEHOCTU Y pearnHum
ycnosMma ynotpebe (kao v y CBMM [JenoBuma
pagHor uMknyca Kao LWTo je BpeMe paga ypehaja,
anu n Bpeme Kaga je anaT UCKIby4eH 1 Kada pagu
y NpasHoM Xoay).

ENH101-17
Camo 3a eBponckKe 3eMIbe

E3 Oexknapauuja o ycknahleHocTn
Makita usjaBsmyje 3a cnegehy(e) mawmHy(e):
O3sHaka MalvHe:
BexunuHun yaapHu bywmnuua-ogsprad
Bpoj mogena/ Tun: DHP448,DHP458
YcknaheHa ca cneaehum eBponckum cMepHuuama:
2006/42/E3
[a je npousBeneHa y cknagy ca cnegehum ctaHgapoom
UNu cTaHgapan30BaHUM JOKYMEHTUMA:!
EN60745
TexHnyka paTtoTeka y cknagy ca 2006/42/E3 pgoctynHa
je Ha:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja

31.12.2013

Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja
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GEA010-1

OnwTa 6e36egHOCHA yno3opeka

3a erfieKTpu4yHe anarte

YMO3OPEIE [pouutajte cBa 6e3begHocHa
ynosopewa WM ynytcTtBa. HenowToBawe pone
HaBedeHUX Yno3opewa M ynyTcTaBa MOXE W3a3BaTy
eneKkTPUYHW yaap, noxap u/unm o3ourbHy nospeay.

CauyBajTe cBa yno3opewa U ynyTcTBa
3a 6yayhe noTtpebe.

GEB056-4

BE3SBEONHOCHA YINO30OPEHA
3A BEXNYHY YOAPHY
Bylinnuuy

1. Hocwute 3awTUTHe cnylianvue TOKOM yaapHor
Oywemwa. M3narawe Oyun moxe ga gosege OO
rybutka cnyxa.

2. Kopucturte nomohHe py4ke ako cy
OocTaBrbeHe ca anatom. [ybutak KoHTpone
MOXe Aa JoBefe A0 TernecHux nospeaa.

3. EnektpuyHu anaT ApxuTe 3a WU30noBaHe
pykoxBaTe Kaga obGaBrbaTte pagoBe npu
Kojuma noctoju moryhHocT Aa pe3Hu npubop
AoaupHe ckpuBeHe BoaoBe. Pe3Hn npnbop koju
OOAMPHE CTPYjHU Kabn MoXe Aa CTaBu Nod HamnoH
N3roXeHe MeTanHe OenoBe enekTpUYHOr anara u
M3M0XKM pyKoBaoLa eNnekTpu4HoOM yaapy.

4. EnekTpu4HM anat pgpxute 3a U30onoBaHe
pykoxsBaTe Kaga obGaBrbaTte pagoBe npu
Kojuma nocTtoju moryhHocT Aa npuyBphuBay
AoavpHe ckpuBeHe Bogose. [lpuuspluhusaun
KOju OOAMPHY CTpYjHM Kabn mory Aa ctase nog
HaMoH M3roXeHe MeTanHe AenoBe eneKkTPUYHOr
anarta v n3noxe pykoBaola efnekTpMyHoOM yaapy.

5. MNobpuHuTe ce Aa yBeK Mmare YBPCT OCroHaL,
ucnoa Hory.

YBepuTe ce Aa HMKOra Hema ucnop ako anar
KOPUCTUTE Ha BUCOKUM MecTUMa.

6. Anat ppxuTe 4uBpCTO.

Pyke apxute parbe of porupajyhux genosa.

8. He octaBrbajte anart ga pagu. Anart ykibyuurte
camo Kapa ra gpxuTe pykama.

9. bByprujy wnn npegmeTt obpage He goauvpyjte

oAMax nocrne 3aBplleTka paja jep Moxe Aa

6yne Bpno Bpyh n Moxete aa ce onevere.

Hekun matepujanu capgpxe xemMukanuje Koje

Mory na 6yay oTpoBHe. bByaute naxrbuBu

Kako He Ou pgowrno Ao yaucawa npawimHe unu

KOHTaKTa ca KoxoMm. Cneaute ©Oe3bepnHocHe

nopartke go6aBrbavya marepujana.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

~

10.
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AYNO30PEHE:

HE pos3Bonute pa crtpora 6e36egHocHa npaBuna
KOja ce ogHOce Ha OBaj npou3Boa Oyay 3aHemapeHa
360r YMHbeHule Aa cTe NpovM3BoA A4o6po ynosHanu
M CTEeKNM PYTUHY Yy PpyKOBakby Ca HUM.
HEHAMEHCKA YNOTPEBA wnu HenowTtoBawe
npaBuna 6e36egHOCTU HaBeAEeHUX y OBOM ynyTCTBY

Mory gpoeecTtu o 030UIbLHUX noepepa.
ENCO007-7

BAXXHA BESBEJHOCHA
YNYTCTBA

3A KEPTPULI BATEPUJE

1. MNpe ynotpe6e kepTpuia 6arepuje, npounTtajte
cBa ynytcTBa u 6e36eaHocHe o3Hake Ha (1)
nywadvy Oatepuje, (2) ©OGarepuju un (3)
npousBoAy KOju Kopuctu 6artepujy.

2. Hemojte pa packnanarte kepTpuy 6aTepmje.

3. AKo je Bpeme paga nocrtano u3y3eTHO Kpahe,
oAMax npecTaHUTe ca pykoBaweM. To Moxe
ba poBede A0 pu3MKa of nperpeBamba,
moryRux onekoTuHa, na 4ak u ekcnnosmje.

4. AKO enekTponuT Aocne y o4, ucnepurte ux
YUCTOM BOAOM M opMax 3aTUM 3aTpaxuTte
nomoh nekapa. To Moxe pa pAoBede p[o
ryéutka Bupaa.

5. Hemojte pa wu3asuBarte
KepTpuyy 6artepuje:

(1) HemojTe ga poaupyjete TepmmuHane 6uno
KOjUM NPOBOAHUYKUM MaTepujanom.
M3beraBajte cknaguwTewe KepTpuua
GaTepumje Yy KOHTejHepy ca [Apyrum
MeTanHUM npeaMeTMMA Kao LITO ekcepw,
HoBuuhu uta.

Hemojte ga n3anaxete keptpuy Gartepwmje

BOAW UIM KULLMN.

Kpatak cnoj Ha 6aTepuju moxe Aa goBege A0

BeNIMKOr  MpoToKa  CTpyje, nperpeBamba,

moryhinx onekoTuHa, na Yyak u nperopeBamsa.

6. HemojTe pa cknaguwitute anat M KepTpuil
6aTepmje Ha MecTuMa rge Temneparypa Moxe
Aa pocturHe unu npemawu 50° C (122° F).

7. Hemojte ga nanuTte KepTpuy G6aTtepuje Yak HU
ako je o036urbHO owTteheH wunu noTtnyHo
noxabaH. Keprtpuy 6Gartepmje Moxe pga
ekcnnopupa y BaTpu.

8. MNasute pa He wucnycTute wNU ypapure
6arepwmjy.

9. HemojTe pa kopuctute owteheHy 6artepujy.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

KpaTak cnoj Ha

()

@)
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CaBeTu 3a ogpXxaBawe MaKCUumMasriHor
Tpajawa b6aTtepuje
1. HanyHuTe kepTpuil 6aTepuje npe Hero LWTO ce
NOTNYHO UCNPA3HM.
CBakM nyT MNpeKuHuTe paa ca anaTtoMm U
npomeHuTe KepTpuil b6aTtepuje Kapa
npumeTUTe Aa je cHara anarta cnabuja.
2. Hukapa HemojTe pga pgonywaBaTe MOTMYHO
HanyweHU KepTpuly baTepuje.
MpenywaBakwe ckpahyje pagHu Bek 6aTepuje.
3. HanyHute kepTpuy 6OaTepumje ca COGHOM
Temnepatypom op 10° C no 40° C (50 ° F -
104 ° F). Myctute pa ce Bpyhu KepTpuy
6aTepuje oxnaau npe nykex-a.
HanyHute kepTpui 6atepuje Ha cBakux LiecT
MeceuM aKo ra He KOPUCTUTE TOKOM Ayxer
BpeMeHCKor nepuopa.
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OMNMnUC ®YHKUUJA ANATA

A\ NAXKHbA:
lMpe nopgelwwasarwa vnu nposepe dyHKUMja anarta
yBeK MpoBepuTe fa nu je anar WCKIbYYeH M|
aKkymynaTtop ofBojeH npe nogeluaBaka u nposepe
dyHKUMje anarTa.

MocTaBmawse unu CKnaamwe akymynartopa
cnukal
/\ NAXHbA:

YBek uckrbyuMTe anar npe y6auuBama unu

YKnakaka akymynartopa.
Oa bucrte YKNOHUINN akymMmynaTtop, n3bauuTte ra u3 anata

NMPUTUCKOM Ha TacTep Ha MpeaH0j CTpaHu akymynartopa.

3a noctaBrbawe KepTpupa Gartepuje, nopaBHajTe
jesnyak Ha kepTpuily 6atepuje ca xnebom Ha kKyhuwTty
n ybauute ra. Y6aumTte ra y noTnyHOCTU OOK HE nerHe y
Ha MecTo U Braro ce 3auvyje KnuK. AKO MOXeTe BUOETU
LpBEHU MHONKATOP Ha rOpH0j CTpaHu TacTepa, KepTpuLl
HUje y NOTMYHOCTU Y UCMPaBHOj NO3ULUjK.

/\ NAXHA:

YBek noctaBute KkepTpul 6atepuje y nOoTNyHOCTH Tako
Ja Ce UpBEHW WHOMKaTop He Buau. Y CynpoTHOM,
CrnyyajHO MOXe wucnactu u3 anarta, Wu3sasusajyhu
noBpeay Ko Bac unu ocobe y BaLLoj GrinsunHm.
HemojTe pga npumeryjeTe cuiny  NpUNMKOM
noctaerbamwa akymynartopa. AKO akymynaTtop He
nerHe y no3vuujy jedHOCTaBHO, He NocTaerbare ra
ncnpasHo.

CucTem 3a 3aWITUTY aKymynatopa (MUTujym-
joHCKa 6aTepuja 3a o3HaKoM 3Be3gule)

cnuka2

Jintnjym-joHcke ©Oartepuje ca o03HakoOM 3Be3guue cy
onpemrbeHe cuctemoMm 3a 3awTuTy. OBaj cuctem
ayTomaTtcku Mpekuga Hanmajake anata  kako 6u
npoayxuo Tpajawe 6atepuje.
Anat he aytomaTCku NpeKkMHyTW ca pagoM ako ce anat
n/vnn akymynaTop cTaBse Yy jegHo og cnegehux crama:
MpeonTtepehemse:
AnaTtom ce ynpaBrba Ha HayvH KOju 4OBOAWN [0
TpolLera abHopMarnHe Konu4unHe cTpyje.
Y 0BOj cuTyauuju, OTNYCTUTE Npekuaay Ha anaTy
W npecTaHuTe ca ynotpebom Koja je agoBena Ao
npeontepehewa anata. 3atum  noyumTe
npekugay ga bucte noyenu NOHOBO.
AKo anar He MoYHe ca pagom, akymyrnaTtop je
nperpejaH. Y O0BOj cuTyaumju, [03BONUTE
Gatepujy pa ce oxnagu npe MOHOBHOT
nosrayexa npekugada.
Husak HanoH baTtepuije:
Mpeoctann KkanauuTeT akymynaTtopa je
npeHusak n anat Hehe dyHkunoHucatn. Y
OBOj CuTyauuju, u3BaguTe WU HanyHuTe
akymynartop.
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PyHKUMOHUCaKE Npeknaada
cnuka3

A\ NAXHbA:
Mpe yb6auuBara akymynatopa Yy anar, yBek
npoBepuTe Aa Nu Npekuaad pagu npaBuUMHO 1 Ja
nn ce Bpaha y nonoxaj ,OFF* (MckrbyunBame)
MOLUTO ra nycTuTe.
3a nokpeTawe anarta, jeaHOCTaBHO MOBYLUMUTE NMpeknaaud.
Bp3nHa anata ce nosehasa noBehawem NpuMTUCKa Ha
npekugady. 3a 3aycraBrbake anara nycTute okvMaad.

YKrbyumBawe npegke namne
cnuka4

A\ NAXHA:
Hemojte pga rmepate y namny uwnu
CBETNOCTUN ANPEKTHO.
MoByumnTe npekmgay ga 6ucte ykrbyunnu namny. Jlamna
he HacTaBuTM ga cBETNMM OOK je Npekuaad MoByYEH.
Jlamna ce wuckbydyje 10-15 cekyHOuU  HaKoOH
ocnobahara npekngava.

n3Bop

HAMNOMEHA:
Kopuctute cyBy kpny 3a 6pucamwe Heunctoha ca
coynBa namne. lasute ga He orpeberte coumBo
namne, jep To MOXXe CMakMWTN OCBETIBLEHOCT.

Pap npekupaya 3a npeycmepere

cnukas
OBaj anat nma npekugad 3a npeycMmepere 3a NpoMeHy
npasua poTauuje. MputnucHute py4unuy 3a

npeycmepewe ca cTpaHe A 3a portauujyy y cmepy
KpeTatba Kasarbke Ha caty wnu ca cTtpaHe b 3a
poTauujy y cynpoTHOM npasuy.

Kapa ce pyyuua 3a npeycmepene Hanasu y HeyTparnHoj
no3vuuju, npekuaay ce He Moxe nosyhu.

A\ NAXHA:
YBeKk NpoBepuTe Npaeay, potauuje npe ynotpebe.
Mpeknpay 3a npeycMmepewe KOpUCTUTE Camo
HaKOH LWTO ce anaTt Yy MOTNyHOCTM 3aycTaBu.
lMpomeHa npaBua poTauuje npe Hero WTOo ce anaT
3ayCcTaBu MOXe OLUTETUTU anar.

Kapa ce anar He kopucTu, pyuuuly 3a
npeycmeperwe yBeK CTaBUTe Yy HeyTpanHy
nosunuujy.

MpomeHa 6p3uHe

cnukab6

3a npomeHy Gp3uHe, NMPBO UCKIby4MTe anat, a noToMm
rypHUTe pyuuuy 3a npomeHy Op3uHe Ha CTpaHy ,2° 3a
Behy Op3vHy wunuM cTpaHy ,1° 3a mMamy Op3uHy.
O6aBe3HO npoBepuTe Ja Nv je pyvuua 3a MNpoMeHy
Op3vHe nocTaBfbeHa Ha MpaBWUnHy Mo3vuujy npe
ynotpebe. Kopuctute opgrosapajyhy 6p3uHy 3a Baww
nocao.
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A\ NAXKHA:

Pyunuy 3a npomeHy 6p3vHe yBek moctaBuTe OO
Kpaja y opgrosapajyhu nonoxaj. Ako Oygete
KOpUCTUNM anat [oK Ce pyyuua 3a NpOMEHY
O6p3vHe Hanasu uamehy ctpaHa ,1 1 ,2“, Mmoxe ga
pohe po owTtehena anara.

Hemojte pga Kopuctute pyduudy 3a MNpOMEHY
Op3uHe ook anat pagu. Moxe gohu oo owTteherwa
anara.

Opabup pexuma paga

cnuka7

OBaj anat KOpuCTU NPCTEH 3a MPOMEHY pexuma paga.
M3abepute jeqaH og Tpy pexnma y ckragy ca Bawvm
notpebama kopuctehu oBaj NpPCTEH.

Camo 3a portauujy, OKpeHuTe npCcTeH Tako da je
cTpenuua Ha Teny anara ynpasrbeHa ka o3HaumM & Ha
NPCTEHY.

3a portauujy ca ygapawem, OKpeHMTE NPCTEH Tako Aa je
cTpenuua ynpaerbeHa ka osHauy T Ha NpcTeHy.

3a porauujy ca CnojHULOM, OKpeHUTE NPCTEH Tako Aa je
cTpenuua ynpaerbeHa ka o3Hauu & Ha npcTeHy.

A\ NAXHA:
YBek nogecuTe npcTe y cKnagy ca O03HaKoM
XerbeHor pexunma. AKo anart Kopuctute Tako aa je
npcTeH nogeLleH namehy o3Haka pexvma, anar ce
MOXe OLUTETUTM.

MNopewaBawe 0GPTHOr MOMEHTa 3aTe3ama
(pexxum oagBwmjava ,, & “)

cnuka8

OOpTHM MOMEHT 3aTe3arba MOXe ce nogecuTn Ha 21
HMBO OKpeTakeM MpCTeHa 3a nofellaBare Tako Aa cy
nodeouy y paBHu ca NokasmBayeM Ha Teny anara.
Hajnpe rypHuTe pyuuuy 3a NpoMeHy pexuma paga y
nonoxaj cumGona 8 .

OO6pTHM MOMEHT 3aTe3ara je MUHMManaH kaga je 6poj
1 nopaBHaT ca MokasuBa4eMm, a MakcumanaH kaga je
O3Haka nopasBHaTa ca nokasnsadyeM. CnojHuua he
KMM3WUTU MO pas3HNM HMBOMMA OBPTHOr MOMEHTa kafa ce
nogecu Ha 6pojese og 1 po 21. lNMpe novetka paga,
3aBpHUTE NpobHM 3aBpTak y CBOj MaTepwjan unu
komag ucTtor matepujana ga 6ucte yTBpaunM Koju
0OpPTHM MOMEHT je noTpebaH 3a aaTty NpUMeHy.

HAMOMEHA:
MpcTeH 3a nogelLaBake ce He 3akrbyyaBa kaja je
nokasvBad MOCTaB/beH Ha nona nyTa wusmehy
nogeoka.
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MNMpa3aH curHan 3a npeoctanu
KanauuTteT 6aTepuje

cnuka9

3ayctaBuTe anart, HakOH Tora MNPUTUCHWUTE AyrMe Ha
Tabnu ca npekMgayMma W npeocTanu KanauuTtet
baTtepwje he 6uTK NpukasaH Ha Tabnu.

Cratyc npukasaH Ha Tabnu ca npekugadnma wu
npeoctanu KanauuteT 0OaTepuje npukasaHu cy y
cnepehoj Tabenu.

LED wHpukatop cTatyca

[ITE
10

00,

HAMOMEHA:
Mpe Hero wTO NpoBepuTe NpeocTany KanauuTer
Oartepwije, npoBepuTe Aa Nu je anaT 3ayCTaBIbeH.

MOHTAXA

MpeocTany kanauuTeT akymynaTtopa

MpubnmkHo 50% wnu BuLwe

MpubnmkHo 20% - 50%

MpubnuwkHo mawe og 20%

A\ NAXHA:
lNpe nogelwasarba Mnm nposepe yHKUMja anaTta yBek
npoBepuTe Ja Nu je anaT MCKIbYYeH U akymynaTop
ofBojeH npe obaBrbara 61no KakBor nocna Ha anary.

MHcTanupamwe 604He apluike (nomohHa gpLuka)

cnuka10

YBek kopuctute 604HM pykoxsaTt ga bucte obesdbeannm
0e3benaH pag.

YMeTHUTe GOYHY APLUKY TakKo Aa MCrynyera Ha OCHOBM
OPLKE M YenuyHa Tpaka nerHy musmehy >xnebosa Ha
Teny anata. 3atuMm npuTerHuTe OPLUKY OKPEeTarem Yy
CMepy Kasarbke Ha cary.

Kapa okpeHere 604HM pykoxeaT, onabaBuTe W CKuUHWUTE
PYKOXBaT, Na 3aTUM OKPEHUTE PYKOXBaT 1 MOHOBO ra ybauure.

MocTaBmawe UnNu ckuagawe gerioBa 3a
3aBpTake unu oylewe

cnukali

OkpeHuTe HarnmaBak y CMepy CYNpOTHOM KpeTaky
Kasarbke Ha caTy ga Gucrte OoTBOpPUIN YerbyCTU CTe3He
rnase. CtaBuTe Oyprujy y CTe3Hy rnaBy AOKNe rog uge.
OkpeHuTe Harnaeak y cMepy Kasarbke Ha caty aa bucte
npuTernnM CcTe3Hy r[naBy. 3a yknawawe Oypruje,
OKPEHUTE Harnaeak y CMepy CYnpoOTHOM 0Of cmepa
Kasarbke Ha cary.
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MNMoctaBrbawe Apxkaya oypruje

cnukal2

lMoctaBuTe apxay genosBa Ha uCNynyewe ca [OOoHe
CTpaHe amnata (ca QfgecHe wnM feBe CTpaHe) MU
dukcupajTe ra nomohy 3aBpTHa.

Kapa He kopucTuTe eo 3a 3aBpTame, OAJOXKWTE ra Ha
apxade genosa. Omoryhasa ognarawe fenosa AoyXuHe
0o 45 mm.

MNopecnBu rpaHNYHUK AYyOUHe

cnukal3

Mopecusu rpaHnyHKK AyBuHe KopucTh ce 3a Byliere oTBopa
jeoHake pybuHe. OnabaBuTe CTe3HW 3aBpTaw, nogecuTe
XErbeHW Nomnoxaj, a 3aTUM 3aTerHUTe CTE3HU 3aBPTatb.

Kyka

cnukal4

Kyka cnyxxu ga npuBpemeHo okauute anat. Kyka moxe
[a ce noctasu ca 6uno koje cTpaHe anata.

[a ©6wcte noctaBunu kyky, ybaumte je y xneb Ha
KyhuwTy anata Ha OMno Kojoj CTpaHu W 3aTerHuTe je
3aBpTeM. [la bucte je yKnoHunu, oTnycTute 3aBpTak
n nssaguTe je.

PAL

cnukalb

Byweke ca ynaparem

/\ NAXHA:

- [Jonasu p[o OrpoMHE UK HeOYEKUBaHe cune
yBpTaka Yy TPEeHyTKy npobujawa pyne, kaga ce
pyna 3anywu onurbuMMa W AefnoBMMa WM npu
yoapy y apmatypy y O6eToHy. YBek Kopuctute
Oo4HM pykoxBaT (MOMONHY Ppy4vKy) W 4BPCTO
OpxuTe anaTt 3a pykoxsaTe ca o0be cTpaHe u
MehajTe pyyKy TOKOM pafa. Y CynpoTHOM MOXe
na pgofle po rybuTka KOHTpore Hajg anatom u
€BEeHTYyarHux o3burbHUX noBpeaa.

Hajnpe rypHuTe pyunuy 3a NnpoMeHy pexuma paga Tako

da 6yge ynpasrbeHa npema osHauu T . TpcteH 3a

nogellaBake Ce MOXe nopaBHaTW ca OWNo Kojum

HVBOOM OBPTHOI MOMEHTa 3a OBY CBpXY.

O6GaBe3HO KopuCTUTE fAe0 ca BpXoM of Bondpam-

kapbuaa.

MocTaBUTEe [O€0 Ha XerbeHO MEeCTO pyne, MoTOM

nosyuuTe npekugad. Hemojte ga npumemnyjete cuny Ha

anaty. JlaraHM nputucak pfaje Hajborbe pesynTate.

Opxute anat HEMNOMWUYHO M CNpeYuTe ra Aa CKrnu3He 13

pyne.

He npumetrsyjTe BULIE NpUTUCKa Kada ce pyna 3anyLum

onurbLMMa Unu AenoBuma. YMecTo Tora, NoKpeHuTe

anart y npasHoMm xoay, MOTOM AEeNUMUYHO U3BaauTe Aeo
n3 pyne. MNoHaBrbakeM OBOr MOCTYMNKa HEKONUKO MyTa,
pyna he ce O4MCTUTU U HOpPMarnHo Oyllerwe ce Moxe

HacTaBuUTW.

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

55

M3pgyBHa nymnuua (onuMoHun goaaTtHu npubop)

cnuka16
HakoH Oylierba pyne, KOpUCTUTE M3AYBHY Mymnuuy Aa
bucTe n3baumnu npawmnHy 13 pyne.

3aBpTame

Hajnpe rypHute pyunuy 3a NpoMeHy pexuma paga Tako
da Oynoe ynpaBrbeHa npeMa o3Hauu & MNopecute
NPCTEH 3a nofellaBare Ha ogrosapajyhu HUBo obpTHOr
MoMeHTa. NMoTom HacTaBuTe Ha cneaehn HaumH.
MocTaBuTe BpX Aena 3a 3aBpTake Ha [naBy 3aBpTHa U
NpYMeHNTe NpuTucak Ha anart. lNMokpeHuTe anaT naraHo
a notoM nocTteneHo noeehasajTe O6p3uHy. [lycTute
npekuaay YMm crnojHuLUa 3axsaTu.

HAMOMEHA:

- YBepuTe ce pfa je Oeo 3a 3aBujame ybayeH
BEPTUKAmNHO y rnaBy 3aBpTha, jep Yy CYNpPOTHOM
3aBpTak W/unv geo Mory a ce owTere.

. Kapa 3aBujate 3aBpTaw 3a [OpPBO, MNPETXOOHO
n3bywmte oTBOp 3a BoOhewe wupuHe 2/3
npeyHvka 3aspTiea. OBO onakwasa 3aBujarse U
cnpevaBa Lenawe ApBeHor gena.

- AKkO ce amar KOpUCTM HenpecTaHo [JOK ce
aKyMyrnaTop He ucnpasHu, 4O3BONWUTE anaty aa ce
ogmopu 15 MuUHyTa npe HacTaBka Ca CBEXUM
aKyMyrnaTtopom.

Bywene

A\ NAXHA:

. lMpekomepHO npuTUCKakwe anata Hehe yb6psatm
Oywer-e. 3anpaBo, NPEKOMEPHO MNpUTUCKAHE
camo poBogn p[o owtehuBawa Bpxa [Jena,
CMam€era yuMHKa anata u ckpahera pagHor Beka
anara.

- OrpomHa cuna pgenyje Ha anat/oeo y TPeHyTKy
npobujara pyne. [dpxuTe anart 4BpcTo n Gyaute
naxsbMBU Kada Oeo nouvnke aa npobuja npeamer
obpage.

- 3arnaBrbeHun Jeo Ce MOXe YKIMNOHUTY jedHOCTaBHO
nofellaBakbeM MnpekMpgada 3a npeycMepere Ha
poTtauvjy y CynpoTHOM cMmepy paau Bahemwa.
MehyTum, anaTt Moxe OLCKOYMTM Harfo ako ra He
OPXUTe YBPCTO.

- ¥YBek cTerHute Mane npegmetre obpage y cresu
WK CNINYHOj CTE3HO] CrpaBu.

- Ako ce anatr KOpWCTM HenpecTaHO [OK ce
aKymynatop He ucnpasHu, O3BONMTe anaTy ga ce
ogmopn 15 MUHyTa npe HacTaBka Ca CBEXUM
aKymynaTtopom.

Hajnpe rypHute pyunuy 3a NpoMeHY pexuma paja Tako

Ja Oyge ynpaBrbeHa npema o3Haun & . lMpcTeH 3a

nogewasake Ce MOXe nopaBHatM ca 6uno Kojum

HMBOOM OOpPTHOr MOMEHTa 3a OBy CBpxy. [loTom

HacTaBuTe Ha cnegehun HaumH.
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Bywere apBeTa

Mpunukom Oywera gpseTta, Hajborbu pesyntatn ce
nocTuxy Oywwmnuuama 3a OpBO  ONPEMIbEHUM
3aBpTH:-EM 3a Bofewe. 3aBpTaw 3a Bohewe onakwasa
OyLwere yBnaderwem gena y npeamet obpage.
Bywewe metana

[a 6ucte cnpeunnn ga npegmetr obpage CKNMsHe Ha
noyetky Oywewa pyne, HanpasuTe yaybrbewe
Oywayvem n yeknhem Ha mecTy Oylierna. [NocTtaBuTe Bpx
nenay yaoybrbemwe 1 novHuTe ca bylerem.

Kopuctute nybpukaHT 3a Oywene kaga OywmTe metan.
MayseTak npeactaBrba reoxhe M MecuHr koje Tpeba
BywnTn cyse.

OAOP>XXABAHE

A\ NAXKHbA:

- [lpe Hero wTO nOYHETE C Mpernegom wunu
ogpxaBaweM anaTta, akymynatop ce Bagu a
YyTUKa4 U3BYyYeH 13 yTUYHULIE.

. Hemojte pga  kopuctute  HadTty, 6eH3uH,
paspehuBay, ankoxon n cnuyHo. Mory ce nojaBuTn
rybutak 6oje, necpopmanmja nnm owrteheme.

3ameHa yribeHnX 4yeTkmuya

cnukal7

3ameHuTe Kaga ce ncTpowie 0o rpaHnue NCTpoLleHOoCTH.

OppxaBajTe yrrbeHe yeTkuue aa 6u Gune yucte u ga
6u ywne y nexuwTa. ObGe yrrbeHe yeTkvue Tpeba
3aMeHNT Yy WCTO Bpeme. YnoTpebrbaBajte camo
NOEHTUYHE YIIbeHe YeTkuLe.

cnukal18

Kopuctute ogsujad ga GucTe CKMHYNM [Ba 3aBpTHsaja
MOTOM YKIMOHUTE 331 noknonaw,

cnukal9

MogurHuTe ncnpyxeHn A4eo onpyre NOTOM ra NoCTaBuTe
y ycevyeHW pAeo kyhuwTa ogBpTadyem ca Aenom ca
pe3oBMMa Y TAHKOM OCOBUHOM WU CITUYHO.

cnuka20

KnewTtnma wn3Bagute noknonay, YribeHUX 4eTKuua.
M3BaguTe uctpolleHe yribeHe 4veTkuue, ybauute HoBe
W 3aTBOpuTE MOKMoNue 4etkuua npatehu oBpHYTY
npoueaypy.

cnuka21

MpoBepute ga nu je noknonaw, yribeHNX YeTkuua gobpo
rierao y OTBOpe Ha Apxauyy 4etkuua.

[MoHoBO nocTaBuTe 3adwu noknonauy W
3aTerHvTe ABa 3aBpThea.

BE3BEJAH v NOY3OAH pag anata rapaHTyjemMo camo
aKo norpaBke, CBakO [pyro ofjpxasake uUnu
nogeliaBarwe, npenyctute oenawheHoM cepBucy 3a
anat Makita, y3 ynoTpeby OpurMHanHmx pes3epBHUX
nenosa Makita.

YBpPCTO
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onunoHu AOOATHU NPUBOP

A\ NAXKHbA:

- OBa onpema 1 Npubop HamerEeHU Cy 3a ynoTpedy
ca anatom Makita onncaHum y oBom ynyTcTBY 3a
ynotpeby. Ynotpeba npyre onpeme n npubopa
MOXe Aa Josefe 00 nospega. [enose npubopa
UnM onpemy KoOpucTUTE caMo 3a npeasuheHy
HaMeHy.

[Ja 6ucte casHanu geTtarbe y Be3u ca OBMM OOAATHUM
npubopom obpaTute ce NOKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY

Makita.

- [enoswu 3a Gywiewe

. Bypruje 3a ygapHy 6ywmnuuy

- [enoswu 3a 3atesame

- WspysHa nymnuua

- 3awTtuTHa mMacka

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nywad

- Cknanare pykoxsarta

- I'paHnyHuK oybuHe

. Kyka

- Cknon rymeHor jacty4yeta

. ByHeHa nnova

- Jactydye 3a nonupare NeHom

. LTnTHUK akymynartopa

HAMOMEHA:

. MojeonHe cTtaBke Ha NUCTM MOTy BUTK YKIby4YeHE Y
cagpXkaj nakoBaka anata kao CTaHgapgHa
onpema. Mory ce pasnukoBatu O 3emMibe [0
3eMrbe.
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PYCCKWW A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKLUSA)
O6bsAcCHeHunA obulero nnaHa

1-1. KpacHsblii nHamkaTop 8-3. Ctpernka 14-2. Kptoyok

1-2. KHonka 9-1. KHorka 14-3. BuHT

1-3. bnok akkymynsTopa 9-2. XK-nHgvkatop 16-1. Mpywa ans BblgyBKK

2-1. 3Be3gouka 10-1. Nas3 17-1. OrpaHnunTensHas meTka

3-1. KypkoBeblit BbIkntoyaTtenb 10-2. BeicTyn 18-1. 3agHss Kpbilka

4-1. Nlamna 10-3. CtanbHas neHra 18-2. BUHTHI

5-1. Pbluar peBepcuBHOro 10-4. OcHoBa pyKosITKM 19-1. Pyyka
nepeknyarens 10-5. BokoBas py4ka 19-2. MNpyxwuHa

6-1. Pblyar nameHeHus ckopocTu 11-1. Brynka 19-3. YrnybrneHHas YacTb

7-1. KonbLo n3meHeHus pexuma 12-1. Qepxatens 6ut 20-1. Konnayok yronbHow WeTKM
pabortbl 12-2. buta 21-1. OtBepcTrie

7-2. Ctpenka 13-1. CrepxeHb rmybuHbl 21-2. Konna4ok yronbHOW LWeTKM

8-1. PerynuposoyHoe KonbLo 13-2. BWHT 3axuma

8-2. [papyvipoBka 14-1. MNa3

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb DHP448 DHP458
CeepneHue 6eToHa 14 mm 16 mm
CeepneHue ctamu 13 Mm 13 Mm
MpounssoanTensHOCTb CeepneHve gepesa 65 mm 76 MM
3aBopauynBaHue LWypynos 8 MM X 75 MM 10 MM x 90 MM
3aBopaunBaH/e BUHTOB 6 MM
Uncno obopotos 6e3 Bbicokasi (2) 0-1800 mun™ 0 -2 000 mMuH™"
Harpysku Huzkas (1) 0 - 350 MuH’ 0 - 400 MuH’
Beicokas (2) 0 - 27 000 mMuH 0 - 30 000 mMuH"
YOapoB B MUHYTY = =
Hu3skas (1) 0-5200 muH 0 -6 000 muH
O6Lwas anvHa 225 Mm
Bec HeTTO 2,2 kr 2,3 kr
HomMuHanbHoe HanpsixeHue 14,4 B nocrt. Toka 18 B noct. Toka

» Bnarogapsi Hallel NOCTOSIHHO AeNCTBYHOLLEN NporpamMme UccnefoBaHuii U pa3paboTok, ykasaHHbIe 30eCb TEXHUYECKMe
XapaKTepUCTMKM MOTyT OblTb M3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENLHOMO YBEAOMITEHNS.
* TexHu4yeckne xapakTepuUCTUKV U akKyMYynsiTOPHbIA BroK MOryT OTNNYaTbCs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

» Macca (c akkymynsiTopHbIM 6rokom) B cooTBETCTBUM C npoueaypoit EPTA 01.2003

ENEO079-1
HasHauyeHune Mogenb DHP458
MHCTpYMEHT npefHasHavyeH Ans cBeprieHns OTBepCTUi
C yAapHbIM AeincTevMeM B kupnude, 6eToHe u kamHe. B
pexume o6blyHOrO (6e3ygapHOro) CBepieHUs MOXHO
NCMOMb30BaTb MHCTPYMEHT B KayecTBe LUYpynoBepTa,
CBEpPNUTb AepeBO, MeTan, KepaMmKy 1 NnacTuk.

YpoBeHb 3Byk0oBOro aasneHust (Lya): 84 a6 (A)
YpoBeHb 3BykoBOWN MoLHOCTH (Lwa): 95 ab (A)
MorpewHoctsb (K): 3 ab (A)

Ucnonb3yiTe cpeacTBa 3almThl cnyxa

ENG905-1

Lym ENG900-1
TUNM|HBI YPOBEHD BIBELLIEHHOTO 3BYKOBOTO AABNEHMA  BuEpaius

(A), nsmepeHHbIi B cooteeTCTBUN C ENG0745: CyMMapHoe 3HaueHue BUBpaLuUM (CyMMa BEKTOPOB MO

Mogens DHP448 TpEM  OCsM)  onpedenseTcs Mo CreAyloLmuM

napametpam EN60745:
YpoBeHb 3BykoBoro aasneHust (Lya): 82 ob (A)
YpoBeHb 3BykoBON MOLHOCTH (Lwa): 93 Ab (A)
MorpewHocts (K): 3 ab (A)
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Mogenb DHP448

Pexum  pabotbi:
nenctemem B 6eToHe
PacnpocTpaHeHne Bubpaumm (ay p): 8,5 m/c?
MorpewwHocTb (K): 1,5 m/c?

cBepneHne C YAapHbIM

Pabounin pexuvm: ceeprieHve metanna
Pacnpoctpanenue Bubpauum (anp): 2,5 M/C® U1 MeHee
MorpewwHocTb (K): 1,5 m/c?

Moaenb DHP458

Pexvm  pabortbi:
nencTtemnem B 6eToHe
PacnpocTpaHeHie Bubpaumm (anp): 9,5 m/c
MorpetuHocTb (K): 1,5 m/c?

cBeprneHMe C  yaapHbIM

Pabouunn pexum: cBeprneHne metanna
PacnpoctpaHenue Bubpaumm (anp): 2,5 M/C? Unu MeHee

MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c?
ENG901-1

3asBneHHoe 3Ha4YeHWe pacnpocTpaHeHus BUGpaLmm
M3MEpEeHo B  COOTBETCTBMM CO  CTaHOapTHOM
METOAUKOW UCTbITaHWA U MOXET ObiTb MCMOMNb30BAHO
[Nl CPABHEHUSA UHCTPYMEHTOB.

3asiBrneHHoe 3HayeHue pacnpocTpaHeHus
BMOpauMM MOXHO TaKke WCMonb3oBaTb AN
npeaBapuTerbHbIX OLEHOK BO3OENCTBUS.

AI‘IPED,YI‘IPE)KLIEHVIE:

PacnpoctpaHeHue BUOpauuu BO BpeEMS
(hakTM4EeCKoro UCMONb30BaHWS 3MEKTPOUHCTPYMEHTA
MOXET OTIMYaTbCs OT 3asiBEHHOr0 3HaYeHust B
3aBMCUMMOCTU OT crocoba NPUMEHEHNSI MHCTPYMEHTA.
ObsizatenbHO onpegenute Mepbl 6e30MacHOCTM
NS 3aluThl onepaTopa, OCHOBAHHbIE Ha OLeHKe
BO34ENCTBUS B pearbHbIX YCroBmsIX
ucnonb3oBaHusi (C y4eToM Bcex 3TanoB pabouero
UMKna, Takux KakK BbIKMIOYEHUE WHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpy3ku u BKIOYEHME).

ENH101-17
Tonbko AnA eBPONeNCcKUX cTpaH

Hdeknapaumsa o coorBetcTBUMM EC
Makita 3asiBnsier,
(ycTpowcTtBa):
O6o03Ha4veHne ycTponcTBa:
AKKYMYnNsSiTOpHas yaapHasi Apenb-LiypyrnoBepT
Mopgensb / Tun: DHP448,DHP458
CooTBeTCTBYET (-10T) cnepyrowmnm gupektuBam EC:
2006/42/EC
MarotoBneHbl B  COOTBETCTBUM CO  CIEQYHOLIUM
CTaHOApPTOM MIN HOPMAaTMBHbLIMW AOKYMEHTaMMU:
EN60745
TexHudeckun ann B COOTBETCTBUM C [OOKYMEHTOM
2006/42/EC pocTyneH no agpecy:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

yTO creylollee YCTPOWUCTBO
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31.12.2013

Acycmn dykana (Yasushi Fukaya)

OwupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

O6wune pekomeHpaumm no
TexXHuKe 6e3onacHocTu And

3M1eKTPOUHCTPYMEHTOB

NMPEAYNPEXOEHUE O3s3HakombTeCcb CO BCeMM
MHCTPYKUMSIMM UM peKoMeHAauMsAMM NO TexHuKe
6e3onacHOCTU.  HeBbINOMHEHWE  WHCTPYKUMN 1
peKkoMeHJaLuui  MOXET NPUMBECTU K  MOPaXKEHUO
3MEKTPOTOKOM, NOXapy W/Unu TEHXKeNbIM TpaBMam.

CoxpaHuTe 6poLOpPY C UHCTPYKLMAMU U
pekoMmeHAauMaAMM ANA  AanbHeuLllero

ncnonb3oBaHUA.
GEB056-4

MEPbI BE3OINACHOCTHU NPU
NCMNOJIb3OBAHUA
BECNPOBOAOHOWU YOAPHON
APENA

1. MNpu pabote c ypapHbIMM  ApensaMu
ucnonb3ymTe cpepcTBa  3awuMThbl  cryxa.
BosgencTtBue wyma MOXET NpuMBECTM K notepe
cnyxa.

2.  Wcnonb3ynte OONONHUTENbLHYK PYy4Ky (ecrnu

BXOAUT B KOMMMEKT WHCTPYMeHTa). YTpata

KOHTPONS Hag WHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTU K

TpaBme.
3. Ecnu npu BbinonHeHun paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexXylero WHCTPyMeHTa co
CKpbITON 3NEeKTPONpPOBOAKOM, aepxure
3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a cneuunanbHoO
npeaHasHa4yeHHble M30NMpoBaHHbIe
noBepxHocTn. KoHTakT Cc nposBogom noA
HanpsbkeHnem  npuBeder K TOMY,  4TO
MeTannMyeckMe Aetanu UHCTPYMeHTa Takke
OyayT nop HanpspkeHuem, 4YTO npuBedeT K
NopaxeHuto onepartopa aMNeKTPUYECKNM TOKOM.
Ecnu npu BbinonHeHun paboTt cyuwiecTByeT
PUCK KOHTaKTa WMHCTPYMEHTa CO CKpPbITOW

3NeKTPonpoBOAKON, aepxurte
3NEeKTPOUHCTPYMEHT 3a cneumanbHoO
npegHa3Ha4YeHHbIe n3onupoBaHHbIe
noBepxHocTu. KoHTakT Cc npoBogoM noAa
HanpsbkeHnem npvBegeTr K TOMY, 41O

MeTannuyeckne aetann  MHCTpyMeHTa TaKxke
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OyaoyT nop HanpsbkeHvem, 4YTO npuBedeT K
NOpaXKeHMWIo onepaTopa ANeKTPUYECKNM TOKOM.

5. Tpu BbINONHeHMn paboT Bcerga 3aHMMauTe

YCTOMYMBOE NONOXEHMeE.

Mpu Mcnonb3oBaHUU MHCTPYMEHTa Ha BbICOTe

y6eautecb B OTCYTCTBUM NOAEN BHU3Y.

Kpenko yaep:xuBante MHCTPYMEHT.

7. PyKun BOMXHblI HaXoAUTLCHA HA PacCTOAHUMU OT
BpaLyarolmnxcs getanen.

8. He ocrtaBnsante pabotalowmn MHCTPYMEHT 6e3
npucmoTtpa. BknioyanTte MHCTPYMEHT TONbKO
Torpa, korga oH HaxoAUTCA B pyKaxX.

9. Cpasy nocne OKOHYaHusi paboTr He

npukacantecb K 6ute unu getanu. OHmn moryT

ObITb O4YeHb ropsA4YuMMM, 4TO npuBedeT K

OXXOram KOXW.

HekoTopble mMaTepuanbl MOryT cogepXxaTb

TOKCUYHbIe XUMMUYeckue BellecTBa. Mpumure

COOTBETCTBYIOLME MEPbI NPEefOCTOPOXKHOCTH,

YTOObLI M36eXaTb BAbIXaHUA WM KOHTaKTa C

KOXen Takux BellecTB. CoonropanTe

TpebGoBaHus, yKa3aHHble B nacnopre

6e3onacHocTu maTepuana.

COXPAHUTE OAHHbIE
UHCTPYKUUN.

o

10.

AI’IPE.EI,YI'IPE)K.EI,EHVIE:

HE LOOMYCKAWTE, uyto6bl ygo6cTBo MnuM onbIT
3KcnnyaTauMm AAaHHOro YCTpPOMCTBA (NOMy4YeHHbIn
OT MHOFOKPaTHOIo UCNOJIb30BaHUs) AOMUHUPOBaNu
Hag CcTporMm cobniogeHMeM npaBuN  TEeXHUKU
6e3onacHocTH npwm obpalueHun c 3TUM
yctponcteBom. HEMPABUINIbHOE UCIMOJIb3OBAHUE
MHCTPYMEHTa U HecobnoaeHue npaBun TeXHUKU
6e30nMacHOCTU, yKa3aHHbIX B 4aHHOM PYKOBOACTBe,

MOXeT NpuBecTUn K TsKenomn TpaBMe.
ENCO007-7

BAXXHbIE UHCTPYKUWUU NO
TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

AnA AKKYMYNATOPHOIO
BJIOKA

1. Tlepea wucnonb3oBaHWEM aKKyMyNSATOPHOro
6noka npouuTanTe BCe WHCTPYKUUU U
npepynpexpatowme Hagnucu Ha (1) sapsgHom
yCTpOUCTBE, (2) akkymynaTopHomMm Gnoke u (3)
MHCTPYMEHTE, paboTarowem oT
aKKyMynsTopHoro 6noka.

2.  He pa3bupante akkyMmynsiTOpHbI GIOK.

3. Ecnu Bpems paboTbl aKkKyMynsaTOpHOro 6roka
3HaYMTENbHO  COKpaTUIOCb, HeMeANneHHO
npekpatute pab6orty. B npotuBHOM cnyuae,
MOXeT BO3HUMKHYTb MneperpeB 6Onoka, u4To
npuBeAET K OXXoram 1 iaxe K B3pbIBy.
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4. B cnyyvae nonagaHuvsa 3neKTponuta B rnasa,
npoMonTe UX OOUNbHBLIM  KONMUYECTBOM
YyucTon BOAbLI U HemeAneHHO obpaTtuTtecb K
Bpayy. 3TO MOXET NPUBECTU K NoTepe 3peHUs.

5.  He 3amblkaliTe KOHTaKTbl aKKyMYNsiTOPHOro
6noka mexxay cobou:

(1) He npukacanTeCcb K KOHTaKTaM KaKUMM-
nm60 TOKONPOBOASALMMU NpegMeTaMu.
He XxpaHuTe aKKyMynATOpHbIW O6nok B
KOHTeWHepe BMecTe c Apyrumm
MeTannMyeckuMm npeameTamu, TakuMu
KaK rBo3au, MOHeTbI U T. M.

He ponyckaure nonagaHus Ha

AKKYMYNATOPHbIN G5I0K BOAbI NN JOXAA.
3ambilkaHMe  KOHTAaKTOB  aKKyMYNSTOPHOro
6noka Mexay cobol MOXeT npuUBECTU K
BO3HMKHOBEHUIO GonbLIOro TOKa, neperpesy,
BO3MOXHbIM OXOram U gaxe pa3pbiBy 6noka.

6. He xpaHUTe WMHCTPYMEHT U aKKyMYMNSATOPHbIN
Ornok B MecTax, rae TemnepaTypa MoOXeT
AocTuraTb unu npeebiwaTts 50 ° C (122 ° F).

7. He 6pocanTe aKkKkyMynATOpPHbIN OGNOK B OrOHb,
[axe ecnvM OH CUINbHO TOBPEXAEH WM
NONMHOCTbLIO BbiLuesn u3 CTpos.
AKKYyMYNATOPHbLIA ONoOK MoXeT B30pBaTbCA
noa AeNCTBMEM OrHs.

8. He poHsinTe N He yaapsanTe aKKyMynATOPHbIN
Gnok.

9. He ucnonb3ymnre
AKKyMYNATOPHbIN GIOK.

COXPAHUTE OAHHBIE
MHCTPYKLUW.

CoBeThbl N0 06ecnevyeHMI0 MaKCUMasribHOro
CpoKa cnyx06bl aKKyMynsiTOPHOro 6rioka

1. 3apskanTe akKyMynsiTOpHbIA GnOK A0 TOro,
KaK OH NOJIHOCTbLIO pa3psAaUTCA.

B cny4vae norepm MOLLHOCTHU npu
3KCnyaTauum  WUHCTPYMeHTa, npekpaTtute
paboTy u 3apsaguUTe aKKyMynATOPHbIN GMOK.

2. Hukorpa He 3apskante NOSTHOCTbLIO
3apsiKeHHbIN aKKyMYTNATOPHbIA G1OK.
Mepe3apsaaka cokpalwjaeT Cpok cnyX6bl 6noka.

3. 3apsxante aKKyMynsTOPHbIA ©6Gnok npwu

KOMHaTHOW TemnepaTtype B npegenax ot 10°
Cpno40° C (or 50 ° F po 104 ° F). MNepen
3apsaKon ganTe ropsiueMy akKymMynsiTOpHOMY
GIOKyY OCTbITb.

Ecnu MHCTPYMEHT He wucnonb3yeTrcs B
TeyeHue ANUTEeNbHOro BpeMeHM, 3apshkavTte
aKKyMynATOPHbLIA ONOK oAWH pa3 B LWeCTb

MecsiLeB.

)

@)

NnoBpeXAeHHbIN
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ONMUCAHUE
®YHKUNOHUPOBAHUA

/ANPEQYNPEXOEHVE:
. MNepep, perynupoBkom unm npoBepKomn
PYHKLNOHMPOBAHMS Bcerga oTKMoYanTe

NHCTPYMEHT U BblHMManTe 6rnok AKKYMYIATOPOB.

YcTtaHOBKa unu cHATue 6noka
aKKyMynsTOpOB

Puc.1

AI‘IPEHYHPE)KLIEHVIE:

. O6s3aTenbHO  BbIKMOYaANTE WHCTPYMEHT nepen,
YCTaHOBKOW W W3BMEYEHUEM aKKyMYNsiTOPHOMO
6noka.

Onsa cHATUSE akkyMynATOPHOro 6roka HaXXmuTe KHOMKY

Ha NMLEBON CTOPOHE N N3BRNeknTe Brok.

[nsa ycTaHOBKM akKyMynsTOpHOro ©Onoka coBmecTuTe

BbICTYN 6roka ¢ na3oM B Kopnyce W 3aABUHbTE €ro Ha

MecTo. YcTaHaBnmeanTe 6rnok go ynopa Tak, 4tobbl OH

3adMKCupoBancss Ha MecTe C HebONbLUMM LLENTYKOM.

Ecnn Bbl MOXeTe BMOETb KpacCHbI MHOMKATOP Ha

BEPXHEN 4YacCTW KNaBULLK, aKKYMYNSITOPHbIA Onok He

MOSTHOCTLIO YCTAHOBIEH HA MecTe.

AI‘IPED,YHPE)KLIEHVIE:

- OOGsaszatenbHO ycTaHaBnMBaWTe aKKyMyNATOPHbIN
Onok 40 KoHua, 4ToObl KpacHbIM MHOMKATOp He
Obin BUOEH. B NPOTUBHOM crnyyae
aKKyMynaTOpHbIA ~ BNOK  MOXeT BbiMacTtb M3
WHCTPYMEHTa W HaHecTu TpaBMy BaM WUnu OPYruMm
noasm.

. He npuMeHsnTe cuny npwm yCTaHOBKe
akkyMmynaTopHoro 6noka. Ecnv 6nok He gBuraetcs
cB06OAHO, 3HAYNT OH BCTaBMNEH HENPABUITLHO.

CucTtema 3alWmThbl aKKyMynsiTOpHOW GaTapeun
(MOHHO-NNTUEBbLIN aKKYMYNATOPHbIN BNOK CO
3Be34,04KOM)

Puc.2
B  WOHHO-NUTMEBbLIX aKKYMYMSITOPHbIX Bnokax co
3BE3004KOM NpedycMoTpeHa cuctema 3awmTtbl. OHa
aBTOMATMYECKM OTKMIYaeT NUTaHue Ans NpoasieHust
CpoKa cny0bl akkyMmynsiTopHoro 6rnoka.
MHCTpYMEHT aBTOMaTU4YeCKM OCTAHOBUTCA BO BpeEMS
paboTbl NpU  BO3HUKHOBEHUW  YKa3aHHbIX  HWXe
cuUTyauumn:
. Meperpyska:

MN3-3a cnocoba akcnmyatauMn WHCTPYMEHT

I'IOTpe6J'IFleT O4YeHb OonbLUOEe KONMMYEeCTBO TOKa.

B a3TOM cnyyae OTNyCTUTE  KYpPKOBBIiA
nepeknioyaTenb  Ha  WHCTPYMEHTE U
rpekpaTutTe  UCMonb3oBaHUE, MOBMEKLIEE
rneperpysky WHCTpymeHTa. 3aTeM cHoBa
HaXXMWUTE Ha KypKOBbI BbIKNOYaTenb Ans
nepesanycka.
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Ecnn MHCTPYMEHT He BKIOYaeTCsi, 3HauwuT,
neperpencsa akkymynsitopHbii 6nok. B atom
cnyyae panWTe eMy  OCTbiTb  nepeq
MOBTOPHbIM  HaXaTMem  Ha  KypKOBbIN
BbIKMOYaTeNb.

. Hun3koe HanpspkeHne akkymynsaTopHoun 6atapen:
YpoBeHb ocTasLLerocs 3apsaga
akkymynaTopa CMULLIKOM HU3KNI "
WHCTPYMEHT He pabotaer. B arom cnydvae
CHUMUWTE 1 3apaauTe akKyMYynsTOPHbIA Brok.

JdencrTBue BbiknovyaTens

Puc.3
AHPELIYI'IPE)KD,EHVIE:
. Mepen BcTaBkom 6noka akkymynsaTopoB B

WHCTPYMEHT, BCerga npoBepsanTe, YTo TPUITEPHbIN
nepeknoyaTens pabotaeT Haanexawmm obpasom
1 Bo3Bpallaerca B nonoxerHve "BbIKIT", ecnu ero
OTNYCTUTb.
Ona  3anycka WHCTpyMEHTa  MpOCTO  HaxmwuTe
TpUrrepHbIn nepeknodatens. CKOpOCTb MHCTPYMeHTa
yBENMYMBAETCA NpW  yBeNMYeHUW [aBneHust  Ha
TpUrrepHeln nepekntoyatens. OTnycTuTe TpUrrepHbINA
nepeknoyaTens Ans OCTaHOBKW.

BknioyeHue nepegHen namnbl
Puc.4

AI‘IPEAVI‘IPE)KD,EHVIE:
- He cmoTpute HenocpedCTBEHHO Ha CBeT unu
WCTOYHMK CBeTa.

Haxxmute Ha KypKOBbIV BbIKNioYaTenb AN BKIOYEHUS
namnel. Jlamna 6ygeT cBeTUTbCs OO0 Tex Mop, MNoka
BbIKIto4aTenb Oy4eT 0CTaBaTbCsi B HAXXATOM MOMOXEHUM.
Jlamna racHet 4epes 10-15 cekyHa nocne oTnycKaHus
BbIKMHOYaTenNs.

Mpumeyanue:

. Mcnonb3ynte Cyxylo TKaHb AN OYUCTKWU TPS3n C
NuH3bl namnbl. Cnegute 3a Tem, 4Tobbl He
nouapanartb JIMH3Yy Nnamnbl, TaKk Kak 3TO MOXET
YMEHbLUNTbL OCBELLEHME.

DdencTBne peBepCUBHOIO NepeknyaTens
Puc.5

JaHHbIN WHCTPYMEHT umeet peBepCUBHbIN
nepekniodatens  Ans  U3MEHEeHWs  HanpaBreHus
BpaweHns. Haxmute Ha pblMar  peBepPCUBHOrO

nepeknitoyatens co CTOpPOHbl A Ana BpaweHus no
4YacoBOW CTpenke unu co CTOopoHbl B ana BpalueHus
NpPOTUB 4YacCOBOWN CTPESKM.

Korga pblyar peBepCMBHOIO nepekntoyaTens HaxoguTcs
B HenTpanbHOM MOMNoXeHuM, TPUITEPHbIN
nepeknoyaTens HaXaTb Herb3s.

AnNPENYNPEXOEHME:
. Mepen paboToi Bcerga npoBepsiiTe HanpasreHne
BpaLLleHus.


http://www.manualslib.com/

- [onb3yiTecb peBepCMBHBLIM  MepeknYaTenem
TOMbKO MOCre MOMHOM OCTaHOBKW WMHCTPYMEHTA.
MameHeHve HanpaBneHus BpalleHWs A0 MOSIHON
OCTaHOBKU WHCTPYMEHTa MOXET MpUBECTU K ero
NOBPEXAEHMIO.

- Ecnu wuHCTpymMeHT He wucnonb3yeTcd, Bcerga
nepeBoAMTE pblyar peBEPCUBHOIO NepeknyvaTens
B HEMTpanbHOE MOMOXeHue.

MN3meHeHMe ckopocTu

Puc.6

Ona  n“3MeHeHuss CKOPOCTM CHayana BbIKMYMTE
WHCTPYMEHT W 3aTeM CABWHbLTE pblyar W3MEHeHUs
CKOpOCTM B nonoxeHue "2" ansa 6onbLIOM CKOPOCTUN UMK
B nonoxeHue "1" ons maneHbKon CKOPOCTU BpaLLeHUs.
Mepen Havanom pabotr ybegutecb B NpaBuUilbHOM
MOMOXEHMN pbldara nepeknoYyeHnsa ckopocTtu. [lpu
BbINOMHEHMN paboT BbiGUpanTe NpaBUNbHYIO CKOPOCTb.

A\NPEAYNPEXOEHVE:

- Bcerma yctaHaBnuBanWTe pblMar  M3MEHEHUH
CKOpPOCTW B MpaBuUfIbHOE MOMoXeHWe A0 KOHUa.
Ecnn Bbl 6ygere nonb3oBaThbCs WHCTPYMEHTOM
npu pblyare nepeknoyeHns CKOPOCTH,
YyCTaHOBIIEHHOM Mexay nonoxeHuem "1" un "2", ato
MOXET NMPUBECTU K NOSTIOMKE MHCTPYMEHTA.

. He ucnonb3ynte pblyar nepeknioyeHns CKopocTu
npu paboTalolemMm WHCTPyMeHTe. 3T0 MOXeT
NPUBECTM K NOBPEXAEHUIO MHCTPYMEHTA.

BbiGop pexnma gencreus

Puc.7

B gaHHOM WHCTpyMEHTe  MCMnofb3yeTcs  KOomMbLOo
nepekniodeHns pexuma pabotsl. [py nomoLum AaHHOro
Konbua BbibepuTe OAMH U3 Tpex PexuMmMoB paboThbl,
COOTBETCTBYIOLUMI BaLIMM NOTPEBHOCTAM.

Tonbko Ana BpalleHWs NOBEPHWUTE KOMbLO Tak, YTOObI
CTpernka Ha Koprnyce MWHCTpPyMEHTa nokasbiBana Ha
MeTKy £ Kkonbua.

Ona BpalleHna ¢ ygapHbiM OEeNCTBUEM MNOBEPHUTE

KONMbLO  MepeknoyeHns  Tak, 4tobbl  CTpernka
nokasbiBana Ha meTky T Kkorbua.
Ona  BpaweHusas co  cpabartbiBaHvem  MydThbl

npocKanb3blBaHNA MOBEPHUTE KONMbLUO MNEepeKrnveHnsa
Tak, 4tobbl CTperika nokasbiBaia Ha MeTKy 8 Konbua.

/ANPEAYNPEXAEHUE:

. Bcerga nonHocTblo noBopavvBanTe KombLO OO0
OTMETKM HYyXHOro pexumma. Ecnu Bbl 6ynete
paboTaTtb C WHCTPYMEHTOM, a KOfbLO MNpW 3TOM
Oynet HaxoguTbCsl NocepeauHe MeXay OTMETKaMm
PEXMMOB, 3TO MOXET MPUBECTM K MOBPEXOEHMIO
MHCTPYMEHTA.
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PerynupoBKa ycunus 3aTskku
(pexum wypynoBepta " & ")

Puc.8

Ycunve 3aTsbkkn MOXKET ObITb OTPerynmpoBaHoO Ha O4HO
13 21 NOMOXEHUN nyTem MNoBOpOTa pPerynupoBOYHOrO
KomnbLa Tak, 4ToObl 0gHa M3 ero rpagyMpoBOK coBnana
CO CTPENKOW Ha KOpMyce MHCTPYMEHTA.

CHauyana nepeBeguTe pblMar WU3MEHEHUS pexunma
[JENCTBUSA B NOMOXEHNEe C CUMBOSIOM 8 .
MwHuMmaneHoe ycunue 3aTAKKM oyoet npwm
COBMELLEHNN CO CTpenkon uudpel 1, mMakcnmanbHoe
ycunve OydeT npu  COBMELLEHUM CO  CTPESIKOM
MapkupoBku. MydTta Oyaer npockanb3biBaTb MNpu
pasnuuHbIX ycunusax 3atskkm ot 1 go 21. [llepen
Hayanom paboTbl cHavana 3akpyTuTe NpobHbIN LWypyn B
MaTepuan unu B getanb u3 nogobHoro marepuana ans

onpeneneHnss ycunus 3aTskKM, COOTBETCTBYIOLLENO

BbINOMHSAEMON paboTe.

MpumeyaHue:

- PerynupoBoyHoe konbLO He 6rokupyetcs, ecnu
yKkasaTenb pacrofioXeH nocepeavHe  Mexay
rpagauusiMu.

CurHan nonHoro paspsga
dKKyMynAaTopa

Puc.9

BbIKMIOUNTE MHCTPYMEHT M HAXMUTE KHOMKY Ha NaHemnu
nepeknoyaTenen; Ha akpaHe oTobpasnTca ocTaBLUMIACSA
3apsg akkymynaTopa.

CocTtosiHue, oTtobpaxaemoe Ha naHenu

nepekntodaTenen, 1 OCTaBLIMIACA 3apsig akkymynsitopa
npuBeaeHbl B criedytowen Tabnuue.

CocrosiHne nHamkartopa

[ITE
10

00,

YpoBeHb 3apsga 6atapeun

MpumepHo 50% nnu Gonee

MpumepHo 20% - 50%

Menee npumepHo 20%

MpumeyvaHue:

. Mpexge 4Yem npoBepATb OCTaBLUMWCA  3apsag
akkymynsitopa, obsi3aTensHo BbIKIIOYUTE
WNHCTPYMEHT.
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MOHTAX

AHPED,YI'IPE)KLIEHVIE:

- Tepen npoBegeHuem Kakux-nmbo pabotr ¢
WHCTPYMEHTOM Bcerga npoBepsiiTe, yTO
WHCTPYMEHT OTKIIOYEH, a Ornok akkymynsiTopoB
CHST.

YcTtaHOBKa GOKOBOW pyyKu
(BcnomoraTenbHOW PYKOATKW)

Punc.10

Bcerga wucnonb3yiiTe OOKOBYHO PYKOSATKY B Liensx
obecneyeHunss 6esonacHocTy npu paborte.

YcTtaHoBUTE OOKOBYKO PY4Ky Tak, 4TOObI BbICTYMbl Ha
OCHOBaHWM PYYKM U CTaNIbHOM KOJbLe BOLUMM B Nasbl HAa
LUMMMHOPUYECKON YacTu MHCTPYMEHTA. 3aTem 3aTsHuTe
py4Ky, Bpalliasi ee no 4YacoBOW CTPESIKE.

MoBopaunBasi GOKOBYO py4Ky, ocnabbre u CHUMUTE ee,
3aTeM NOBEPHUTE €€ U YCTAHOBUTE Ha MECTO.

YcTaHOBKAa UIN CHATUE OTBEPTOYHOWN OUTLI
unu ceepna

Puc.11

[MoBepHUTE BTYNKY MPOTMB YacoBOW CTpPernku ans
OTKPbITUSA  3aXWMHbIX KynadkoB. BcTtaeBbte 6uty B
3aXMMHOM NaTpoH Kak MOXHO rnybxe. [loBepHute
BTYIKY MO 4YaCOBOW CTpernke Ans 3aTsXku natpoHa. [Ang
CHATUS OWTbI, MOBEpHUTE BTYMKY MPOTUB 4acoBOW
CTPenku.

Mopspok ycTaHOBKM gepxaTtens Hacagok

Puc.12

YcTtaHoBUTE AepxaTtefnb Hacagok B BbICTYN  Ha
OCHOBaHWM MHCTPYMEHTa C NpaBoW Uinx NeBoW CTOPOHbI
N 3aKpenute ero npu nomoLLM BUHTA.

Ecnn HacagkM He MCMonb3ylTcs, XpaHUTe wuX B
aepxartensix. 34ecb MOryT XpaHuUTbCsl BUTbI ANMHON A0
45 mm.

CTepXxeHb C perynupyemomn rnyonHom

Puc.13

CTepxeHb C perynupyemoin rnyouHon ucnonb3yeTcs
ONsi CBEprieHNst OTBEPCTU OAMHAKOBOMW  TMyOMHbI.
OcnabbTe 3aXMMHOW BWHT, YCTaHOBWUTE B >Xenaemoe
NnonoXkeHue, 3atemM 3aTsHUTE 3aXXUMHOW BUHT.

Kprouok

Puc.14

Kproyok ncnonbsyeTtcst Ans BPEMEHHOMO NoABeLLNBaHNSA
nHcTpyMeHTa. OH MOXeT ObiTb ycTaHoBfeH ¢ nobon
CTOPOHbI MHCTPYMEHTA.

[Ins ycTaHOBKM Kptoyka, BCTaBbTe €ro B Ma3 B Koprnyce
WHCTPYMEHTa C O[HON U3 CTOPOH U 3akpenuTe ero npu
MOMOLLM BUHTA. [INs CHATUA KprOYKa, OTBEPHUTE BUHT U
CHUMUTE KPHOYOK.
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QKCIMNYATALUUA
Puc.15
CBeprneHue ¢ ygapHbIM AeNCTBUEM

AI‘IPEJJVI‘IPE)KD,EHVIE:

- [lpu ypape O CTepxHeByld apmartypy, 3anuTylo B
6eToH, MpWM  3acopeHunM  OTBEPCTUS  LLEenoW W
YyacTuuamy unu B Cnyyae, Korga npocBeprnvBaemoe
oTBepcTue CTaHOBMTCH CKBO3HbIM, Ha
WHCTPYMEHT/CBEPNO BO3AEMCTBYET 3HAYNTENbHas |
HeoXuaaHHas cuna CKPYy4MBaHWS. Bcerga
nonb3ynTecb OOKOBOW PYKOATKOW (BCMOMOraTensHOM
PYYKOI) U KPEnKo AepXMTe MHCTPYMEHT U 3a BOKOBYIO
PYKOSITKY, M 3a PpydyKy nepekntoyveHns npu paborte.
HecobniogeHne  gaHHOro  TpeboBaHMSI ~ MOXET
NpMBECTN K MOTEpe KOHTPOMS 3a WHCTPYMEHTOM M
NoTEHUManbHOW Cepbe3HON TpaBMe.

CHayana nepeBeouTe pbldar W3MEHEHUS pexuma

OENCTBUSI B Takoe NOroXeHne, npu KOTopom oH Byaer

yKasbiBaTb Ha OTMeTKy T . PerynvpoBo4HOe KOrbLIo

MOXHO COBMECTUTb C fObIMU YPOBHAMM KPYTALLEro

MOMeHTa Ans Takon paboTbl.

O6s3atenbHO  ucnonb3ynte  ygapHoe

HaKOHeYHMKOM 13 kapbuga Bonbpama.

YcTaHoBUTE OONOTO B HYXXHOM AN OTBEPCTUS MecTe,

3aTeEM HaXXMUTE TPUITEPHbIN nepeknoyvaTens. He

npunaranTe K UHCTPYMEHTY ycunui. Jlerkoe paeneHue

AaeT nydwue pesynsrartbl. [epXuTe WHCTPYMEHT B

paboyeM NonoxeHun n cregute 3a Tem, YTobbl OH He

BbICKanb3blBan 3 oTBepCTUS.

He npumeHanTe  OONOMHWTENBHOE  [JaBMEHWE,  Korda

OTBEPCTME 3acopuTCA Lenkamu umu yvactuuamu. Bmecto

3TOr0, BKIMIOYWTE WHCTPYMEHT Ha XOMOCTOM XOZy, 3aTem

MOCTENEeHHO BblHETE CBEpno M3 oTeepctus. Ecnm  aty

npoueaypy Npoaenatb HECKOMbKO pa3, OTBEPCTHE OYUCTUTCS,

1 MoxHO byaeT Bo306HOBUTL 0ObIYHOE CBEpreHue.

aonoto  C

Mpywa ans npoayBKu
(mononHuTenbHaA NPUHaANEeXHOCTb)

Puc.16

lMocne ceepneHUst OTBEPCTUS BOCMOMb3YWTECH rpyLUen
ANs NPOAYBKW, YTOObI BbIAYTh Mbiflb U3 OTBEPCTHUS.

Pa6oTta B pexume wypynoBepTa

CHavyana nepeBeouTe pbl4ar W3MEHEHUS pexuma
AENCTBUS B Takoe NOroXeHwe, npu KOTopom oH Byaert
ykasblBaTb Ha  OTMeTky & Otperynupyite
perynmpoBOYHOE KOMbLIO Ha COOTBETCTBYIOLLMIA YPOBEHb
KpyTswero MomeHTa pAand Bawen pabotbl. 3artem
npogenante crnegyoLlee.

BcraBbTe ocTpue OTBEPTOYHOM BUTLI B FONMOBKY BUHTA U
HafaBMTe Ha WHCTPYMEHT. Bknounte WMHCTPYMEHT Ha
MeaneHHoW CKOpOCTH, 3arem nocTeneHHo
yBenuyneante ee. OTtnycTute TPUrTEPHbI
nepekntoyarternb, kak Tonbko cpaboTaeT cuenneHue.
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MpumeyaHue:

. Cnegute 3a TeMm, 4ToObl OTBepTO4YHaa 6Guta
BCTaBMAnacb MpsMO B T[OMOBKY BWHTA, MHaye
MOXHO NOBPeauTb BUHT n/unu bury.

- Mpm BBEPTbIBAHWM LUypynoB B Aepeso
NpenBapuTenbHO — NPOCBEpPNUTE  HanpasnsioLlee

OTBEPCTVE, AMAMETP KOTOPOro paeeH 2/3 amametpa
wypyna. 3To obnerynT BBepTbiBaHMe Luypyna WU
NPeAoTBPaTUT BO3HUKHOBEHWE TPELUVH B AeTany.

- Ecmm WNHCTPYMEHT aKcnnyaTnposancs
HenpepbIBHO 00 pa3psaa 6noka akkymynsiTopos,
caenavite nepepbiB Ha 15 MUHYT neped Havanom
paboTbl C 3apsKEHHBIM aKKyMYNATOPOM.

CBepneHune

AI‘IPEHYI‘IPE)KLIEHVIE:

- YpesmepHoe HaxaTue Ha MHCTPYMEHT He YCKOpUT
cBeprnieHne. Ha camom pgene, upe3mepHoe
[OaBneHne TONbKO MOBPeaUT HaKoHeYHMK Balero
cBepna, CHU3UT NpPOV3BOANTENBHOCTb
WMHCTPYMEHTA 1 COKPaTUT CPOK ero Cry»obl.

- Korga npocBepnmBaemoe OTBEPCTME  CTAHOBMTCS
CKBO3HbIM, Ha  MHCTPYMEHT/CBEpPNO  BO3AeWCTBYET
3HauuTenbHas cuna. Kpenko yaepxuBante UHCTPYMEHT
u OyabTe OCTOPOXHbI, KOrga CBEPrio  HavuHaeT
NPOXoAuTb CkBO3b 06pabaTbiBaeMyto AeTasb.

. 3acTpsiBllee CBEPNO MOXHO BbIHYTb MyTEM MPOCTOrO
NepeknioveHnss  PEBEPCHMBHOTO  Mepeknioyatenss  Ha
obpaTHoe BpalLeHne 3aaHUM xo80oM. OHAKO NHCTPYMEHT
MOXeT MOBEPHYTLCS B 06pPaTHOM HanpPaBiEHUN CULLKOM
OLICTPO, eCrM €10 He AepxaTb KPEenKo.

. Bcerpa 3akpennante HebonblUne
obpabaTtbiBaeMble getanu B TUCKaxX WM
Nnogo6HOM 3aXKMMHOM YCTPOWCTBE.

- Ecnu WNHCTPYMEHT aKcnnyaTnpoBarcs

HenpepbIBHO [0 pa3psaa Onoka akkymynsiTopos,
caenante nepepbiB Ha 15 MUHYT nepen Hadvanom
paboTbl C 3apsKEHHBIM aKKyMYMsiTOPOM.
CHavana nepeBeguTte pblyar M3MEHEHNS pexnma AencTBus
B Takoe MonoXeHue, Npu KOTOPOM OH BydeT ykasbiBaTb Ha
OTMETKY & . PerynmpoBoYHOe KOMbLO MOXHO COBMECTUTb C
MOGEIMM YPOBHAMM KPYTSALLEr0o MOMEHTA A5 Takoi paboThbl.
3arteM npogenaiite cnegyoLlee.
CBepneHue B gepeBe
Mpn cBepneHun B [OepeBe, Haunyywme pesynbsTarhbl
[OCTUratoTCs NMpu UCMNOnb30oBaHWWM CBeprl Anst AepeBa,
CHabXEHHbIX HanpaBnALWUM BUHTOM. Hanpaensiowmm
BMHT yMpOLLaeT CBeprieHne, YyaepxuBas CBepro B
obpabatLiBaeMol getanu.
CBepneHue metanna
[ns npenoTBpaLLeHns CKOMbXEHWA CBepna npu Havane
CBeprieHns, caenante yrnybneHme ¢ noMoLLb KepHepa
M MoOmnoTka B TOYKe CBeprieHusi. BcrtaBbre ocTpue
cBepria B BbleMKY M HAYHWUTE CBEpPUTb.
Mpn cBepneHWnM MeTanmnoB MCNOMb3yWTe CMasKy Aans
pesku. WcknodeHne COCTaBMSOT YyryH W naTyHb,
KOTOpbl€ HAZO CBEPNUTb Hacyxo.
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TEXOBCINYXUWBAHUE

AI'IPE,EIYI'IPE)KD,EHVIE:

- Nepen npoBedeHuem npoBepkd wUnKn paGoT no
TeXobCnyXXMBaHWo, Bcerga nNpoBepsinTe,  4To
WHCTPYMEHT BbIKIOYEH, @ OGroK akKyMynsiTopoB
BbIHYT.

. 3anpeluaeTtca uUcnonb3oBaTb OGEH3WH, UIPOUH,
pacTBOpUTENb, CAUPT U T.N. OTO MOXET NPUBECTU K
U3MEHEHUIO LBeTa, AedopmMauuy U MOSIBMEHUIO
TPEeLUVH.

3ameHa YronbHbIX WeTOK

Puc.17

3ameHuTe, Korga M3HOC LOCTUrHET OrpaHUYUTENbHOMN
METKW. YromnbHble WEeTKN BCerga AoMmKHbl ObiTb YNCTBIMK
n cBobogHo nepemelwlatbca B gepxartensx. Ob6e
YromnbHbIE LLETKU OOMKHbI 3aMEHSATLCA OLHOBPEMEHHO.
Mcnonb3yiTe TONbKo MAEHTUYHBIE YrONbHbIE LLETKK.

Puc.18

MCI'IOJ'Ib3yIZTe OTBEPTKY Anhda OoTBOpayMBaHUA  OBYX
BUHTOB, 3aT€M CHUMUTE 3a4HIOK0 KPbILLKY.

Puc.19

MogHuMUTE YacTb MpPYXWHbl C pYydkOM U 3aTeMm
nomecTute ee B YyrnybneHHyl 4acTb Kopryca npu
MOMOLLY TOHKOW OTBEPTKM C MNIIOCKMM >anom Wnm
APYroro noaxoAsLero MHCTpyMeHTa.

Puc.20

WMcnonb3ynte nnockorybubl AN CHATUS KOMMNa4vkoB C
YrofnbHbIX LWETOK. WM3BnekuTe W3HOLEHHbIE YrofibHble
LLETKN, YCTAHOBUTE HOBLIE W YCTAaHOBUTE Ha MECTO
KOMMaYvku gepxatenen LWeTok.

Puc.21

Yb6eguTtecb, YTO KOMMa4YkM YronbHbIX LIETOK MMOTHO
BOLUSM B OTBEPCTUSA AepKaTenei LeToK.

YCTaHOBUTE Ha MECTO 3afHIOK KPbIWKY W HageXHo
3aBEpHUTE ABa BUHTA.

Onsa obecnevyeHus BE3OIMNMACHOCTU "
HAOEXHOCTWU o6opynoBaHust peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyxvBaHve WNW  perynupoBky  Heobxoaumo
npou3BoANTb B YMOSNMHOMOYEHHbLIX CepPBUC-LIEHTpax
Makita, ¢ ucnonb3oBaHMEM TONMbKO CMEHHbLIX 4acTen
nponssoacTea Makita.


http://www.manualslib.com/

AOONOJIHUTEJIbHBLIE
NMPUHAONEXHOCTU

/ANPEQYNPEXOEHVE:

31N NPUHaANEXHOCTH unu Hacagku
pekomMeHayeTCca MCNonb30BaTb BMECTE C BalyM
WHCTpyMeHTOM Makita, onucaHHbIM B AaHHOM
pykoBoacTBe. Mcnonb3oBaHne kakux-nnbo gpyrnx
NpuHaanexHocTen unm Hacagok MOXET
npeacTaBnsATb  OMACHOCTb  MOMyYeHUs TpaBM.
Mcnonb3ynte nNpuvHagnNeXHOCTb WNW  Hacagky
TONBKO MO yKasaHHOMY Ha3HAYEeHMIO.

Ecnn Bam Heobxogumo cogencteve B MOMyYeHUn
[OMNONMHUTENBHOMN MHpopmMaumm no aTUM
NPUHAAMNEXHOCTAM, CBSHKUTECHL CO CBOWM MECTHbLIM
cepBuc-ueHTpom Makita.

Ceepna

Butbl ons gpenu ¢ ygapHeiM 4eNCTBUEM
OTBEpPTOYHbIE BUTHI

pywa anga npogysku

3alnTHbIE OYKK

OpurmHanbHbIM  akkymMynaTop M 3apsgHoe
yctponcTteo Makita

Brok pykosaTkn

CrepxeHb rmybuHbl

Kprovok

PesnHoBas noayiuka

LlepcTaHoM KOXyX

MoayLwika ona nonMpoBKK NEHoWM
YCTPONCTBO 3almThl akKymynsaTopa

MpumeyaHwme:

HekoTopble anemeHTbl crnuMcka MOryT BXOAWTb B
KOMMIEKT MHCTPYMEHTa B KayeCTBE CTaHOAPTHbIX
npucnocobnennini. OHM  MOryT OTnIM4YaTbhCA B
3aBUCMMOCTH OT CTPaHbI.
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YKPATHCBKA (OpuriHanbHi iHCTpyKuii)

lMNosicHeHHA [0 3aranbLHOro BUAYy

1-1. YepBoHUI iHOMKaTOP 9-1. KHornka 14-2. Ckoba

1-2. KHonka 9-2. PK iHgnkaTop 14-3. TBUHT

1-3. Kaceta 3 akymynstopom 10-1. Ma3 16-1. MosiTpogyBka

2-1. MapkyBarbHa 3ipoyka 10-2. Buctyn 17-1. ObmexyBarbHa BigMiTKa
3-1. KHorka BuMukaya 10-3. Cranesa cmyra 18-1. 3agHs kpuwwka

4-1. Nixtap 10-4. OcHoBa pyuku 18-2. BUHTK

5-1. Baxinb nepemukava pesepcy 10-5. BokoBa pykosTka 19-1. MNneve

6-1. Baxinb 3MiHW LWBMOKOCTI 11-1. MNaTpoH 19-2. MNpyxwuHa

7-1. Pyyka 3MiHM pexumy poboTu 12-1. Obonma ansi ceepaen 19-3. 3arnubneHa yacTuHa

7-2. Crpinka 12-2. Cepano 20-1. KoBnayok rpaciToBOi LLiTKM
8-1. Kinbue perynioBaHHs 13-1. Obmexysay rmubnHmn 21-1. OtBip

8-2. lpapytoBaHHS 13-2. 3aTUCKHMI TBUHT 21-2. KoBnayok rpacitoBoi LLiTKM
8-3. Ctpinka 14-1. MNa3

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKUA

Mogenb DHP448 DHP458
CeepaniHHs 6eToHy 14 mm 16 MM
CepaniHHg cTani 13 mm 13 mm
CBepaniHHs epeBrHN 65 mm 76 MM

HiameTp cBepaniHHA
YKpyuyBaHHs rBUHTA NS AEPEBUHN

8 MM X 75 MM 10 Mm x 90 Mm

YKpy4yyBaHHs FBUHTa Ansi MeTany

R 6 MM
3i LLNILIOBAHOKO FONOBKOO

_ Bucokuii (2) 0 - 1800 x8™ 0 - 2000 x8™

LBuakicTe 6e3 HaBaHTaXEeHHS y ;

Hunabkuii (1) 0 - 350 xB 0-400 xB
. Bucokuii (2) 0 - 27000 xg™ 0 - 30000 xg™
Ypapis 3a XBUNuHY ] 1

Hunabkuii (1) 0 - 5200 x8° 0 - 6000 x8°

3aranbHa AoBXuHa 225 mm
Yucta Bara 2,2 kr 2,3 kr

HomiHanbHa Hanpyra

14,4 B nocrt. cTpymy 18 B nocT. cTtpymy

* Yepes Te, IO MU HE NPUNMHSEMO NpOrpamu OOCHIMKEHb | PO3BUTKY, HABEAEHI TYT TEXHIUHI XapaKTEPUCTUKN MOXYTb BYTU 3MiHEHI

6e3 nonepenKeHHs.

* TexHi4Hi xapakTepuCTMKM Npunagy Ta KaceTa 3 akyMynsTOpoOM MOXYTb BiAPI3HATUCS B Pi3HMX KpaiHax.

+ Bara pasom 3 kaceTtoto 3 akymynstopom BignosigHo o EPTA-Procedure 01/2003

ENEO079-1
BukopuctaHHA 3a NPM3HaA4Y€HHAM

IHCTPYMEHT nNpu3Ha4YeHO ANnsd yaapHOro CBEPAMiHHSA
uernu, GeTOHy Ta KaMiHHA. Moro Takox MOXHa
BMKOPWCTOBYBaTU  Afs  YKPyYyyBaHHA [BUHTIB  Ta
HeyaapHOro CBepAfiHHS OepeBuHU, MeTany, Kepamiku

Ta NNacTuUKy.
ENG905-1

Lym
PiBeHb wymy 3a wkanoio A y TUMNOBOMY BUKOHaHHI,
BU3Ha4eHur BignosigHo 4o EN60745:

Mopens DHP448

PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY (Loa): 82 B (A)
PiBeHb 3ByKOBOT NOTYXHOCTi (Lwa): 93 A6 (A)
Moxnbka (K): 3 ab (A)
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Mogenb DHP458

PiBeHb 3BykoBOro TUCKY (Lpa): 84 OB (A)
PiBeHb 3BYyKOBOi NOTYXHOCTi (Lwa): 95 a6 (A)
Moxwnbka (K): 3 ab (A)

Kopuctyinrtecs 3acobamm 3axucTty cnyxy

ENG900-1
Bibpauis

3aranbHa BenuuuHa Bibpauii (Cyma TpbOX BeEKTOpIB)
BM3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:

Mogenb DHP448

Pexum pobotu: ynapHe cBepaneHHsi 6eToHy
Bi6pauis (anp): 8,5 m/c?
Moxubka (K): 1,5 m/c?
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Pexxum pobotu: cBepaniHHSa metany
Bi6paLiisi (anp): 2,5 M/c” 260 MeHLLe
Moxubka (K): 1,5 m/c?

Mopenb DHP458

Pexxnm poboTu: yaapHe ceepaneHHsa 6eToHy
Bi6paLiisi (anp): 9,5 m/c?
Moxubka (K): 1,5 m/c?

PexvmM pobotu: cBepaniHHa metany
Bi6paLiisi (anp): 2,5 M/c” 260 MeHLLe
Moxubka (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
3anBneHe 3HayeHHs BiOpauii 6yno BUMIpsSHO y
BiANOBIAHOCTI no CTaHOapTHUX MeTOoAIB

TECTYBaHHA Ta MOXe BMKOPUCTOBYBaTUCS AN
NOPIBHSAHHA OAHOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLWNM.

3asBneHe  3HayeHHs  Bibpauii MOXe  Takox
BUKOPWCTOBYBATUCA ANt MonepeaHbOol OLiHKW BMWBY.

/\YBArA:
3anexHo Bif YMOB BMKOpPUCTaHHSA Bibpauis nig yac
dakTnyHoI poboTtun iHCTpyMeHTa MOXe

Bipi3HATUCSA BiO 3asiBNEHOro 3HadYeHHs Bibpaluii.

3abes3neyte HanexHi 3anobixHi 3axoan Ansa
3axuCTy orneparopa, Lo BignoBigaTMMyTb ymMoBam
BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig 6patn oo ysaru
BCi CKknagoBi pobo4Yoro UuKIy, Taki K 4Yac, Komm
iHCTPYMEHT BMMKHEHO Ta KOMM BiH MOYMHAE
npawoBaT Ha XONOCTOMY XOAi nifg Yac 3anycky).

ENH101-17
Tinbku ana KkpaidH €sponu

Heknapauis npo BignoBigHicTbL cTaHaapTam €C

KomnaHis Makita Haronowye Ha TOMy, WO

obnagHaHHA:

Mo3HayeHHs obnagHaHHS:

BesgpoToBun gpunb 3 yaapHum NnpuBogomM

Ne mopeni/Tun: DHP448 DHP458

BignoBigae Takum €Bponencbkum AupeKkTuBam:
2006/42/EC

O6nagHaHHA  BUrOTOBMEHE  BIOMNOBIAHO [0  TaKux

cTaHgapTie abo cTaHgapTM30BaHMX AOKYMEHTIB:
EN60745

TexHiyHy iHGopmauito BignosigHo p[o 2006/42/EC

MOXHa oTpumarTi:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

31.12.2013

Acywi dykana

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris
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GEA010-1

3acTepexeHHs CTOCOBHO TeXHiKU
6e3nekun npu poboTi 3

eflekTponpunagamu

YBAIA! Tlpouutarte Yyci 3acTepeXeHHsA
CTOCOBHO TeXHikm ©e3nekn Ta BCi iHCTPYKLUii.
HepoTpumaHHA [aHUX 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKLUin

MOXe Npu3BecTn 0 ypaXXeHHA CTPyMOM Ta BUHUKHEHHSA
noxexi Ta/abo ceprnosHNx TpaBM.

30epexiTb YycCi IHCTPYKUil 3 TexHiku

6e3nekun Ta ekcnnyaTauil Ha ManbyTHeE.
GEB056-4

NOMNEPEOXEHHA MNMPO
HEOBXIAHY OBEPEXHICTb NiA
YAC BUKOPUCTAHHA
AKYMYINATOPHOI'O YOAPHOI'O
APUNA-LLYPYINOBEPTA

1. Cniga HapgsraTM 3axuCHi HaBYLWHUKWA Nig 4ac
yoapHoro cBepaniHHA. HesaxuweHicTb  Big
LyMY MOXXE NMPU3BECTU 4O BTPATU CITyXY.

2. BwukopuctoBynte  ponomixHy(i)  pyuky(m),
AKWO BOHAa(M) nNOCTaBNAOTLCA pa3oM 3
iHCTpymMeHTOM. BTpata  KOHTponio  Moxe
np13BECTU O TPaBM.

3. Tpumante enekTponpunag 3a i30NnboOBaHi
NnoBepxHi Aepaka Nig Yac BMKOHaHHSA fAii, 3a

AKOI BiH Moxe 3a4enuTn cXoBaHy
eneKTpornpoBOAKY. TopkaHHs piXXy4Unm
npunagom CTPyMOBeOy4Oi MpPOBOOKM  MOXe

Np13BECTU [0 NepefaHHs Hanpyrn 4O OroneHmnx
MeTaneBMX 4YacCTUH IHCTPYMEHTa Ta YPaXKeHHH
onepartopa eneKkTpU4HNUM CTPYMOM.
TpumanTe enekTponpwunag 3a i30MbOBaHi
noBepxHi 3axXonJieHHA Nig Yac BUKOHAHHA Ail,
3a fIKoi BiH MOXXe 3a4enuUTu CXOBaHy NPOBOAKY.
Mig yac KoHTaKkTyBaHHA npunagy 3 APOTOM nig
Hanpyrow MOro OroneHi MeTanesi YaCcTMHM TaKoX
MOXYTb OMWHUTUCS Nif HaNpyrow Ta NpuU3BecTn
00 ypaXKeHHs onepatopa eneKkTpU4HNUM CTPYMOM.
5. 3aBxaun manTe TBepAay onopy.

Mpn BUKOHaHHI BUCOTHUX poGiT

nepekoHamTecs, Wo nig Bamu Hikoro Hemae.

6. IHcTpyMmeHT cnig TpumaTu MilHo.

7. He ToOpkanTecb pyKkaMM  4acTuMH, LWO
obGepTaroTbhCA.

8. He 3anuwante IHCTPYMEHT npaLOYUM.
MpautonTe 3 IHCTPYMEHTOM TiflbKU TOAi, KOnu
TpUMaeTe MOro B pyKax.

9. He Topkanca nonotHa ab6o Aaerani oppasy

nicna pisaHHsA, BOHU MOXyTb OyTu Ayxe
rapsiuMmu Ta NPU3BecTU A0 OMiKy LWKipu.


http://www.manualslib.com/

10. [HOeski maTepianM MarwTb Yy CBOEMY cknagi
TOKCUYHi XiMiYHI pe4vyoBuUHU. Byabte yBaxHi,
Wwo6 3anobirtm BAUXaHHA NUIy Ta KOHTAKTiB 3i
wkipoto. [oTpumynTecss npaBun  TEXHiku
6e3nekn BUpoOHMKa maTtepiany .

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKM.

AYBArA:

HIKONIM HE ClIl Brpayatm nUNbHOCTI Ta
po3cnabnioBaTUCs Nif 4ac KOPUCTYBaHHS BUPOGOM
(WwWo TpannsieTbCcA NpY YacToMy BUKOPUCTaHHI); cnip
3aBXAW CTporo AOTpUMyBaTUCA npaBun 6es3neku
nig 4Yac BUKOPUCTAHHA  LUbOr0  MPUCTPOIO.
HEHANEXXHE BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpuMaHHA
npaBun 6e3neku, BUKNaAeHUX B LibOMY AOKYMEHTi,

MOXe NPU3BEeCTU A0 CePMO3HMX TPABM.
ENCO007-7

BAXITUBI IHCTPYKLUII BE3MNEKK
OnA KACETU AKYMYINATOPA

1. MNMepep TVM $K KOPUCTYBaTUCA KaceTor
aKkymynsiTopa, cnig npouuTaTtu yci iHCTpyKuii
Ta nonepegxymrdi Bigmitkm wopmo (1)
3apsgHMA NpucTpin  akymynstopa,  (2)
akymynsTop Ta (3) BMpo6wu, LWo npautoloTb Big
akymynstopa.

2.  He cnip po3bupaTtu KaceTy akymynsrtopa.

3. SkKwo nepiog po6oTu Ayxe NokopoTwas, cnig
HeramHoO NMPUMNWUHUTU KOPUCTYBaHHA. Lle moxe
npu3BecTM [O PU3NKY neperpiBy, oniky Ta
HaBiTb BMOYXY.

4. SKwo enekTPoniT MoTpanMB A0 OYeH, cnif
NPOMMTM X YUCTOK BOAOK Ta HeramHo
3BEpHYTUCA 3a MeauyHoro 3aknapy. Lle moxe
npu3BecTU OO BTpPaTu 30py.

5. He 3akoporTiTb KaceTy akymynsitopa.

(1) He cnig TopkaTMca Knem Oyab SKUM
CTPYMONPOBiIAHUM MaTepianom.
(2) He cnip 36epiratn Kacety akymynstopa B

€EMHOCTI 3 iHWnMn MeTaneBumMu
npegmMeTamMmu, TaKUMU SIK LBAXU, MOHETHU i
T.0.

(3) He BucrtaBnante kacety 3 batapeero nig
AOLL, YU CHIr.

KopoTke 3amMuKkaHHA MoXe nNpuU3BECTU [Ao

nosiBM 3Ha4yHOro CTPyMmy, neperpiBy Ta

MOXJTMBUM OfMiKaM Ta HaBiTb NOJIOMKMW.

6. He cnip 36epiratu iHCTpyMeHT Ta Kacety 3
aKymynsaTopoM B MicTax, Ae TemnepaTypa
MOXe CArHyTu Ta nepeBuwmTtn 50rp.” C (122°
F).

7. He cnipg cnanoBatn Kacety 3 aKkyMynsiTOpoMm
HaBiTb, fKWO BOHa Oyna HeoAHOPa3oOBO
nowkomkeHa abo nNOBHICTIO cnpauboBaHa.
Kaceta 3 akymynsatopom Moxe BUOYXHYTU B
OrHi.
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8. He cnip knpaTtn a6o yaapsaTu akymynstop.
9. He cnia BukopucTOoBYBaTU MOLUKOAKEHUN
akymynsTtop.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKM.

I'Iopa.qu no 3a6e3ne4yeHHIO MaKCUMaNIbLHOro
CTPOKY eKcrnyaTauii akymynstopa

1. Kacety 3 akymynsitTopoMm cnig 3apagxatv 0o
TOro, K BiH po3psAaUTbLCS NOBHICTHO.
3aBkOu cnip 3ynuHUTUM Po6OTY IHCTPYMEHTY
Ta 3apAAUMTUA akKyMynsaTop, SIKWO BU NMOMITMNK
3MEHLUEHHS MNOTYXXHOCTi IHCTPYMEHTY.

2. Hikonn He cnia 3apsgXxaty NOBTOPHO
NOBHICTIO 3apAMKEHY KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.
Mepe3apagxeHHs cKopouye CTPOK
ekcnnyaTtauii akymynsitopa.

3. Kacety 3 akymynaTopom cnig 3apsimkaTtyi npu
KiMHaTHi TemnepaTtypi 10° C-40° C (50° F -
104 ° F). Mepen ™M sIK 3apsagkaTM KaceTy 3
aKymynsaTopoM cnif 3a4yekaTu [OOKM BOHa
OXOIoHe.

4. 3apspxaniTe KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM KOXHi
wicTb MicAUiB, AKWO He BUKOPUCTOBYETE ii
NpPOTAroM TPMBanoro 4acy.
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IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

/\OBEPEXHO:

- 3aBxauM nepesipsante, wob npunag Oys
BMMKHEHWI, a KaceTa 3 akyMynsaTopom byna 3HaTa,
nepeq perynoBaHHAM abo nepeBipKoto
YHKLOHYBaHHS iHCTPYMEHTa.

BcTaHOBMEHHs Ta 3HATTA KaceTu 3
aKyMynsToOpoMm

man.1

/\OBEPEXHO:
- 3aBxOu BUMMKaNTE iHCTPYMEHT nepes BCTAHOBMEHHAM
ab0 3HIMaHHAM KaceTu 3 akyMynsTOpPOM.

LLlo6 3HATM KaceTy 3 akymMynsaTopoM, Chig BUTATHYTH ii 3
iHCTPYMEHTA, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHin
YacTuHi KaceTw.

o6 ycTtaHOBUTM KaceTy 3 aKkymynaTopoM, cnig
CYMICTUTM LUMOHKY KaceTu 3 aKymyrnsaTopoMm i3 rnasom y
Kopnyci Ta BCTaBMTW KaceTy Ha Micue. Yctasnswte i,
OOKN He nodyeTe KnauaHHs. AKWO Ha BepXHi YacTuHI
KHOMKN BWMAHO YEPBOHWUNA iHOMKATOP, LEe O3Hayae, Lo
BOHa 3abr10KkoBaHa He MOBHICTHO.

/\OBEPEXHO:

- 3aBXau ycTaBnsiMTe KaceTy MOBHICTIO, ax MOKu
YEepPBOHWA HAMKATOP CTaHe HeBUAMMUM. HAKLLO
UbOro He 3pobuTK, KaceTa MOXe BMMNagKOBO
BMNAcTV 3 iIHCTpyMEHTa Ta 3aBAaTv TpaBMW BaMm
abo nogam, Wo 3HaxoaAaTbCs Mopyy.

. He 3actocoByiTe cuny, BCTaBnsAMM Kacety 3
aKyMmynaTopom. AKLO KaceTa He BCTaBNSIETLCS Nerko,
TO Lie 03Hayae, Lo B Ti HEBIPHO BCTaBNSETE.

Cucrtema 3axucTy akymynsaTopa (nitin-ioHHumn
aKyMynsiTop 3 MapKyBanbHOIO 3ipo4KoLo)

man.2
JliTin-ioHHi akymynsaTopu 3 MapKyBarbHOK 3ipO4KOHO
OCHalLleHi  CUCTEMOID  3aXUCTY. LUs  cucrema

aBTOMAaTUYHO BUMMKAE XMBMEHHS IHCTPYMEHTa 3 METOIO
36inbLlUEeHHA poboYoro Yacy akymynsaropa.
IHCTpymMeHT Oyde aBTOMATMYHO BMMKHEHWW nig 4ac
poboTu, KO BiH Ta/abo akyMynAaTop 3HaXOAMTUMYTLCS
B TaKMX yMOBaXx:
- [NepeHaBaHTaXeHHS:
IHCTpyMEHT  cnoxuBae CTpyM
BMCOKOI MOTYXHOCTI nif, 4ac poboTu.
Y Takomy pasi BignycTiTb KypoK BMWKaya

3aHagTo

iHCTpyMeHTa Ta 3ynuHiTb poboTy, ska
npussena ao nepeHaBaHTaXXeHHSA
iHcTpyMeHTa. [loTiM HaTUCHITb Ha KypokK

BMMKaya, o6 3HOBY 3anyCTUTMK IHCTPYMEHT.
AKLWO IHCTPYMEHT 3anyCTUTN HEMOXIMBO, Lie
O3Hayae, WO akymynatop neperpisca. Y
TakoMy pasi ganTe akymynsaTopy OXOMOHYTH,
nepw HiK 3HOBY HaTWCHYTM Ha KypoK
BMMKa4a.
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- Hwusbka Hanpyra akymynsitopa:
3anvwKoBMIN 3apsan akymynstopa 3aHagTo
HU3bKUIN, TOMYy IHCTPYMEHT He 0Oyge
npauiBatn. Y TakoMy pasi 3HiMiITb Ta
3apsa4iTb akymynsaTop.

Lis BuMmukava
man.3

/\OBEPEXHO:

- Nepepn TvMm, Sk BCTAaBNATM KaceTy 3 akymMynsaTopoM
B iHCTPYMEHT, Cnig nepesipuTuU HanexHy poboTty
Kypka BMmwukaya, To6TO WO6 BiH MoBepTaBcs Y
nonoxeHHs "BUMK.", konwu rioro BignyckatoTb.

Ons Ttoro, wob 3anycTuTu iHCTPYMEHT, Crig MpoCcTo

HaTUCHYTW Ha KypoK BMuKaya. LBmakicte obepTtaHHs

iHCTpyMeHTa 36inbLUyeTbCs LWNSAXOM 30iMbLUEHHS TUCKY

Ha KypoK BMMKaya. [ns 3ynuHeHHs poboTu Kypok cnig

BiANycTUTHU.

YBIMKHEHHSA nepeAHbLOro niacBivYyBaHHS
man.4

/\OBEPEXHO:

- He puBitTbca Ha cBiTno abo 6e3nocepedHbO Ha
JpKepeno ceitna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUKada, o6 yBiIMKHYTU nepeaHe

nigceivyyBaHHs. [igceivyyBaHHA ropiTuMe. OOKW KypokK

BMukaya byne HatucHytun. Jlixtap racHe yepes 10-15

CeKyHA nicns Toro, SK Kypok BMukaya 6yB BignyLLEeHWA.

NPUMITKA:

- [Ona BuganeHHa Opyay 3 niH3M MigCBITKK
KOPUCTYNTECH CYXOH TKaHuHOW. Byabre obepexHi,
wob He nogpsinaty niH3y NiACBITKM, TOMY LLO
MOXHa MOFiPLUMTIN OCBITINIOBAHHS.

[isa BUMMKaya 3BOpoOTHOro xoay

man.5

IHCTpyMEHT obnagHaHuWi nepemMukadyeMm 3BOPOTHOrO
xoay Anst 3MiHWM HanpsMKy obepTaHHs. [na obepTaHHs
Nno rOAMHHUKOBIN CTPINUi  Baxinb-nepemukad cnig
nepecyHyTm B nonoxeHHs "A", nNpoTU TOAWHHWUKOBOI
CTPifku - B nonoxeHHs "B".

Konn Baxinb-nepemukad NoCTaBlEHUA B HEWTparbHe
MONOXEHHS, KYPOK He MOoXxxe ByTn HaTUCHYTUI.

/A\OBEPEXHO:

. Mepen nodyatkoM poboTH cnig 3aBxau nNepesipaTH
HanpsiMoK o6epTaHHs.

- Nepemwukay 3BOPOTHOTO xoay MOXHa
BUKOPWCTOBYBATU TifMbKM MiCNS MOBHOI 3YNUHKN
iHCTpymeHTa. 3MiHa Hanpsmky obepTaHHs [0
MOBHOI  3YNWHKM  iHCTPYMEHTa  MOXe  MNoro
NMOLLUKOOUTMW.

. Konu iHCTPyMEHT He BMKOPUCTOBYETbCS, BaXinb-
nepemMmmkay NOBWHEH 3Haxo4MTUCh B
HerTpanbHOMY MONOXKEHHI.
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3miHa WwBUAKOCTI

man.6
Ona  3MiHM  WBKMAKOCTI chig crnovaTtky BUMKHYTU
IHCTPYMEHT, a nOoTiM NEepecyHyTUu BaxXifb 3MiHU

LWBMAOKOCTI B MONMOXeHHs "2" ansi BMCOKOI LUBWUAOKOCTI
abo B nonoxeHHa "1" gna Husbkoi. MMepep TvM, Sk
noyMHatn poboTy, nepesipTe, WOO Baxinb 3MiHK
WBMAKOCTI  3HaxoAMBCA Y  BIPHOMY  MOSMOXEHHI.
BukopucToByiiTe WBMAKICTD, LLUO Bignosigae Tuny pobiT.

/\OBEPEXHO:

. Baxinb 3MiHM LWBWAKOCTI Crig 3aBXAM MOBHICTO
nepecyBaTh y HanexHe nonoXeHHs. AKLLIO iHCTPYMEHT
EKCNMyaTyeTbCs, KONM Baxinb 3MiHM  LIBMAOKOCTI
NepeCcyHyTUA HaNoOMOBUHY MiX NONOXeHHam "1" Ta "2",
IHCTPYMEHT MOXe ByTV NOLUKOMKEHNIA.

- HemoxHa  kopucCTyBaTUCb  BaXenem  3MiHW
LUBWAKOCTI, KOMW iHCTPYMEHT npautoe. IHCTpYMEHT
MOXe MOLLKOANTUCE.

BuGip pexumy pobotu

man.7

IHCTpyMEHT 0bnagHaHui KinbLem 3MiHU pexumy poboTu.

3a [JonoMOrol Lboro Kinbus obepiTb oauH 3 TPbOX
peXMMIB 3rigHo 3 pobounmmn noTpedamm.

Tinbkn ona obepTaHHsa cnig, NOBEPHYTU KinbLe Tak. Wwob
CTpinka Ha Kopnyci iHCTpymeHTa Bka3yBasna Ha MiTky £
Ha KinbLi.

Ons obepTaHHa 3 BigbilHOW A€o cnig MOBEpHYTW KinbLe
TaKUM YMHOM, LLO6 CTpinka Bkadysana a MiTky T Ha KinbLi.
Ons obepTaHHa i3 34ennieHHAM Cnig NOBEPHYTU KinbLe

TaKUM YuHOM, WWO6 CTpinka BkasyBana a Mitky & Ha KinbLyi.

/\OBEPEXHO:
3aBxau BipHO BUCTaBnsaWTe Kinbue Ha HeobXiaHy
MITKY pexumy. FAKWO iHCTPYMEHT ekcrnyatyBaTu i3
KinbLEeM MNepecyHyTUM HamofoBWHY MiX CMMBOSAMU
PEXUMY, iIHCTPYMEHT MOXE MOLUKOANTUC.

PerynioBaHHsi MOMEHTY 3aTAryBaHHA
(Pexxnm BUKPYTKM “ & )

man.8

MomeHT 3aTaryBaHHA MoOXHa perynosatm Ha 21
MONOXEHHS LUNSAXOM MOBEPTaHHA KinbUsA peryntoBaHHS
TakMM 4uHOM, WoO6 KOro wWwkKana cymiwanacb i3
MOKaXYMKOM Ha KOpMyCi iIHCTPYMEHTa.

Cnovatky cnig nNepecyHyTu Baxifb 3MiHU pexumy
poBOTK B MOMOXEHHS, Mo3HaYeHe cCUMBOMom & .
MoMeHT 3aTdaryBaHHs € MiHIManbHUM, KOMW MOKaXX4mnK
CyMilleHNA i3 yucnom 1, a MakcumanbHVM — KOMu
MOKaX4ynK  CyMilleHumn i3 MITKOHO. 34enneHHs
npocnm3artume Ha MOMEHTaX 3aTAryBaHHS Pi3HMX PiBHIB
Big yucna 1 go 21. lMepeg TMM SK BriacHe Mo4vMHaTu
poborty, cnig  BKPYTUTK nNpo6HW rBUHT Y
BMKOPUCTOBYBaHU MaTtepian abo B aHanoriyHun
maTtepian, Ans Toro wob BM3HAYMTU piBEHb MOMEHTY
3aTAryBaHHs, HEOOXigHUIA ANst faHWX PooiT.
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NMPUMITKA:

. Kinbue perynioBaHHsi He 3aMUKaeTbCs, KoMnu
MOKaX4nK po3TaLlOBaHNI Mi>K MiTKamMu
rpagytoBaHHs.

CurHan po3psagXeHHs
aKymyn;lTopa

man.9

3yNuWHiTL poBOTY IHCTPYMEHTA, NOTIM HATUCHITL KHOMKY
Ha naHeni kepyBaHHs, NiCNs YOro Ha Hin BigobpasuTbeA
3aNULLKOBUI pecypc akymynsTopa.

CraH, wo BigobpaxaeTbCa Ha naHeni KepyBaHHA, Ta

3anNULLKOBUI pecypc akymynatopa BKkasaHi y HaBeaeHin
Tabnuui.

CTaH cBiTnogiogHoro
iHankaTopa

[I[E
10

00,

3anuwok 3apsiny 6arapei

MpnbnusHo 50% abo GinbLue

MpubnunaHo 20-50%

Mpn6nusHo meHwe 20%

NPUMITKA:

- 3ynuHiTe pobOTy iHCTpyMEHTa, nepw  Hix
nepeBipsTY 3anULLKOBUI Pecypc akymynaTopa.

KOMIMJIEKTYBAHHA

/\OBEPEXHO:

. 3aBxan  nepesipavte, wob6 npunag 6yB

BMMKHEHWI, @ KaceTa 3 akymynsitopom byna 3HsTa,
nepeg TuM, SK npoBoauMTu Oyab-siki poboTn Ha
iHCTPYMEHTI.

YcTaHOBKa 60KOBOI PYKOSATKU
(mopaTkoBa pyKosiTKa)

man.10

[Ona 3abe3nedyeHHs 6GesneyHoi poboTM crig 3aexau
TPUMaTUCb 3a BOKOBY PYUKY.

BcraHoBiTb GOKOBY pyyKy TakuM YMHOM, W06 BUCTYNM B
OCHOBi Ta Ha MiCLi BCTaHOBMEHHSI CTaneBOl CTSKKN PYyYKM
yBIlWNK B Na3n Ha HapabaHi iHcTpymeHTa. Micns Lboro pyuky
CIif, 3aTArHyTM, NOBEPTAKYH ii MO FOAUHHUKOBIW CTPInLi.

LLlo6 noBepHyTM GOKkOBY pyuyKy, nocnabrte Ta 3HiMiTb
PY4Ky, @ NOTiM NOBEPHiTb Ta BCTaBTe ii 3HOBY.
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BcTaHOBMEHHS Ta 3HATTA BUKPYTKH abo
cBepAana

man.11

lMoBepHITb My(Ty NPOTM FOAUHHWKOBIA CTPINKU Ans TOro, o6
BIiOKPUTM Kynaykn natpoHa. Bctaste cBepano abo BMKPYTKY
£0 ynopa. MoBepHiTb MydpTy NO FOAVHHMKOBIN CTpinyj, wob
3aTArHYTM Kynayku natpoHa. Ans Toro, wob 3HATM cBepAano,
MOBEPHITb MY(TY NPOTW FOAUHHUKOBOI CTPINKY.

BcTtaHoBneHHA o6onmu gns ceepgen

man.12

BcTtasTe ogHy oborMy Ans cBepaen y BUCTYM B HUXKHIN
YacTuHI iHCTpymeHTa 3 niBoi abo npaBoi CTOPOHU Ta
3aKkpiniTb MOro 3a AOMNOMOrO rBMHTA.

Konu BukpyTka He BUKOPUCTOBYETLCS, i cnig 30epiratu
B obonmi ons ceepgen. Tam mMoxHa 36epiratv ceepana
[OBXMHOIO 45 MM.

O6mexyBay rnmMbuHN, WO peryneTbLCA

man.13

O6mexyBay rnmMbuHW, O perymieTbes, BUKOPUCTOBYETHCS
AN CBepANiHHS OTBOPIB OAHaKOBOI rmunbuHu. [Mocnabre
3aTUCKHUN TBWHT, BCTaHOBITb OOMexyBay B HeobXxigHe
MONOXEHHS Ta 3aTArHITb 3aTUCKHWIA IBUHT.

Ckoba

man.14

[ak € 3pyyHum gng  TMMYacoBOro NiABillyBaHHSA
iHCTpyMeHTa. Mloro MoxHa BCTaHOBMIOBATY Ha Byab-siKiil
CTOPOHI iHCTpYMEHTa.

Ons Toro, wo6 BCTAaHOBUTK rak, MOro cnif BCTaBUTU B
nas Ha Kopnyci iHCTpymeHTa 3 Oyab-sKOi CTOPOHWM Ta
3aKpinuUTU KOro 3a [4OMNOMOrok reuHTa. [ns toro, wob
3HATM rak, cnig nocnabuTu rBUHT Ta BUTAITU MOTO.

3ACTOCYBAHHA

man.15

Po6oTa B pexumi 3 yngapom

/\OBEPEXHO:
- Mig yac nNpo6uBaHHsi OTBOPY no
iHCTpyMeHTa/HakoHeYHUKa npuknagaeTbes

Benu4esHe 3ycunns, Kkonu oTeip 3abuBaeTbeA
obnomkamn Ta 4actkamu, abo konu cBepasio
BAapsAeTbca 06 apmatypy B 6etoHi. Cnig 3aexam
BMKOpMCTOBYBaTM OOKOBY pyd4Ky (gogartkosa
pyyka) Ta MILUHO TpUMaTW iHCTPYMEHT 3a BokoBy
pyYykKy Ta pyyky BMMKada nig 4ac pobotu. Y
NPOTUNEXHOMY BUMAAKy Lie MOXe Npu3BecTn Ao
BTPaTW KOHTPOMIO Hag iHCTPYMEHTOM Ta CTBOPUTU
NOTEHUiHY 3arpo3y CepPMO3HOro NopaHeHHs.
CnoyaTtky nepecyHbTe BaxXifb 3MiHW pexmMy poboTu Tak,
wob BiH Bkazyeae Ha MiTky T [lig yac uiei onepauii
KinbLe peryrnoBaHHA MOXHa BWUCTaBUMTW Ha Oydb-sike
3HaAYEHHSA MOMEHTY.
Cnig BMKOPUCTOBYBaTW CBEPAMO i3 HAKOHEYHWKOM 3

kapObigy Bonbcpamy.

Downloaded from www.Manualslib.com manuals search engine

70

Postawyiite cBepano B Micui, Ae NoOTpiGHO 3pobuTm
OTBip, @ MOTIM HATUCHITb Ha KypoK BMMKaya. He Tpeba
npuknagatu cuny OO iHCTpymeHTa. HeBenukuin Tuck
3abe3nevye HanninLwi pesynsraTu. TpumanTte
iHCTPYMEHT B HamnexHOMy MOMOXEHHI, Ta He OaBawviTe
NOMY BMCKOYUTM 3 OTBOPY.

Konu oTBip 3acmivyetbcst o6nomkamu abo yactkamu, He
Tpeba npuknagatn Ginblwnii TUCK. 3amicTb LbOro cnig
NPOKPYTUTU IHCTPYMEHT Ha XOMOCTOMY XOAy, a MoTiM
YaCTKOBO BUTAMHYTW IHCTPYMEHT 3 OTBOPY. AKWO Uue
3po6MTK  fgekinbka pasiB, OTBIP O4YUCTUTbCH, |
HOpMarnbHe CBEPASIEHHS MOXHa NOHOBUTM.

MoBiTpoayBKa (4oaaTKoOBa NPUHASIEXHICTb)

man.16
Micna Toro, sk oTBip OyB mMpocBepaneHun,
MOBITPOAYBKOIO MOXHa BUYUCTUTU MU 3 OTBOPY.

Onepadii 3 BrBUHYYyBaHHA

CnovatKky nepecyHbTe Baxiflb 3MiHW pexumy poboTn Tak,
wob BiH BKasyBaB Ha MiTKy & Bigperyniolite TrBUHT
perynioBaHHs Ha BenuuuHy 06epTanbHOTO  MOMEHTY,
HeoOXiaHy ans po6oTu. [oTiM BUKOHANTE HACTYMHi KPOKWU.
BctaBTe HakOHEYHMK BWKPYTKM B TOMIBKY [BWHTA Ta
HaTUCHITb Ha iHCTPYMEHT. [10BINbHO 3anyCTiTb iIHCTPYMEHT, a
noTim noctynoBo 36inblwyinTe wBuakictb. Kypok cnig
BignyckaTy ogpasy nicns Toro, Sk 6yno 3agisHe 34enneHHs.

NPUMITKA:

. MepesBipTe, Wo6 BukpyTka Oyna piBHO BCTaBneHa
B FONIBKY BWMHTA, iHaKwe rBuHT Ta/abo BMKpyTKa
MOXYTb MOLUKOQUTUCh.

- Y pasi ykpydyBaHHA T[BMHTA AONd OEPEBUHU
3asganerigb nNpoceBepanite OTBIp, AiaMeTp AKOro
cTaHoBUTL 2/3 giameTpa reuHTa. Lle nomerwntb
YKpYyYyBaHHS rBUHTA Ta 3anobixnTb
PO3KONOBaHHIO AeTarni.

+  FKWO IHCTPYMEHT eKkcnnyaTyeTbCs NOCTiVHO, AOKW He
po3pAaUTLCS KaceTa 3 akyMynsTopoM, TO nepeq TuM,
SIK BCTQHOBMIOBATW HOBUI aKyMymnsTOp, iHCTPYMEHTOBI
Tpeba Jatv BignounTyt NpoTSrom 15 XBUIMH.

CepaniHHA

/\OBEPEXHO:

. HagMipHUiA TUCK Ha IHCTPYMEHT He MnpuLIBMALLye
cBepaniHHA. Hacnpaegi HagMmipHWiA TUCK MOXe
nvwe MOLLKOANUTM cBeparno, 3MEHLINTH
NPOAYKTUBHICTb IHCTPYMEHTY Ta BKOPOTUTU TEPMIH
Noro ekcnyaTtawii.

. Mig yac cBepaniHHA Ha iHCTPYMEHT/HAKOHEYHMK
gie BenuyesHa kpyTHa cuna. Cnig Tpumatu
IHCTPYMEHT MiuHO Ta OyTn obepexHuMm, Konu
HAKOHEYHMK MOYMHAE BXOAMUTU B 3aroTOBKY.

- CBeparno, sike 3aKMUHUIO0, MOXHA NErko BUAanuTy,
BCTAHOBUBLLN MepemMukay peBepcy Ha 3BOPOTHIN
HanpsMoK obepTaHHS, Wob oTpumaTth 3agHin xia.
OpHak, 3agHin xig iHCTpyMeHTy Moxe OyTn HaaTo
pi3kMM, AKWwo Bu He BygeTe 1Oro MiLHO TpMMaTy.
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. HeBenvky 3aroToBKy cnig 3aTucKyBaTu B newiata
abo nogibHuIn NpucTpIn.
AKLWo IHCTPYMEHT ekcnnyaTyeTbCsl NOCTINHO, IOKN He
po3psAAUTLCS KaceTa 3 akyMynsaTopom, TO Nepeq TUM,
SIK BCTAHOBMIOBATW HOBUW aKyMynsTop, iHCTPYMEHTOBI
Tpeba gatu BignounTn Npotsarom 15 xBunuH.
CnouaTtKy nepecyHbTe BaxXifb 3MiHW pexmMy poboTu Tak,
o6 BiH BkasyBas Ha MiTky £ . [ig yac uiei onepaduji
KinbLe perynoBaHHS MOXHa BWUCTaBUTU Ha Oyab-sike
3Ha4YeHHSA MOMEHTY. MOTiM BUKOHaWTE HACTYMHi KPOKU.
CBepaniHHA foepeBUHN
Mpy cBepaniHHi No gepeBuWHI Hamkpal pesynsratu
[ocAralTbCs, KONU CBepana Ans OepeBUHU OCHalLeHi
HaNpPSMHUM TBUHTOM. HanpsAMHWIA TBUHT nonerwye
CBepATiHHA TUM, LLO BiH BTArye CBEPAIO B 3aroTOBKY.
CBepaniHHA meTany
LLlo6 3anobirtm npocnu3aHHO cBepana Ha noyartky
CBEpPASIiHHA, Micue cBepaniHHA HEeOoOXi4HO HaKepHUTMW.
lMomicTiTb KiHeUub cBepanla B HakepHeHe Micue i
noymMHamTe CBepAniHHS.
Mpwn cBepAniHHi meTarnis BUKOPUCTOBYETLCS
3MalLyBanbHO-0XONoMXKyBarnbHa pigvHa. BuknouyeHHs
CTaHOBMSATb YaBYH Ta Midb, SIKi CBEPANSATb HACyXxy.

TEXHIYHE OBCJ1YTOBYBAHHA

/\OBEPEXHO:

. 3aBxaun nepesipante, Wob npunag 6yB BUMKHEHWRA, @
kaceTa 3 akymynstopom Oyna 3HATa, nepep
npoBedeHHAM nepesipkn abo 06cnyroByBaHHS.

. Hikonn He BuKopucTOoByWTe rasoniH, 6eH3uH,
po3pimKyBay, CMMPT Ta nogibHi pevosmHW. Ix
BMKOPWUCTaHHSA MOXe NPU3BECTU [0 3MiHWN KOMbOopYy,
Jedopmadii Ta NoABK TPILLMH.

3amiHa ByrifNibHUX LWiTOK

man.17

Y pasi 3HoCcy 0O OOMEXyHuHOi MITKU, MPOBECTU 3aMiHy.
lpadpiToBi  WiTkM cnig  TpumMatM  yuctTUMKM  Ta
He3abnokoBaHumu, WO6 BOHW MOMMKM 3axoguTn B

nepxakn. ObnaBi rpadiToBi LWiTKM cnifg, 3aMiHATU pa3oM.
MoHa BMKOPUCTOBYBATM TifbKM TakKi > LLITKW.

man.18

BuTArHiTe ABa rBMHTa 3a 4OMOMOIOK BUKPYTKW, a MOTIM
3HIMITb 3aHI0 KPULLIKY.

man.19

MigHimMiTE nNneye npyxwuHW, a NOTiM BCTaBTe MOMO B
nornnbreHHs Ha Koprnyci 3a [OMOMOrOK BUKPYTKM i3
LUNiLOBAHUM HAKOHEYHMKOM Ta MpsSAMUM YepeLukoM abo
nopibHoro iHCTpymeHTa.

man.20
Ona Toro, wob 3HATM KOBMa4kuM rpadiToBMX LLITOK,
BMKOPUCTOBYMTE  Mnockorybui. BuTsrHiTe  3HOLUEHI

rpadiTosi LWiTKM, BCTaBTe HOBi Ta 3aMiHiTb KOBNa4ku
rpadiToBOI LWiTKM Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.
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man.21

MepesipTe, WO6 koBNaykn rpadiToBOI LWiTKM HaZiMHO
YBIALLIIN B OTBOPUY AEPXKAKIB LLITOK.

MocTtaBTe Ha MicLe KPULLKY Ta HaLiHO 3aTsArHiTb
obuasa rBUHTW.

Ons  Toro, wo6 nigTpumyBatn BE3MNEKY Ta
HAOIMHICTb, pemoHT, TexHiuHe ob6cnyroByBaHHs abo
perynoBaHHs MalTb BUKOHYBaTV YNOBHOBaXEHI LIEHTPU
o6cnyroByBaHHs "MakiTa", Ae BMKOPUCTOBYHOTLCH nuLLe
CTaHAapTHi 3anyacTtunHmn "Makita".

OOOATKOBE NMPUNAAOAQsA

/\OBEPEXHO:
. Lle ocHaweHHA abo npunagas pekoMeH4oBaHO
ONA BUKOPUCTaHHSA 3 iHCTpyMeHTamu "Makita", wo

onuncaHi B IHCTPYKLi 3 ekcnnyartauii.
BuKopMCTaHHSA sIKOrocb iHWOro OcHalleHHs abo
npunagas  MoXe  CMPUYMHUTKA  TpaBMYBaHHS.

OcHalleHHs abo npunagas cnig BUKOPUCTOBYBATH
nviwe 3a NpU3HavYeHHsM.
Y pasi HeobxigHOCTi, oTpumaTtu gonomory B OinbLu
aetanbHomy O3HaWOMITEHHI 3 OCHAaLLIEHHAM
3BepranTecb Ao MicueBoro CepaicHoro ueHTpy "Makita".
. Ceepana
- Csepana ansa nepdgoparopa
- BukpyTkm
. MosiTpogyska
- 3axucHi okynapwm
- OpwuriHanbHun
npucTpin Makita
- Pykosika y 300pi
- O6mexyBay rmmbuHm
- Ckoba
- Byson rymoBoi nnactuHum
. MaTep'aHnin KoxXyx
. MonipyBanbHWK 3 niHONMacTy
< 3axucHuI NpUCTpin akymynaTopa

aKyMynaTop Ta  3apsigkarouuii

NPUMITKA:

- [eski enemeHTM CMNUCKYy MOXYyTb BXOAUTWM [0
KOMMMEKTY iHCTPYMEHTa SIK CTaHAapTHe npunagas.
BoHM MOXyTb BiApI3HATUCS 3anexHO Bif, KpaiHu.
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